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DECRETO NÚMERO
LA H. “LXI” LEGISLATURA
DEL ESTADO DE MÉXICO

DECRETA:

TLAHTOAYOTL TLAPOALLI
IPA “LXI” TLAMANAQUIZTLI
IPA ALTEPEMEH METZICO

OI TLAHTOAYOTL:
ÚNICO. Se expide la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado
de México, para quedar como sigue:

IZELIZTLI. I maca in Nauatilli: Nemiliztli
ipa Uelitti Itechpouic ipa Altemepeh Metzico,
ipampa neztica quenin tocah:

LEY ORGÁNICA DEL PODER JUDICIAL DEL ESTADO
DE MÉXICO

TÍTULO PRIMERO
FUNCIÓN JURISDICCIONAL

CAPÍTULO PRIMERO
Órganos del Poder Judicial

NAUTILLI NEMILIZTLI IPA UELITTI
ITECHPOUIC IPA ALTEPEMEH

METZICO

AMOXTOCAITL ACHTOYOTL
TECPANA TLATZONTEQUILLI

AMOXEXELIZTLI ACHTOYOTL
Panqueyotl ipa Uelitti Itechpouic

Ejercicio de la función jurisdiccional
Artículo 1. El ejercicio de la función jurisdiccional corresponde a
los órganos del Poder Judicial en los términos que establece la
Constitución Política del Estado Libre y Soberano de México y se
deposita en:

a) El Tribunal Superior de Justicia, que funcionará en Pleno y en
Salas;

b) Una Sala Constitucional;

c) Una Sala de Asuntos Indígenas;

d) Salas Colegiadas y Unitarias;

e) Tribunales de Alzada;

ntrol, y

h) Tribunales laborales.

Amicus Curiae

Ejercicio de la función jurisdiccional
Chiualiztli ipa tecpana tlatzontequilli:
Zentlamantli 1. In chiualiztli ipa tecpana
tlatzontequilli tecpama Uelitii oicah Ueinautilli
Altemepem Metzico iuan icah:

a) In Poualtlahtoyan Ueiaco ipa Yectli, tlen
chiua ipa iquixtli iuan ipa calmelatlin;

b) Zente calmelatli Ueinautilliyotl;

c) Zente calmelatli tlamantli ixachitecatl;

d) Calmelatlin telpochcaliyotl iuan Izeliztin;

e) Poualtlahtoyan ipa Azouiliztli;

f) Poualtlahtoyan topilimeh, topilocopan zente
tetotaliztli iuna topilocopan achtoyotl
chiualiztli;

g) Topilocoman tlapuaalli tepiton iuan uelitti,
iuan

h) Poualtlahtoyan tequitiyomeh.

Amicus Curiae
Artículo 2. Se reconoce la necesidad de dar voz a la sociedad civil
a efecto de que se exprese en asuntos relevantes vinculados a la
tutela de los derechos humanos y al control difuso de la
constitucionalidad y la convencionalidad. Por ello, cualquier
persona física o moral o colectivo social, podrán expresarse en
calidad de “Amicus Curiae” o amigo del Poder Judicial y aportar

Zentlamamtli 2. I matti nemiliztli tequimeh
macaz tozquitl tlacaniucyo altepemeh chiua
chiualizlti oitocah nochi tlamantin nochi
oitocah nauatiltlacayotl, “Amicus Curiae” iuan
tecuhztin Uelitti Tecpana iuan maca cualli
tlamantin nochi tlamantin.



2

argumentos que sirvan como reflexión para esclarecer una cuestión
sometida a la jurisdicción de los tribunales del estado, que
poseerán una calidad meramente orientadora y no vinculante. El
Pleno emitirá el reglamento correspondiente.

CAPÍTULO SEGUNDO
Tribunal Superior de Justicia

Residencia
Artículo 3. El Tribunal tendrá como lugar de residencia la capital
del Estado. Estará integrado por el número de magistradas y
magistrados que determine el Consejo, mismos que serán
designados en los términos previstos por la Constitución, esta ley y
demás normatividad aplicable.

AMOXEXELIZTLI INIC OME
Poualtlahtoyan Ueiuelitti ipa Yectli

Calliyotl
Zentlamantli 3. Poualtlahtoyan piaz quenin
copan copan calliyotl, Altepemeh Metzico.
Icaz ipa poulli ueitlamatinimeh iuan tlen
oiticah Tlahtocan, nimaneh icah tlapalnauiltia
ipa ittoaliztli, ipa Ueinautilliyotl, icah nauatili
iuan noihqui yectillia chiuaz.

Nombramiento de las y los magistrados y jueces
Artículo 4. Las y los magistrados, jueces y juezas serán
nombrados por el Consejo, previa aprobación de un curso de
formación o inducción que impartirá la Escuela Judicial. A éste se
accederá a través de un examen de admisión abierto a quienes
cumplan con los requisitos que establezca la Constitución y la
convocatoria. La aprobación del curso habilitará para presentarse al
concurso de oposición respectivo dentro de los dos años siguientes
a su conclusión. El Consejo reglamentará todo lo relacionado a los
concursos de oposición.

Oicameh ipa Ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh iuan topilemeh iuan
ziuameh topilimeh.
Zentlamantli 4. Ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh iuan topilemeh iuan
ziuameh topilimeh i tocaz ipampa Tlalocan,
achto yolnanquiliztli zente temaztianiyotl ipa
tlanonotzaliztli macaz Tepochcalli Itechpouic.
Inin nequi chiua zente tetlamolistli icah
tlapouqui ipampa aquinmeh pia nochi tle ittoa
in Ueinautilliyotl iuan Nonzaliztli. In
yolnanquilistli ipa temaztianiyotl chuializtli
icah ixcomacaliztli ipampa ome xiuhmeh ipa
tlamiliztli. In Tlahtocan tlauaualonimeh nochi
ipan ixcomacaliztli ixnamiqui.

Duración del cargo de magistradas y magistrados y haber de
retiro
Artículo 5. Las y los magistrados durarán en su encargo quince
años y su sustitución será de manera escalonada. Los magistrados y
magistradas gozarán de un haber de retiro equivalente, durante el
primer año, al ciento por ciento del sueldo neto que obtengan los
magistrados en activo, y los siguientes cinco años, al ochenta por
ciento.

El pago del haber de retiro procederá siempre y cuando el
magistrado o magistrada haya concluido el periodo de su
nombramiento, o bien, haya ejercido diez años como magistrado o
magistrada y tenga más de veinte años al servicio del Estado o más
de setenta años de edad, o padezca una enfermedad que produzca
una discapacidad permanente que inhabilite para el ejercicio de la
función, independientemente del tiempo que la haya ejercido.

El desempeño laboral en cualquier otra instancia de gobierno,
generará la suspensión de esta prestación, salvo la actividad

Ueyac tlacaualiztli Ziuameh
ueitlamatinimeh iuan ueitlamatinimeh iuan
euayotl.
Zentlamantli 5. Ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh ipa tlacaualiztli ipampa
caxtoli xiuimeh piameh zente euayotl tomin
yuquin, ipampa achtoyotl xiuitl, ipa 100%
ipampa 100% ipa tequitti tomin y tlen tech
maca ueitlamatinimeh icah aini, iuan tocah
macuilli xiuimeh, ipa 80%.
Patcayottia itech maca mochipan iuan ihcuac.
Ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh icah tlamiliztli in cauitl
oitocah, cualli oicah piameh cepoualli xiuimeh
tlatecaliztli Altepemeh iuan miac
yempoaloncaxtolli xiuimeh uecaua, iuan pia
zente cocoliztli, tlen chiua iuan amochiualiztli
icah amochiua tlen ipampa tequittiyotl atle
tlamachiua cauitl tlen chuia.
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docente.
Aprobación de nombramiento y toma de protesta de
magistrados y magistradas
Artículo 6. El nombramiento de las y los magistrados estará sujeto
a la aprobación de la Legislatura o, en su caso, de la Diputación
Permanente, misma que deberá otorgarse o negarse dentro del
término improrrogable de diez días hábiles contados a partir de la
recepción de la propuesta. Si no se resolviere dentro de ese plazo,
el nombramiento se tendrá por aprobado.

En caso de negativa, el Consejo de la Judicatura formulará una
segunda propuesta y si tampoco es aprobada, quedará facultado
para realizar un tercer nombramiento que surtirá efectos desde
luego.

Los magistrados y magistradas que concluyan el proceso
satisfactoriamente rendirán la protesta de ley, ante la Legislatura o
Diputación Permanente, en los términos previstos por la
Constitución.

Yolnanquiliztli ipa itocameh iuan ana
tlalneltoqui ipa Ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh
Zentlamantli 6. In tocameh ipa
ueitlamatinimeh iuan ueitlamatinimeh nequiz
yolnanquiliztli ipa Tlamanaquiztli ipa
Tecutlahtoliztli icah semiac, niman tlen oi tech
maca ipa amomicmana matlactli iluilmeh
tlacaquinimeh in uicpa tlazemihtolli. Amo
chiua ihtin cauilt, in tocameh icah pia
yolnanquillilli.
Queman icah amomicmana, in Tlahtocan
Tecpana chiualizlti zente ayacuipan iuan
queman noinqui tlatemollilli, uellittiz ipampa
zente inic yei tocah icah chiualiztli.
In Ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh cuallioyotl macaz tlanentoqui
nauatilli, ixpan Tlamanaquiztli ipa
Tecutlahtoliztli icah semiac, oicah ipampa
Ueinautilliyotl.

Remoción del cargo de magistrada y magistrado
Artículo 7. Las y los magistrados solamente podrán ser privados
de su cargo por la Legislatura del Estado a petición del Consejo, en
términos de lo que dispone el artículo 133 de la Constitución.

Si por cualquier motivo superveniente el nombramiento de una
magistrada o magistrado quedare sin efecto, el Consejo lo
informará a la Legislatura. En este caso, los actos en que hubiere
intervenido el magistrado serán legalmente válidos.

Quixtia ipa aquia ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh.
Zentlamantli 7. ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh izeliztli quixtia ipa aquia
ipampa Tlamanaquiztli ipa Altepemeh ipampa
tlauelcactli Tlalocan, ipa oitocah zentlamini
133 ipa Ueinautilliyotl.
Queman ipampa tlenzazo peualiztli icah
tocameh zente ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh oicah amo uelitti ipa tleh
oicah, in tlahtocan nontzalitliz ipampa
tlamanaquiztli. Ipampa inin, chiualiztliyotl in
oicah ueitlamatinimeh ipa icah nauatiliztli
melauac.

Adscripción de magistradas y magistrados
Artículo 8. Las magistradas y los magistrados ejercerán sus
funciones en el Pleno y en las Salas Colegiadas, Tribunales de
Alzada, Salas Unitarias, Sala Constitucional y Sala de Asuntos
Indígenas, en las que se encuentren adscritos. Su adscripción será
determinada por el Consejo.

Las magistradas y los magistrados que desempeñen el cargo de
consejeros, o bien, que ejerzan funciones no jurisdiccionales o
administrativas, no integrarán Pleno, salvo el caso previsto para
cubrir las ausencias temporales del presidente hasta por quince
días. Solamente podrán participar en calidad de invitados, previa
autorización de dicho órgano colegiado.

Tlapoualiztli ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh
Zentlamantli 8. . ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh chiualiztli iquichtli iuan
Calmelatlin telpochcaliyotl, Poualtlahtoyan ipa
Azouiliztli, Calmelatlin Izeliztin, calmelatli
Ueinautilliyotl iuan calmelatli tlamantli
ixachitecatl, ipampa icah tlapualiztli. I
tlapoualiztliyotl icah tocah ipampa Tlahtocan.
In ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh tlen tequitti quenin
telpochtlatoc, ipa cualli chializtli amo
tlatzontequilili iuan tetlamamaquilli, amo icaz
texancalli izcaqui, nencan apachoa polliui
ipampa tlamatinime niman caxtolli tonaltin.
Izeliztli uelitti icah quenin ipa tlacuanotztli,
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achtoyotl itlania ipampa zentlamani
tepochcalliyomeh.

Prohibición de las y los consejeros para ejercer la función
jurisdiccional
Artículo 9. Las y los consejeros de la Judicatura que sean
magistradas o magistrados y jueces o juezas no podrán desempeñar
en ningún caso, y bajo ninguna circunstancia, la función
jurisdiccional, salvo por lo que se refiere al presidente cuando
integre pleno.

Achiualistli ipampa ziauameh telpochtlatoc
iuan telpochtlatoc ipampa chiualiztli
tlatzontequillilli
Zentlamantli 9. ipampa ziauameh
telpochtlatoc iuan telpochtlatoc iuan topilemeh
iuan ziuameh topilimeh amo uellitti chiua amo
copa tlatzontequilli, nencan nochi tlahtoano
quenin icah texancalli.

Prerrogativas y obligaciones de las y los magistrados
Artículo 10. Son prerrogativas y obligaciones de las y los
magistrados:

I. Asistir diaria y puntualmente al desempeño de sus funciones en
las instalaciones de su adscripción;

II. Asistir puntualmente a las sesiones del Pleno y permanecer en
ellas hasta su conclusión, salvo excusa debidamente justificada;

III. Proponer al Pleno:

i) La integración de jurisprudencia y precedentes que deriven de
resoluciones en que hayan fungido como ponentes;

ii) Iniciativas de leyes o decretos, y

iii) Puntos a tratar en el orden del día en las sesiones ordinarias.

IV. Asistir a las ceremonias y actividades del Poder Judicial a los
que se les convoque;

V. Admitir los recursos y medios de impugnación procedentes;

VI. Actuar imparcialmente en la tramitación del procedimiento;

VII. Admitir o desahogar las pruebas ofrecidas cuando reúnan los
requisitos previstos en la ley;

VIII. Dictar, dentro de los plazos señalados por la ley, las
resoluciones que provean legalmente las promociones de las partes,
o las sentencias definitivas o interlocutorias en los negocios de su
conocimiento;

IX. Dar seguimiento a los actos jurisdiccionales encargados a los
jueces con motivo de la reposición del procedimiento, con el objeto
de preservar el principio de plazo razonable;

X. Actuar en días y horas hábiles. En días y horas inhábiles,

Uelitiliztli iuan netlatlaliliztli ziuameh
ueitlamatinimeh iuan ueitlamatinimeh
Zentlamantli 10. Icah Uelitiliztli iuan
netlatlaliliztli ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh:

I. Azimeh momoztla iuan tlaxilotl iuan tequitti
nochi chiualizlti ipa copaliztli tlapoualiztli;

II. Azimeh momoztla iuan tlaxilotl nechicalli
iuan texancalli iuan peualiztli icah niman
itlamia, necan, nemiliztli tlapopouilli;

III. Teixpantilia Iquichtli:

i) In zetiliayotl ipa tlatzontequillilli iuan
achtopameh tlen quizaliztlio oicah quenin
oicag oittoaliztli;

ii) Tzintiliztlin ipa nauatillimeh iuan ueitlahtoa
ipa, iuan

iii) Tliltemeh ipa quitoaz ipampa tecpana
tonalli ipa nechicalli.

IV. Azimeh nochi mitoatializtli iuan chiauliztli
Ipa Uelitti Itechpouic nochi notzaliztli;

V. Zelia ipalyotl iuan tetzalan chiualiztli
tocameh; A

VI. Chuiualiztli cualliyotl, melauac, yectli
uiliztlahtolli;

VII. Zelia iuan ittitiyotl maca quenin nechicoa
nequiyotl ipampa nauatilli;

VIII. Oitocah ihtin cualli cauil oitocah
nauatilli, in tlamiliztli nemiliztli
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solamente lo harán en aquellos asuntos que así lo ameriten, previo
acuerdo del Consejo, en los casos que señale la ley o en la n
ormatividad que resulte aplicable;

XI. Cumplir con los plazos señalados en los ordenamientos
legales;

XII. Ser diligente en el desempeño de las funciones o labores que
deban realizar;

XIII. No impedir que las partes ejerzan los derechos que
legalmente les correspondan en los procedimientos judiciales;

XIV. Poner en conocimiento del Consejo cualquier acto tendente a
vulnerar la independencia de la función judicial;

XV. Preservar la dignidad, imparcialidad y profesionalismo
propios de la función jurisdiccional en el desempeño de sus
labores;

XVI. Dirigir su actuar bajo un enfoque de derechos humanos y
perspectiva de género;

XVII. Abstenerse de:

i) Incurrir en conductas que atenten contra la autonomía y la
independencia de los integrantes del Poder Judicial y poner en
riesgo su imparcialidad y libertad para juzgar;

ii) Ejercer influencia para que el nombramiento del personal de las
Salas, Tribunales o Juzgados recaiga en persona determinada;

iii) Dictar resoluciones o trámites infundados o notoriamente
innecesarios que tiendan a dilatar el proceso;

iv) Admitir, en los casos que prescriben las leyes, garantías de
personas que no acrediten su solvencia;

v) Actuar en los negocios en que estuvieren impedidos por las
causas previstas en los ordenamientos legales;

vi) Señalar la celebración de vistas o audiencias fuera de los plazos
establecidos por la ley;

vii) Asignar a los servidores públicos judiciales labores ajenas a la
función jurisdiccional;

viii) Ausentarse de las vistas o audiencias en las Salas o
Tribunales, una vez iniciadas, y

nauatilliticameh ollinyomeh ipampa canameh
iuan ueioicah tominyotl i mattiliztli;

IX. Maca tocameh inin chiualiztli
tlazontequilli oi macah topileh nequie
cuepaliztli ohtiliztli ipampa pializtitli peua
tezentlayecoltiliztli ixtlamaqui:

X. Cualli Chiualiztli ipa tonaltin iuan
imanimeh chiuayotl. Ipa tonalli. Icah tonaltin
iuan nimanimeh amochiuayotl izeliztli chiua
tlamantlin nequimeh, achtoyotl tlanemitiliztli
Tlahtocan, oicah cualliyotl nauatilli;

XI. Axiltia ipa in tezentlayecoltiliztli cuaelli
oicah tecpana nauitilli;

XII. Icah yelli tequittiyotl chiualiztli cualli
tequitti tlen uiquillia chiua;

XIII. Amo tlacaualtia in zezen chiualiztli
melauameh tlen nauaitulli ohtiliztli tecpana;

XIV. Mana matti ipampa Tlahtocan tlenzazo
ainiliztli uelitti achicauac chiualiztli mattiz
Tlahtocan uelitti acchicauac nochi tecpana
chiualiztli;

XV. Pializtli tecuyotl, yectli iuan
telpochcaliztli ixcoyan chiualiztli tecpana ipan
chiuayotl tequitti i tlamachtli;

XVI. Melaualia i ixeuayilia tlani zente yacana
ipa nauatiltlacayotl iuan tlaixiuliztli ipa
zezentlamantli;

XVII. Zaualiztli ipa:

i) Chiualiztli ipa yeliztli inani ixnamiqui in
tlanemacayot nochi iniuchtzin icah Uelitti
Tecpana iuan mana ipa aquiliztli i yectli iuan
tlanamecayotl ipampa tetlazontequiliztli;

ii) Chiualiztli yeyecolizcayotl ipampa tlen
tocameh tlacatlamantli ipa Calmelactli,
Poualtlahtoyan, ipan Tecpan cuepatemoaliztli
ipa tlacameh;
iii) Oittocah tlamiliztli ipa amocualliyotl amo
inech monequi amo yectli cualli ohtinyotl;
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ix) Intervenir indebidamente en cuestiones del orden jurisdiccional
que competan a otros órganos del Poder Judicial.

iv) Ixitta ipa in techcopa tlen icnomatti in
nauatilli ipa tlacameh amo pia tominyotl;

v) Ixeuayilia ipa tomiliztli ipa tlen oicah
tlacaualtili ipampa ipalmeh tecpana
nauitiliyotl;

vi) Ittitti niquittoa mittotializtli ittayotl iuan
tlahtocan, cuauacpa tezentlayecoltiliztli tlallia
ipampa nauatilli;

vii) Maca in mazeualtin tecutequitl tecpana
tequittimeh tecpana tlacquimeh ipa chiualiztli
tlatzontequilili;

viii) Eua ittayomeh iuan poualtlahtolli ipa
Calmelactli ipa poualtlahtoltin, zente icuac
peua, iuan

ix) Calaquian amo cualliyotl ipa mactializtli
chiualiztli tlazempoualistli tecpana tlen oczepa
zenzeliztli Uelitti Tecpana.

Integración y sesiones del Pleno
Artículo 11. El Pleno estará formado por las y los magistrados que
integren las Salas Colegiadas, los Tribunales de Alzada, la Sala
Constitucional y las Unitarias, y por la o el presidente o, en su
caso, por la o el magistrado que lo supla interinamente.

Tlapoua iuan nechicaltin poualtlahtolli
Zentlamantli 11. In Poualtlahtolli icah
chiualliztli ipampa ziuameh ueitlamatinimeh
iuan ueitlamatinimeh tlen icah in,
Poualtlahtoyan ipa Azouiliztli, Calmelatli
Ueinauautiliyotl, Calmelatli Izeliztli iuan
ipampa tlatoani, ipa i techcopa, ipaampa
maxiltia iticyotl.

Sede del Pleno
Artículo 12. El Pleno sesionará presencialmente en el salón oficial
de plenos de Palacio de Justicia en la ciudad de Toluca. Asimismo,
se contará con un salón de sesiones alterno en el edificio
administrativo del Poder Judicial en la misma ciudad. En la
convocatoria correspondiente se indicará indistintamente dónde se
realizará la sesión presencial o si ésta será por telepresencia o
mixta.

Por acuerdo del Pleno, se podrá designar una sede diversa para
desarrollar una sesión.

Copan ipampa Poualtlahtolli
Zentlamantli 12. In Poualtlahtolli nechicaltiz
ipa Calmelactli tecpana poualtlahttoliztli ipa
altepepaleuatlahtoyocan Palacio de Justicia
Altepemeh Toluca. Niman, poualli zente
Calmelactli ipa poualtlahtolli ipampa tlazolli,
tecpana Uelitti Tecpana niman altepemeh. Ipa
Nonzaliztliyotl icah tocameh quenin chiualiztli
copaliztli iuan queman tepozicahtlacuilli ipa
omeyoliztli.

Ipampa tlamantili ipa Poualtlahtolli,
tlanemililiztli macaz zente copan amoneiqui
ipampa chiua zente nechicalli.

Facultades del Pleno
Artículo 13. Corresponde al Pleno:

I. Iniciar leyes o decretos ante la Legislatura del estado;

Uelitiliztli ipampa Poualtlahtolli
Zentlamantli 13. Ipampa Poualtlahtolli:

I. Peua nauatilimeh iuan ueitocameh ixpan
Tlalmanaquiztli ipa altepemeh;
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II. Determinar el ámbito territorial en el que ejercerán su
competencia las Salas y Tribunales;

III. Adscribir Tribunales y Juzgados a la jurisdicción de las Salas y
Tribunales de Alzada que correspondan, en razón de materia y
territorio;

IV. Dirimir los conflictos de competencia que se susciten entre las
Salas y Tribunales;

V. Expedir y reformar el Reglamento Interior del Tribunal
Superior de Justicia;

VI. Elegir en escrutinio secreto y por mayoría de votos, al
presidente del tribunal por un período de cinco años, en sesión
extraordinaria y solemne a que se convoque el primer día hábil de
enero del año que corresponda;

VII. Conceder licencia a la o el presidente para separarse
temporalmente de su cargo;

VIII. Aceptar o rechazar la renuncia de la o el presidente, previa
calificación de las causas que la motivaron;

IX. Designar, de entre sus integrantes, a quien fungirá como
presidenta o presidente interino o sustituto, en caso de ausencias
temporales o definitivas del presidente;

X. Calificar las recusaciones, excusas e impedimentos de las y los
magistrados para conocer de los asuntos que se sometan a la
consideración de la competencia del Pleno;

XI. Formar comisiones de entre sus integrantes para:

a. Dictaminar proyectos de iniciativas de ley, reglamentos y
acuerdos;

b. Investigar los asuntos relevantes que considere el Pleno, y

c. Desempeñar las funciones que de manera específica les confiera
el Pleno.

XII. Determinar, en su caso, el cambio de sedes para la realización
de las sesiones del Pleno, a lugar distinto al previsto en el artículo
13 de esta ley;

XIII. Solicitar al Consejo, por conducto de la o el presidente, la
información y documentación, así como las opiniones que requiera
para el mejor desempeño de sus facultades;

II. Tlazelmiluia copaliztli nacalotiloayan ipa
chuiualiztli i ixcomaliztli Calmelactlin iuan
Poualtlajtoyameh;

III. Poualliztli Poualtlajtoyameh iuan
tecpantopileh Cuepaliztli tlen tocameh oitocah
nacalotiloayan;

IV. Yectillia amo cualli cocoli ixconaliztli tlen
icameh nepantla Calmelactlin iuan
Poualtlajtoyameh;

V. Yehcoa iuan papattia in Tlauaualloni ihtin
ipa Poualtlahtoyan Ueiuelitti ipa Yectli;

VI. Pepena amoittoaliztli iuan ipampa
achimochintin netolli, ipampa tlatloani ipa
Poualtlahtoyan ipampa cauitl ipa macuilli
xiuhmeh, ipa nechicalli copina;

VII. Macaz inixpantzinco ipa ziua tlahtoani
iuan tlahtoani peua caualiztli copan;

VIII. Ixitta iuan amoixitta in peualiztli ipa
ziua tlahtoani iuan tlahtoani peua caualiztli
achto i pampayotl;

IX. Pepena nepantla nochitlacameh, quenin
icaz ziua tlahtoani iuan tlahtoani, ipa quenin
icah inin copan, queman tlahtoani iuan ziua
tlahtoano amo icah;

X. Tocameh nochi inixpantzinco, amo chiua
ziuameh ueitlamatinimeh iuan ueitlamatinimeh
tlamantlo neyolnonotzalistli ipa ixcomaliztli
Poualtlahtolli;

XI. Chiualiztli zezeliztli ipa nepatla mochitin
ipampa;

a. Tlahtoayotl mattilizlti ipa peuayotl nauatili,
yectlimeh iuan tlamantin;

b. Temoa tlamantli iuani tlien ittoa in
Izcatlacameh; iuan

c. Chiua in chiauliztlin cualli ohtn oitocah
Izcatlacameh.
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XIV. Proponer y aprobar los criterios y las medidas conducentes
para el mejoramiento de la administración de justicia;

XV. Formular, en los asuntos de su competencia, las
recomendaciones respectivas al Consejo, y brindarle el auxilio que
solicite en el desempeño de sus funciones de administración,
vigilancia y disciplina del Poder Judicial;

XVI. Aprobar el modelo de compilación y sistematización de
leyes, precedentes y jurisprudencia, a fin de lograr la difusión de
las mismas;

XVII. Nombrar a las y los magistrados, las y los jueces que deban
integrar el Consejo;

XVIII. Resolver sobre las licencias y renuncias que presenten las y
los Magistrados, las Juezas y Jueces de primera instancia
integrantes del Consejo de la Judicatura;

XIX. Aprobar la convocatoria y las bases del procedimiento para la
selección de las y los magistrados, las juezas y los jueces
aspirantes a formar parte del Consejo;

XX. Resolver el recurso de reclamación que se haga valer en
contra de los acuerdos dictados por la o el presidente;

XXI. Emitir el reglamento sobre formación, registro y precedentes
de jurisprudencia de los órganos del Tribunal, y

XXII. Resolver las denuncias sobre contradicción de tesis
sustentadas por dos o más salas o tribunales de alzada.

XII. Icayotl, cuepaliztli copaliztli ipampa in
chiualiztli nechicaltin ipa Izcatlacameh, ioa
copan oczepa achto zentlamantli 13 inin
nauautilli;

XIII. Tlania ipa Tlalocan, ipampa ohtin ipa
ziua tlahtoani iuen tlahtoani, in mattiliztli, iuan
amatzin, niman quenin nequi oitocah tlacameh
ipampa achicualli tequitimeh chiualiztli;

XIV. Zemihroa iuan yonalquilia ixcoyotl iuan
tlatamachiliztli ohtinyorl ipampa ualla
achicualli tetlamamaquiiliztli ipa yectli;

XV. Chiualitli tlamantli ipa ixcomaliztli, in
tlalnemictiameh ipa Tlahtocan iuan paleui tlen
nequi ipa chiaualiztli tequitimeh
tetlamamaquiliztli, ixtozolixtli iuan
tenonotializtli Uelitti Tecpana;

XVI. quemanyotl in machiotl poualtin iuan
elapnquezaliztli, nauatiltin, achtoyotl iuan
tecpana topiliztli, tlalmantli chiua maua niman;

XVII. Oicah ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh iuan ziua topilemeh iuan
topilemeh, tleh uiquillia icah Tlahtocan;

XVIII. Chiua ipampa tenauatiliztli iuan
mauitzoltelchiua iuan tlen macaz ziuameh
ueitlamatinimeh iuan ueitlamatinimeh iuan
ziua topilemeh iuan topilemeh, iuan achtoyotl
copan tlapollia ipa Tlahtocan ipa Tecpana;

XIX. Quemanyotl nonzalitzli iuan ohtinyotl
ipampa pepena ziuameh ueitlamatinimeh iuan
ueitlamatinimeh iuan ziua topilemeh iuan
topilemeh, tlen nequi chiualiztli ipampa
Tlahtocan;

XX. Chiualiztli ipampa netlacuepiliztli tlen
chiualiztli patiyoua teyouqui ipampa
tlanemililiztli oitocah ipampa ziua tlahtoani
iuan tlahtoani;

XXI. Macaz in tlauaualoniliztli ipan
chiualiztli, tlazamachtiliztli, iuan achtoyotl ipa
tecpanayotl tlatzontequilili ipa poualtlahtoyan,
iuan
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XXII. Chiualiztli ipa teiluiliztli ipampa
tlahtolilochtiliztli ipampa chiua ipampa ce iuan
ome Calmelactli iuan poualtlahtoyan
cueponializtli.

Sesiones ordinarias y extraordinarias
Artículo 14. El Pleno sesionará de manera ordinaria cuando menos
ocho veces por año. Se aprobará un calendario anual de sesiones y
se convocará cuando menos con cuarenta y ocho horas de
anticipación. También sesionará de manera extraordinaria cuando
sea necesario, previa convocatoria, a solicitud de la o el presidente
o de cuando menos una tercera parte del total de las y los
magistrados que lo integran. Esta convocatoria deberá enviarse con
la mayor anticipación posible. No será necesario llevar a cabo una
previa convocatoria cuando se encuentre reunida la totalidad de las
y los magistrados del Pleno.

Nechicaltin iuan mazeualtin ian
amomazeualtin.
Zentlamantli 14. Poualtlahtolli nechicaliztli
ohtin mazeualtin quenin chicueyi quemanian
ipampa xiuitl. I quemanyorl zente tonalpoualli
ipampa nechicaltin iuan nonzaliztli quenin 48
imanimeh achtoliztli. Noihqui nechicaltin
ohtinyotl amomazeualtin quenin icah
nequityotl, achtoyotl nonzalitli, oitocah ziua
tlahtoani iuan tlahtoano iuan zente yeiyotl
nochitin ziauameh telpochtlatoc iuan
telpochtlatoc tlen ocah. Inin nonzaliztli
uiquilia, ipampa uei, achtoyotl ualiz. Amo icah
nequi ualla zente achtouotl nonzaliztli quenin
icah nechicoliztli nochitin ipa
ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani ipa
tlacacoayan.

Quorum y votación del Pleno
Artículo 15. Para la validez de las sesiones del Pleno será
necesaria la concurrencia de al menos las dos terceras partes del
total de sus miembros, entre los que deberá estar la o el presidente.

Las resoluciones y acuerdos del Pleno serán válidos cuando se
adopten por la mayoría simple de sus miembros. Las resoluciones
y acuerdos adoptados por el Pleno deberán asentarse en un acta
levantada por la o el secretario general y firmada por las y los
magistrados asistentes.

Las votaciones podrán ser económicas, nominales o secretas
cuando así lo determine el Pleno.

Cada magistrada y magistrado tendrá derecho a un voto, salvo el
presidente quien, además del que le corresponda, lo tendrá de
calidad en caso de empate.

Las resoluciones o acuerdos adoptados por el Pleno obligarán tanto
a las y los magistrados ausentes como a quienes hubieren votado
en contra.

Las y los magistrados asistentes podrán abstenerse de votar sólo
que fundamenten su postura.

Las y los magistrados podrán formular voto particular o

Tlapoatlacatlamanti iuan teteneualiztli
Tlacacoayan.
Zentlamantli 15. Ipampa patiyotl nechicaltin
tlacacoayan icah nequi in temouatl ipa nencan
ome yeiyotl nochitin i zezentetl, nepatla in tlen
uiquillia icah ziua tlahtoani iuan tlahtoani.

In yectillia iuan tlanemililiztli ipa Tlacacoayan
icah patiyotl quenin i tlacameh. In quemanyotl
iuan tlanemiliztli ipampa uiquiliaz
Tlacayoacan icah ipampa amoxtin oi cueponia
ipampa ichtlacatlahtopiani iuan tocaltlallia
ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani
icameh.

Zezen ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani
pializtli melauac zente netolli, nencan tlahtoani
quenin noihqui tlen axcayotl, in piaz netolli
iuani ni piaz queman nequi.

In mattiliztli, iuan tlamantlin chial ipampa
Tlacacoayan tzoyottiaz ueiziuatemachtiani
iuan ueitemachtiani amo icah quenin a quin
oicah netollinia teyouqui.

ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani
tepantillo uelitti amo netolli izel tlen peualiztli
i yeyecoliztli.
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concurrente, el cual se insertará al final del acta.

Las y los magistrados deberán abstenerse de votar cuando tengan
un impedimento o el tema que se someta a su consideración
implique un conflicto de interés, lo que cualquiera de las personas
presentes podrá señalar.

Ello se hará constar en el acta.

ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani uellitti
chiua netolli ipa cahtli icah itlamia amotzin.

ueiziuatemachtiani iuan ueitemachtiani amo
uiquillia netolli quenin pia nemiliztli tlamantli
macoa uelitti itayotl.

In quin chiua netlacuauquetzaliztli ipampa
amotzin.

Tipos de sesiones del Pleno
Artículo 16. Las sesiones del Pleno serán:

I. Públicas: cuando se lleven a puerta abierta;

II. Privadas: cuando se lleven a puerta cerrada por determinación
del Pleno en razón de la confidencialidad o relevancia de los
asuntos que se traten;

III. Solemnes: cuando se requiera de alguna formalidad especial,
en sesión pública o privada;

IV. Presenciales: cuando se realicen con la asistencia de sus
miembros;

V. Telepresenciales: cuando las y los asistentes no se encuentren
presentes en alguno de los recintos sedes que señale esta ley y
comparezcan utilizando medios electrónicos;

VI. Mixtas: cuando se lleven a cabo con la presencia de parte de
sus integrantes en el recinto señalado en la convocatoria y el resto
asista por telepresencia;

VII. Conjuntas: cuando se reúnan los plenos del Tribunal y del
Consejo en una misma sesión. En este caso, las sesiones tendrán un
carácter no deliberativo, sino exclusivamente informativo o bien
cuando se trate de una sesión solemne, e

VIII. Itinerantes: cuando a consideración del Pleno y por razones
de trascendencia social, se lleven a cabo en alguna región judicial
del estado.

Zan auel nechicaltin ipa Tlacacoayan
Zentlamantli 16. In nechicaltin Tlacacoayan
icah:

I.Tzayana: quenin i ualla caltentli tlapouqui;

II. Amotzayana: quenin i ualla caltentli
tlatzacutli oittocah Tlacacoayan amotlahtoa
nochi tlamatlin oi tlahtoa.

III. Mauiztic: quenin i nequi chiualiztli ipa
nechicalli Tzayana iuan Amotzayana;

IV. Icayomeh; quenin i chiua aziliztli i
tlacameh;

V. Uecaixipcaxiazitl: quenin ziliniztlin amo
icah caltin, copan tlen oittah inin nauatilli iuan
ualla manillia ipalmeh tepoznolotiliztli;

VI. Omeyotl: quenin i ualla icayotl zezentetl
nochi tlacameh copaliztli oitocah nonzaliztli
iuan nochi oczequitin uecaixipcaxiazini;

VII. Nechicoliztli: quenin i nechicoa in
tlacacoayan ipa Tecpana iuan Tlahtocan ipan
niman nechicalli. Icah inin in nechicaltin,
izeliztli nonzaliztli achi cualli oicah zente
nechicalli mauztic,

VIII. Olliniztli: quenin oittocah Tlacacoayan
iuan achicualli tlacacniuyo, oi chiua copan
tecpana altepemeh.

CAPÍTULO TERCERO
Salas y tribunales de alzada

Salas, Tribunales y Juzgados

AMOXEXELIZTLI INIC YEI
Calmelactli iuan poualtlahtoyan acoui

Calmelactli, poualtlahtoyan iuan Tecpan
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Artículo 17. En cada distrito judicial funcionarán las salas, los
tribunales y los juzgados que determine el Consejo, los cuales
tendrán su sede en la cabecera del Distrito Judicial respectivo, así
como en los Municipios del propio Distrito Judicial que se
requieran.

Zentlamantli 17. Ipa zezen Nepatla Tecpana
chiualiztli calmelactlin, iuan tecpan oitocah
Tlaltocan, cahtli icah copan ipampa Nepantla
Tecpana nima quenin altepetlahtocayotl ixcoya
Nepatla Tecpana.

Jurisdicción de Salas, Tribunales y Juzgados
Artículo 18. Las salas, los tribunales y los juzgados tendrán
jurisdicción en el territorio de la región y distrito judicial al que
pertenezcan o en la fracción en que se divida este último, conforme
lo determine el Pleno, salvo las excepciones que la ley establezca.

Tecpanaliztli ipa Calmelactli,
poualtlahtoyan iuan Tecpan
Zentlamantli 18. Calmelactli, poualtlahtoyan
iuan Tecpan icha tecpanaliztli ipa copan iuan
nepantla icah zezelia oicah Tlacacoayan,
achicualli oitocah nauatilli.

Sala Constitucional, Salas Colegiadas y Unitarias, Tribunales
de Alzada y Sala de Asuntos Indígenas.
Artículo 19. El Tribunal Superior de Justicia se conformará por:

I. La Sala Constitucional;

II. Las Salas Colegiadas;

III. Los Tribunales de Alzada en materia penal,

IV. Las Salas Unitarias; y

V. La Sala de Asuntos Indígenas

El Consejo establecerá el número de salas colegiadas y unitarias,
así como de tribunales de alzada, que considere necesarias para el
adecuado ejercicio de la función jurisdiccional.

Las salas colegiadas y unitarias y los tribunales de alzada se
distribuirán en las regiones y los distritos judiciales que determine
el Consejo.

Calmelactli Ueinauatilli, Calmelactli
Calmecalizti, Poualtlahtoyan Acouiliztli,
Calmelactli ipa tlamantlin ixachitecameh.
Zentlamantli 19. In Poualtahtoyan Uelitti
Yectli icah ipampa:

I.Calmelactli Ueinauatilli;

II. Calmelactli Calmecaliztli

III. Poualtlahtoyan Acouiliztli tlailiuizchiuhtli
malcochoaliztli; iuan

IV. Calmelactli Izeliztli; iuan

V. Calmelactli ipa tlamantlin ixachitecameh

In Tlahtocan oicah tlapoalli Calmelactlin,
Calmecaliztli iuan izeliztlin, achto quenin
Poualtlahtoyan Acouiliztli, tlen matti nequi
ipampa cualli chiualiztli tecpana.

In Calmelactlin Calmecaliztli iuan izeliztlin
iuan Poualtlahtoyan Acouiliztli, cueponiaz
iuan nepantla tecpana tlen oicah Tlahtocan.

Competencia de la Sala Constitucional
Artículo 20. La Sala Constitucional tiene por objeto garantizar la
supremacía y control de la Constitución y la tutela de los derechos
humanos. Será competente para:

I. Emitir opiniones sobre las consultas que le sean planteadas por
los poderes, ayuntamientos municipales y los organismos
autónomos del estado;

II. Conocer sobre:

a) Las controversias constitucionales, con excepción de la materia
electoral;

Ixcomaliztli ipampa Calmelactli Ueinauatilli
Zentlamantli 20. Calmelactli Ueinauatilli icah
maca uellitiyotl iuan Ueinauatilli iuan
tepacholiztli ipampa nauatiltlacayotl. Icah
chiua ipampa:

I.Macaz oiitocaz ipampa neyolnotzaliztli tlen
oitocah ipampa uelitin, coatlacan
altepetlahtoani iuan tlanemani ipan altepemeh;

II.Matti apan:

a)Ipampa ueinauatilliztli, achti zemaxcayotl
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b) Las acciones de inconstitucionalidad en contra de leyes y
reglamentos estatales o municipales, bandos municipales o
decretos de carácter general, y

c) Los recursos ordinarios en contra de resoluciones judiciales en
donde se inapliquen normas en ejercicio del control difuso de la
constitucionalidad o de la convencionalidad, en estos casos
resolverá también el fondo del asunto planteado.

tlaixquetzalli;

b)In chiualiztli amo ueinauatilliztli amo cuallia
nauitulimeh iuan yectiliztli altememeh iuan
altepetlahtocan.

c)Nochi tlamaltin mazeualtin tecpana
chiualiztli nautiliyomeh ueinauatilliztli noinqui
chiua tlamantli.

Competencia de las Salas Colegiadas en materias civil y
familiar
Artículo 21. Las Salas Colegiadas en materia civil y familiar
tendrán competencia para conocer:

I. De los recursos de apelación y queja que se interpongan en
contra de las resoluciones dictadas por los jueces de primera
instancia y de cuantía menor;

II. De los asuntos cuya competencia corresponda a las Salas
Unitarias, cuando por su importancia y trascendencia lo determine
el presidente del Tribunal;

III. De los conflictos de competencia que se susciten entre los
Juzgados pertenecientes a su adscripción, siempre que no exista
Sala Unitaria. Cuando se trate de Juzgados de diferente
adscripción, conocerá la Sala a la que se halle adscrito el Juzgado
que denunció el conflicto;

IV. De las excusas, recusaciones de los jueces de su adscripción y
de la oposición de las partes a las excusas;

V. De las excusas o recusaciones de sus miembros, de los
magistrados unitarios de su adscripción, incluyendo la atribución
de

proponer, en su caso, la designación de sustituto al presidente, y

VI. De las excepciones de incompetencia que se interpongan en
materia mercantil.

Ixcomaliztli ipa Calmelactli Calmecaliztli
ipa altepetlacatl iuan zenyeliyomeh.
Zentlamantli 21, In Calmelactli Calmecaliztli
ipa altepetlacatl iuan zenyeliyomeh icah
ixcomaliztli ipampa matti:

I.Caualiztli amo cualli quemancayotl oicah
actoyotl topilemeh talpoualli achitepiton;

II. Ipa tlalmaltin icah ixcomaliztli icah
Calmelactli Izeliztli, quenin oicah in tlahtoani
Poualtlahtoyan.

III. tlamaltin ixcomaliztli nepantla
topilehcopaliztli, semiac amo nemiliztli
Calmelactli Izeliztli. Quenin topilehcopaliztlin
matto Calmelactli oitocah copan
topilehcopaliztlin oitocah amo cualli tlamantin.

IV.Tlapopoualli, topilemen tlapoualli iuan
teyouqui iuan tlapoualli chiua ipa.

Semihtoa, quenin quin icah maxiltia ipampa
tlahtoano, iuan

VI. amo chiualiztli amo maxiltia cueponia
tlamantli tianquiztliyotl.

Competencia de las Salas Unitarias en materias civil y familiar.
Artículo 22. Las Salas Unitarias en materias civil y familiar
tendrán competencia para conocer:

I. De los recursos que se interpongan en contra de resoluciones
diversas a las sentencias definitivas dictadas por los jueces de
cuantía menor y de primera instancia;

II. De los conflictos de competencia que se susciten entre los
Juzgados pertenecientes a su adscripción. Cuando se trate de

Ixcomaliztli ipa Calmelactli Calmecaliztli
ipa altepetlacatl iuan zenyeliyomeh.
Zentlamantli 22. In Calmelactli Calmecaliztli
ipa altepetlacatl iuan zenyeliyomeh ixconzliztli
ipampa mattli:

I.Nochi tlamaltin chiual quemanyotil oicah
topilemeh tlapoualli achitepiton achtoyotl;
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Juzgados de adscripciones distintas, conocerá la Sala a la que se
halle adscrito el Juzgado que denunció el conflicto;

III. De las recusaciones de los jueces de su adscripción, así como
de la oposición de las partes a las excusas, y

IV. De las excepciones de incompetencia que se interpongan en
materia mercantil.

II. Nochi amo cualli tlamantin ixcomalizti.
Quenin tlamia quenin icah, mattiz in
Calmelactli icah topilehcopan oitocah amo
cualli chiualiztli;

II.Nochi oitocah ipa topilemeh tlapoualli, nima
quenin nalli tlapopouilli iuan.

IV. Amoicaliztli, amo ixcomaliztli cuepaliztli
tlamantili tianguisco.

Competencia de la Sala Unitaria Penal
Artículo 23. La Sala Unitaria Penal conocerá:

I. Los recursos que se interpongan en contra de resoluciones
dictadas por los jueces de primera instancia del sistema tradicional;

II. Los conflictos de competencia que se susciten entre los
Juzgados pertenecientes a su adscripción, y

III. Las excusas y recusaciones de los jueces de su adscripción, así
como de la oposición de las partes a las mismas.

Ixcomalizltli ipa Camelactli Izeliztli iyoulli
Zentlamantli 23. Ixcomalizltli ipa Camelactli
Izeliztli iyoulli matti:

I.In ohtin tlen ixnamiqui oitocah ipampa
topilimeh achtoyotl elpaltel tlamamalli;

II. Tlaicaliztli ipa ixcomaliztli tlen oicah
nepantla Topilimehcopan icah tlapoulliztli.

III. tlapopouili iuan tlapopouiliztli ipampa
topolimeh teyouqui nimanmeh.

Competencia de la Sala Unitaria Especializada en el Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes
Artículo 24. La Sala Unitaria Especializada en el Sistema Integral
de Justicia Penal para Adolescentes estará a cargo de un
magistrado y tendrá competencia para conocer:

I. De los recursos contra resoluciones pronunciadas por los jueces
de control, tribunales de juicio oral y jueces de ejecución,
especializados en el Sistema Integral de Justicia para Adolescentes;

II. De los conflictos de competencia que se susciten entre los
órganos jurisdiccionales pertenecientes a su adscripción, y

III. De las excusas y recusaciones de los jueces de su adscripción y
de la oposición de las partes.

Los casos de excusas y recusaciones relacionadas con el
magistrado titular de la Sala Unitaria, así como, en su caso, de
aquellas promociones que soliciten la designación del sustituto,
serán resueltas por el presidente.

Ixcomalizltli ipa Camelactli Izeliztli iuani
ipa elpaltel Namiquiyotl Tecpana iyoulli
ipampa Telpochtlin
Zentlamantli 23. Camelactli Izeliztli iuani ipa
elpaltel Namiquiyotl Tecpana iyoulli ipampa
telpochtlin ixcomaliztli ipampa matti:

I.Ipampa icametl oitocah ipampa topilemeh
tlachia, poualtlahtoyameh ipa
tetlazontequiliztli ipa in Elpalten Namiqui ipa
Tecpana ipampa Telpochtlin;

II. Ipampa cocoliztli ixcomaliztli oicah
nepantla elpaltel tecpana tlapoualiztli, iuan

III.
tlapopouili iuan tlapopouiliztli icah
ueitemaztiani Calmelactli Izeliztli icah
ueitemaztiana nequi temoa maxittiani, icah
ipampa tlahtoani.

Competencia de los Tribunales de Alzada en Materia Penal
Artículo 25. Los Tribunales de Alzada tendrán competencia para
conocer:

I. De los asuntos que, en términos del artículo tercero transitorio
del Código Nacional de Procedimientos Penales, deban resolverse

Ixcomalizltli ipa Poualtlahtoyan Acoui
iyoulli
Zentlamantli 23. ipa Poualtlahtoyan Acoui
piaz ixcomaliztli ipampa matti:
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de conformidad con el Código de Procedimientos Penales para el
Estado de México;

II. De los asuntos que deban resolverse según lo dispuesto en el
Código Nacional de Procedimientos Penales y la Ley Nacional de
Ejecución Penal;

III. De los conflictos de competencia que se susciten entre los
juzgados y tribunales pertenecientes a su adscripción. Cuando se
trate de juzgados de distintas salas, conocerá la sala a la que
pertenezca el juzgado que dio inicio al conflicto, y

IV. De las recusaciones de los jueces de su adscripción, así como
de la oposición de las partes a las excusas.

I.Ipa tlamanti, tlen icalizti zentlamini 3°
transitorio del Código Nacional de
Procedimientos Penales, nequi achicualli
altemepemeh Metzico.

II. Ipa tlamaltin achicuali chiualiztli tocah
chuiualiztli oitocah Código Nacional de
Procedimientos Penales iuan la Ley Nacional
de Ejecución Penal;

III. Ipa icalliatin ixcomalintin tlen oicah
nepantla topilecopan iuan tlapoultin. Quenin
icah topilecopan Camelactin, mattiz in
camelactin icah topilecopan tlen maca peua
icalliatin, iuan

IV.Pepelani ipa topilemeh ipa poualtin, nima
quenin ioa analli zentle tlapopouilli.

Competencia de la Sala de Asuntos Indígenas
Artículo 25 BIS. La Sala de Asuntos Indígenas tutelará los
derechos de los pueblos indígenas y su jurisdicción, teniendo
las siguientes atribuciones:
I. Conocerá de los recursos ordinarios en contra de
resoluciones judiciales en donde alguna de las partes se asuma
como integrante de alguna etnia indígena y se planteen
cuestiones de la propia etnia que se confronten con la tutela de
derechos humanos;

II. Emitir opiniones consultivas en asuntos relacionados con los
pueblos y comunidades indígenas al aplicar sus sistemas
normativos, para constatar que en el procedimiento respectivo
se hayan respetado los principios y derechos humanos
tutelados en la Constitución General de la República, los
tratados y convenciones celebrados por México y la
Constitución del estado de México;

III. Proponer al Pleno protocolos de actuación para
juzgamiento con perspectiva de interculturalismo jurídico;

IV. Conocer y resolver las causas relacionadas con la
protección de los derechos de los pueblos indígenas que se
susciten por incumplimiento de las recomendaciones emitidas
por la Comisión de Derechos Humanos del Estado de México;
y

V. Conocer de las inconformidades relacionadas con el
ejercicio del derecho a la consulta y consentimiento libre,
previo e informado de los pueblos y comunidades indígenas,
con base en la ixachitecatl, los tratados y convenciones

Ixcomalizltli Calmelactli ipa Tlamantli
Ixachitecatl
Zentlamantli 25 BIS. Calmelactli ipa
Tlamantli Ixachitecatl temaztiliztli in
nauatiltlacayotl altepemeh Ixachitecatl iuan
tecpana pializtli tocah:
I Mattiz chiua mazeualtealtin ixnamiqui
tecpana quenin zente tlacameh ixachitecatl
iuan macaz temaztianiliztli nauatiltlacayotl;

II.Macaz oittocah in tlamantin ipan
altepemeh iuan nepentlatquicayotl
tlauaualoniyotl oicah ixtilia nochi pehualizti
nochi tlacamecayotl ipampa Ueinauatilli
Constitución General de la República, iuan
Nemilializtli iuan mitotializtli iuan
Ueinauatilli ipampa Altepemeh Metzico;

III. Zemihtoa ipa Poualtlahtoli
amoxmachiotl ipa ixeuayilia ipampa
topiliztli ittayotl nepantlanemiliztli tecpana;

IV. Matti iuan yectillia melauac zente
tlacameh altepemeh ixachitecatl
nauatiltlacayotl ueitocah macaz ipampa
Comisión de Derechos Humanos ipampa
Altepemeh Metzico; iuan

V.Matti amo amoninocaqui chiualiztli
melacuac neyolnotzaliztli iuan
tetlauelcaquiliztli tlanemani achtoyotl
nonzalitliz altemepeh iuan
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celebrados por el estado mexicano y la Constitución
mexiquense.

La Sala de Asuntos Indígenas se allegará de oficio las pruebas
pertinentes y necesarias.

nepentlatquicayotl ixachitecatl ipan
ixachitecatl , iuan Nemilializtli iuan
mitotializtli iuan Ueinauatilli ipampa
Altepemeh Metzico;
In Calmelactli Ixachitecatl i ualla
amoztiliztli cuallia tlaneltiliztli iuan
nequiyotl.

CAPÍTULO CUARTO
Tribunales especializados, de enjuiciamiento

y juzgados de primera instancia

Competencia de los Tribunales de Tratamiento de Adicciones.
Artículo 26. Los tribunales de tratamiento de adicciones tendrán
competencia para conocer y resolver los asuntos que les confiera la
Constitución, el Código Nacional de Procedimientos Penales, esta
Ley, el Reglamento Interior del Tribunal y la demás normatividad
aplicable.

AMOXEXELIZTLI INIC NAUI
Poualtlahtoyan moncuamoqui, ipa
topilemeh iuan topileh achtoyotl

Ixcomaliztli Poaulthatoyan quitoa ipa
Cochipayotl.
Zentlamantli 26. Poaulthatoyan quitoa ipa
Cochipayotl pializtli ixcomaliztli ipampa matti
iuan chiua nochi tlalmaltin macaz Ueinauatilli,
in Código Nacional de Procedimientos
Penales, icah Nuatlilla, el Reglamento Interior
del Tribunal iuna yectliyotl chiua.

Competencia de los Juzgados Especializados en el Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes.
Artículo 27. Las y los jueces especializados en el sistema integral
de justicia penal para adolescentes tendrán competencia para
conocer de los asuntos señalados en la Ley Nacional del Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes.

Las y los jueces de control especializados en el Sistema Integral de
Justicia Penal para Adolescentes, conocerán de la etapa de
investigación e intermedia, de conformidad con la Ley Nacional
del Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes y el
Código Nacional de Procedimientos Penales.

Los tribunales de enjuiciamiento especializados en el Sistema
Integral de Justicia para Adolescentes serán competentes para
conocer de la etapa de juicio, de conformidad con la Ley Nacional
del Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes y el
Código Nacional de Procedimientos Penales.

Las y los jueces de ejecución especializados en el Sistema Integral
de Justicia Penal para Adolescentes conocerán:

I. De la ejecución y vigilancia de las medidas impuestas al
adolescente de conformidad con la Ley Nacional del Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes;

II. Del control y supervisión de la legalidad, así como de la
aplicación de las medidas de sanción y de internamiento
preventivo, de conformidad con la Ley Nacional del Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes y el Código Nacional
de Procedimientos Penales, y

Ixcomaliztli topilemeh Topilecopan Iuani
Elpatetl Zen Ipa Tecpana Iyiulli ipampa
Tepochtlin.
Zentlamantli 27. In ziautpopilimeh iuan
topilimeh iuani tecpana iyoulli ipampa
Telpochtlin piaz ixcomalixtli ipampa matti
tlamantlin Ley Nacional del Sistema Integral
de Justicia Penal para Adolescentes. iuan
Nautilli Anauac Elpaltel Zen Tecpana ipampa
Tepochtlin.

In ziautpopilimeh iuan topilimeh iuani tecpana
iyoulli ipampa Telpochtlin, mattiz temoaliztli,
nepantlayoliztli quemanyotl Ley Nacional del
Sistema Integral de Justicia Penal para
Adolescentes. iuan Nautilli Anauac Elpaltel
Zen Tecpana ipampa Tepochtlin.

In ziautpopilimeh iuan topilimeh iuani tecpana
iyoulli ipampa Telpochtlin mattiz:

I.Chiualiztli iuan tozoliztli nochi chiua ioa
telpochtin ipa oitocah nochi ittoa Nautilli
Anauac Elpaltel Zen Tecpana ipampa
Tepochtlin;

II. Paleuia iuan temaztianilizali ipa nauatilli,
niman quenin in chiualiztli achtoyotl nochi
tocah Nautilli Anauac Elpaltel Zen Tecpana
ipampa Tepochtlin; Ley Nacional del Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes y
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III. De las demás disposiciones de la Ley Nacional del Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes.

el Código Nacional de Procedimientos
Penales, iuan
III. Ipampa noihqui nochitocah Nautilli
Anauac Elpaltel Zen Tecpana ipampa
Tepochtlin.

Competencia de los Juzgados de Control
Artículo 28. Los Juzgados de Control tendrán competencia para
conocer:

I. De la etapa de investigación e intermedia, de conformidad con el
Código Nacional de Procedimientos Penales;

II. De la etapa de investigación e intermedia, en los casos a que se
refiere el artículo tercero transitorio del Código Nacional de
Procedimientos Penales, y

III. De las medidas de protección y tratándose de delitos de
género, podrán conocer también de las órdenes de protección y
demás disposiciones que señale la Ley General de Acceso a las
Mujeres a una Vida libre de Violencia.

Ixmatiliztli Topilimecopan ipa Uellitiyotl
Zentlamantli 28. In Topilimecopan ipa
Uellitiyotl ixmatilli ipampa matti:

I.Ipa cauil mattilizltli ipan mattiliztli,
nepantliyotl, quemanyotl ipa Código Nacional
de Procedimientos Penales;

II. Ipa cauiliztli mattiliztli nepantiyotl, tlen
otocah zenzetlamantli inin yei ollin cuepaliztli
Código Nacional de Procedimientos Penales;
iuan

III. Tlatamachiliztli ecaualiztli iuan quenin
icah tlatzautlacoliztli zezentlamantli uelitti
matti noihqui tlazempoualiztli ipa quixtia iuan
nochi ittoaliztli in nauatilli in Ley General de
Acceso a las Mujeres a una Vida libre de
Violencia.

Competencia de los Tribunales de Enjuiciamiento
Artículo 29. Los tribunales de enjuiciamiento tendrán competencia
para conocer de la etapa de juicio.

Ixmatiliztli Poualtlahtoyan Topilimecopan
Zentlamantli 29. Poualtlahtoyan
Topilimecopan i piaz ixmatiliztli ipampa matti
caualiztli tetlazontequiztli.

Competencia de los Juzgados de Ejecución Penal.
Artículo 30. Los juzgados de ejecución penal tendrán competencia
para conocer y resolver de la etapa de ejecución y de las
controversias planteadas de conformidad con la Ley Nacional de
Ejecución Penal y el Código Nacional de Procedimientos Penales.

Ixmatiliztli ipa Topilimecopan Neyecoliztli
Iyouilli.
Zentlamantli 30. In ipaTopilimecopan
Neyecoliztli Iyouilli piaz ixmatiliztli ipampa
matti iuan chiualiztli caualiztli neyecoliztli
iuan ixnamiqui nochi oicah Ley Nacional de
Ejecución Penal iuan el Código Nacional de
Procedimientos Penales

Competencia Territorial en materia de Ejecución de Sentencias
Artículo 31. La competencia territorial de los jueces ejecutores de
sentencias y ejecutores del sistema integral de justicia penal para
adolescentes será la que determine el pleno del Tribunal Superior
de Justicia.

Ixmatiliztli Nacalotiloayan ipa Neyecoliztli
ipa Tlatzacualli.
Zentlamantli 31. Ixmatiliztli Nacalotiloayan
in topilimecopan ipa Neyecoliztli tlatzacualli
elpalte tepana yectli pinauayotl ipampa
tepochtli icah oitocah in texancalli
Poaulthatoyan Uelittiyotl Tecpana.

Competencia de los Juzgados de Primera Instancia en Materia
Civil
Artículo 32. Los jueces de primera instancia de la materia civil
conocerán:

I. De los juicios civiles y mercantiles cuando el valor del negocio

Ixmatiliztli ipa Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli altepetlacatl.
Zentlamantli 32. Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli altepetlacatl mattiz:

I.In tetlasontequiliztli altepetlacatl iuna
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exceda de mil veces el valor diario de la Unidad de Medida y
Actualización vigente o cuando no sea susceptible de cuantificarse
en dinero, con excepción de los que correspondan al derecho
familiar y mercantil, si hubiere en el lugar Juzgados de estas
materias; también conocerán del juicio oral mercantil;

II. De los actos de procedimientos judiciales no contenciosos
relacionados con inmatriculaciones, informaciones de dominio o
de posesión, consumaciones de la usucapión y notificación
judicial, así como juicios en los que se promuevan acciones
posesorias, cualquiera que sea el valor del negocio;

III. De la diligenciación física o electrónica de exhortos, cartas
rogatorias, suplicatorias, requisitorias y despachos en materia civil
o mercantil que envíen los jueces del Estado, de otras entidades
federativas o del extranjero;

IV. De los actos previos a juicio y de las diligencias preliminares
de consignación, cuando el valor exceda del señalado en la
fracción I de este artículo, y

V. De los juicios de usucapión tramitados ante el tribunal
electrónico.

tianquiztli quenin patiyotl ipa tominyotil icah
achi nautzontli patiyotl momoztla in zetiliztli
miac tominyotl, achi icah yectli, yenzeliztli
iuan tianquiztli copan Topilemeh inin nochi
noihqui mattiz ipa tetlazontequiliztli
tozquimeh tianquiztli;

II. Ipa chiualiztli, iuan aniliztli ohtin tecpana
amo, nonzalitli axcaitl iuan nonzaliztli tecpana,
niman tetlazontequiliztli ipan chiua azcameh
tlenzazo, tlen icah patiyotl iuan tominyotl;

III. Iziuicayomeh zemanauatiliztli ipa
tlauiliztli, amatlacuillolli, tlataluitia iuan
altepetlacatl, tianquiztli tlen titlani in topilimeh
ipan Altepemeh, oczepa neneucayotl acatla
anauaztin ipa chontalli;

IV. Ipa chiualiztli achtoyotl tetlazontequiliztli
iuan iziuicayotmeh, quenin patiyotl icah miac
oictocah fracción I inin zentlamantli, iuan

V.Ipa tetlazontequiliztli tlamotla chiua
amoztin, ixpan poualtlahtoyan tlauiliztli.

Competencia de los Juzgados de Primera Instancia en materia
Mercantil
Artículo 33. Las y los jueces de primera instancia en materia
mercantil conocerán los asuntos relacionados con la materia
mercantil de conformidad con el Código de Comercio, la
legislación mercantil y la demás normatividad aplicable, sin
importar la cuantía del asunto.

Ixmatiliztli ipa Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli tianquizlti
Zentlamantli 33. Ziua topilemeh iuan
topilemeh ipa Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli tianquizlti matti tlamantlin
tianquiztli oitocah el Código de Comercio, la
legislación mercantil, in nauatilli tianquiztli ian
noihqui, nautilli amo tlapoualliztli ipa
tlamantli.

Competencia de los Juzgados de Primera Instancia en Materia
Familiar
Artículo 34. Las y los jueces de primera instancia de la materia
familiar conocerán:

I. De los procedimientos judiciales no contenciosos y asuntos
contenciosos relacionados con el derecho familiar;

II. De las diligencias preliminares de consignación en materia
familiar;

III. De la diligenciación física o electrónica de exhortos, cartas
rogatorias, suplicatorias, requisitorias y despachos relacionados
con el derecho familiar que envíen los jueces del Estado, de otras
entidades federativas o del extranjero;

IV. De la revisión, confirmación, cancelación, modificación o

Ixmatiliztli ipa Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli zenyeliztli
Zentlamantli 34. Ziua topilemeh iuan
topilemeh ipa Topilimecopan Acattopa
Tetototzaliztli mattiz:

I.Ipa ohtin tecpana amo cualli iuan tlamanti
tenonotzalli ipampa melauac zenzaliztli;

II. Ipa Iziuicayotl achtoyomeh ipa zenyeliztli;

III. Ipa iziuicayotl zemanauatiliztli ipa
tlauiliztli, tlalauitia, amatohtli iuan melauac
zenyeliztli tlen titlani topilimeh ipampa
Altepemeh, ozcepa tecpana chontalli yopi;

IV. tlachtopaittaliztli, achtoyotl, cuepalzitli ipa
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ejecución de las medidas de protección especiales o urgentes
establecidas por las instancias de protección a niñas, niños y
adolescentes, y

V. De los juicios sucesorios y de petición de herencia.

chiaualiztli tlatamachiliztli ecauliztli, teyoua
oicah tetototzalistli, ipampa ziau pilzintli,
pilzinltin iuan tepochtlin, iuan

V.Ipa tetlasontequiliztli tocameh iuan uelcaqui
ipa tetlacauillili.

Competencia de los Juzgados de cuantía menor
Artículo 35. Las y los jueces de cuantía menor, dentro de su
jurisdicción, tendrán competencia para conocer en materia civil y
mercantil:

I. De todos los juicios cuyo monto sea hasta mil veces el valor
diario de la Unidad de Medida y Actualización vigente,
exceptuando los asuntos que son de la competencia de los jueces
de primera instancia, y

II. De las diligencias de consignación, incluso pensiones
alimenticias, cuando el valor de la cosa o la cantidad que se ofrezca
sea hasta mil veces el valor diario de la Unidad de Medida y
Actualización vigente. En los casos de prestaciones periódicas
deberá estarse a lo dispuesto en el Código de Procedimientos
Civiles.

Ixmatiliztli ipa Topilimecopan poa nonotza
achitepiton
Zentlamantli 35. Ziua topilemeh iuan
topilemeh poa nonotza achitepiton piaz
ixmatiliztli ipampa matti altepetlacatl iuan
tianquiztli.

I.Nochi tetlatenzoquiliztli icha zentlatilili icha
nautzotli ipampa patityotl momoztla Zetiliztli
iuan Tlatlamachiliztli iuan axcaniliztli achi in
tlamantli ixmatiliztli in topilimeh actoyotl
tetototzaliztli, iuan

II. Ipa iziucayotl macaliztlo, tominyotl
tlacualliyotl, qenin patiyotl tlen maca icah
mimam nautzontli Zetiliztli iuan
Tlatlamachiliztli iuan axcaniliztli. Icah cuix
tominyot cauil nequi icah oicah ipampa
Código de Procedimientos Civiles.

Competencia de los Tribunales Laborales
Artículo 36. Los Tribunales Laborales tendrán competencia para
conocer de la resolución de las diferencias o conflictos,
individuales y colectivos, entre trabajadores y patrones, en los
casos no previstos expresamente como facultad exclusiva para las
autoridades federales, que señalan el artículo 123, Apartado A, de
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos y la Ley
Federal del Trabajo.
Tribunal Electrónico y Juzgados Especializados en Línea
Artículo 37. El Tribunal Electrónico es un sistema integral de
información que permite la sustanciación en forma telemática de
asuntos jurisdiccionales en el Poder Judicial, en todas sus materias.
Con él se privilegiarán el uso de tecnologías y la firma electrónica,
bajo el marco normativo aplicable.

El Consejo de la Judicatura estará facultado para crear órganos
especializados en línea que funcionen las veinticuatro horas del día
de los trescientos sesenta y cinco días del año, a efecto de atender
materias prioritarias o sensibles para la sociedad. Estos juzgados
operarán con base en los lineamientos que expida el propio
Consejo.

Ixmatiliztli Poualtlahtoyan tequiliztli
Zentlamantli 36. Poualtlahtoyan tequiliztli
ixtlamatilitli ipampa matti in amoneneuqui, ipa
cocolli, izeliztlitlaca, miactlacameh, nepantla
tlacatequittiyotl iuan motecuhtli, amo
achtoyotl, oitocah quenin uelitiliztli tecpana
zentlamantli 123, Zentli A, Constitución
Política de los Estados Unidos Mexicanos iuan
la Ley Federal del Trabajo tequittiyotl.
Poualtlahtoyan Tlauiliztli iuan Topilecopan
ipa tlaxotlalli
Zentlamantli 37. Poualtlahtoyan Tlauiliztli
Topilecopan ipa tlaxotlalli, elpaltel nonzaliztli
peua macachiua ipa chiualiztli tlauiliztli
tepoztli tecpana Uelitti Tecpanaliztli nochi
icah i amantecayotl iuan tlaneltinolli.

In Tlahtocan ipan Topiliztli icah chiua ipampa
nextia tlazotlalli cempoalli iuan naui imanimeh
tonalli 365 tonaltin xiuhmeh ipampa chiua
tequitti nochi nequi ipampa tlacaniucyotl. Inin
pouatlahtoyan choia neluayomeh tlen maca in
Tlahtocan.

CAPÍTULO QUINTO AMOXEXELIZTLI INIC MACUILLI
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Sala Constitucional, Colegiadas, Unitarias y Tribunales de
Alzada.

Designación del Presidente de Salas Colegiadas y Unitarias, así
como de los Tribunales de Alzada
Artículo 38. La o el presidente de cada sala colegiada, tribunal de
alzada, Sala Constitucional, o Sala de Asuntos Indígenas, será
elegido, en el mes de enero de cada año, por mayoría de votos de
sus miembros, y no podrá ser reelecto para periodos consecutivos.
En el caso de Salas o Tribunales Unitarios, la o el magistrado
asumirá el carácter de presidenta o presidente.

Camelactli Ueinauatilli, Calmaxcaliztli,
Izeliztli iuan Poualtlahtoyan Acoui.

Teixquizaliztli ipa Tlantoani ipa
Calmeaxcaliztli iuan Izeliztli, niman quenin
Poualtlahtoyan Acoui.
Zentlamantli 38. Ziua tlahtoani iuan tlahtoani
Poualtlahtoyan Acoui, Calmelactli Uei
Nauatilli, ipa zezen tlamantli ixachitecatl icah
pepenaliztli, ipampa meztin ipa enero zezen
xiuhme, ipampa netolli nochi i tlacameh ian
amo uelitti, icah amo pepena ome cauimeh.
Ipampa Camelactlin iuan Poualtahtoyan
Izeliztli, ziaua ueitemaztiani iuan temaztiani
icah ziua tlahtoani iuan tlahtoani.

Atribuciones de las y los presidentes de las Salas y Tribunales
Artículo 39. Las y los presidentes de las Salas y Tribunales
tendrán las siguientes facultades y atribuciones:

I. Representar a la sala o tribunal ante el presidente y el consejo;

II. Presidir las sesiones cuando se trate de salas colegiadas y
tribunales de alzada, así como coordinar sus funciones y ejecutar
los acuerdos o resoluciones dictados por estos;

III. Ejecutar las resoluciones de la competencia de la sala o
tribunal respectivo;

IV. Ordenar y coordinar la atención de la correspondencia de la
sala o el tribunal respectivo, así como el trámite, envío y
diligenciación física o electrónica de exhortos, cartas rogatorias,
suplicatorias, requisitorias o despachos;

V. Proponer a la o el presidente las acciones o medidas necesarias
para mejorar la administración de justicia;

VI. Autorizar con la o el secretario de acuerdos las actas y
resoluciones que se dicten en asuntos de la competencia de la sala
o el tribunal respectivo, ya sea de forma escrita, de manera oral en
audiencia o a través del expediente electrónico;

VII. Coadyuvar con la o el presidente en lo correspondiente al
archivo judicial;

VIII. Integrar la información que deba formar parte del informe
anual de la o el presidente, e

IX. Informar al presidente sobre las quejas administrativas que se
presenten en contra de las y los servidores públicos de la sala o

Tenamactlin iun ziua tlahtoani iuan
tlahtoani ipa Camelactlin iuan
Poualtlahtoyan
Zentlamantli 39. ziua tlahtoani iuan tlahtoani
ipa Camelactlin iuan Poualtlahtoyan in tocah
chiualizlti iuan uelitiliztli:

I.Tlauattia ipampa Calmelactli ipa
poualtlahtoyan ixpan tlahtoani iuan tlahtocan;

II.Tlahtocah nechicaltin quenin icha ipa
Calmelactin Temaztializtli iuan Poualtlahtocan
acoui, niman quenin nauattia nochi tlamantin
oitocah ipaampa ininmeh;

III.Chiualiztli nochi ixmatiliztli Camelactli
iuan poualtlahtocan;

IV. Nauttia iuan chiualiztli ipampa
tlayeuacaliztli ipampa Calmelactli
poualtahtocan, niman amoxtlamini, titlani iuan
iziuicayotl, zemanauatiliztli, ipa tlauliztli ipa
tlatlautlia, amohohtli, zezencaua;

V. Teixpantilia ziua tlahtoani ipa tlahtoano in
chiauliztli ipan tlatlamachiliztli nequi ipampa
achicualli ipa tetlamamaquiliztli ipa cualliyotl|;

VI. Itlania ziua amatlacuilocan iuan
amatlacuilocan tlamatin amoztin iuan
quemanyotl tlen ixtlamantli ipa Calmelactli
iuan poualtlahtoyan, iuan ohtiyotl icah
tlacuillolli, ohtin tozquimeh tepezalan
tlauiliztli.
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tribunal respectivo.
VII. Cuepa paleui ziuameh tlahtoani iuan
tlahtoani ipampa miac amoztin itechpouic;

VIII. Namiqui nonzaliztli tlen uiquillia chiua
zezen nonotzaliztli xiumeh ziua tlahtonani iuan
tlahtoani.

IX. Nononzaliztli ipampa tlahtoani ipan
tenaliztli ixnamiqui ziua tetlayecotini iuan
tetlayecotini tecutequitl, calmelactli
poualtlahtoyan.

Magistradas y magistrados por turno
Artículo 40. Las y los magistrados de las salas colegiadas y
tribunales de alzada desempeñarán por turno el cargo de
magistrado semanero, el cual deberá proveer lo conducente a las
promociones de las partes con la aprobación de los demás
integrantes de la misma.

Ziua ueitemaztiani iuan ueitemaztiana
ipampa azo zan
Zentlamantli 40. ueitemaztiani iuan
ueitemaztiana ipa Calmelacti iuan
poualtlahtoyan azoui chiua azo zan ipa
ueitemaztiani tequipani, cahtli uiquillia macaz
quemanyotl noihqui tlacameh niman.

Excusas e impedimentos de magistrados de Salas Colegiadas y
Tribunales de Alzada

Artículo 41. Las salas colegiadas y los tribunales de alzada
calificarán las excusas e impedimentos de sus integrantes.

Cuando el asunto no pudiera resolverse con motivo de la excusa o
del impedimento respectivo, se solicitará al presidente que designe
al magistrado que deba integrar la sala o tribunal respectivo, en
sustitución del impedido.
Las y los presidentes de las salas colegiadas y tribunales de alzada
distribuirán por riguroso turno entre los magistrados los
expedientes para su estudio y para la presentación oportuna del
proyecto de resolución respectivo.

Tlapopouili ipa tlacauatiliztli ipa
ueitemaztiani ipa Calmelactli
Calmaxcaliyotl iuan Poualtlahtoyan Azoui

Zentlamantli 41. In Calmelactli
Calmaxcaliyotl iuan iuan Poualtlahtoyan
Azoui ipatto in tlapopouili ipa tlacauatiliztli
ipa i chiualiztli nochi.

Quenin in tlamantlo amo uelitti tlaziuitili ipa
neyoleualoni tlapopouili ipa tlacauatiliztli, i
ziuitiaz ipan tlahtoani tlen tic macaz
ueitemaztiani, tlen icah chiualiztli Calmelactli
ipa poualtlahtocoyan.
Ziua tlahtoani iuan tlahtoani ipa calmelactli
iuan Poualtlahtoyan Azoui macaz zezepactic
nepantla, ueitemaztiani, ipampa machitiliztli
ipampa tetlautiliztli.

Estructura de la Sala Constitucional
Artículo 42. La Sala Constitucional se integrará por cinco
Magistradas o Magistrados del Pleno.

Las y los Magistrados integrantes de la Sala Constitucional serán
designados por el Consejo.

Calmiquiztetl ipa Calmelactli Ueinautilli
Zentlamantli 42. Calmelactli Ueinautilli icah
namiquiz ipampa macuilli Ziuatemaztiani iuan
Ueimaztiani ipa Poualtlahtolli.

Ziuatemaztiani iuan Ueimaztiani icah
chiualiztli Uenauatilli icah pepenaliztli ipampa
Tlahtocan.

Artículo 42 BIS. La Sala de Asuntos Indígenas se integrará por
tres Magistrados del Pleno.

Los Magistrados integrantes de la Sala de Asuntos Indígenas

Zentlamantli 42 BIS. In Calmelactlin
Tlamantin Nextiaz ipampa yei
Ueitemaztiani ipa Poualtlahtolli.
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serán designados por el Consejo In Ueitemaztiani nextiaz ipa Calmelactli
Tlamantin ixachitecatl icah pepenaliztli
ipampa Tlalocan.

Estructura de las Salas Colegiadas y Tribunales de Alzada
Artículo 43. Cada sala colegiada y tribunal de alzada contará con
una estructura orgánica propia que se integrará por:

I. Tres magistradas o magistrados;

II. Una o un secretario de acuerdos;

III. Las o los secretarios proyectistas que sean necesarios por cada
magistrado de conformidad con lo que determine el Consejo;

IV. Una o un secretario proyectista para el trámite de los juicios de
amparo;

V. Una o un oficial mayor, y

VI. Las o los demás servidores judiciales que determine el
Consejo.

El Consejo podrá emitir lineamientos de operación a efecto de que
las salas y tribunales de alzada puedan compartir la misma
estructura bajo el modelo corporativo.

Calmiquiztetl ipa Calmaxcaliyotl iuan iuan
Poualtlahtoyan Azoui
Zentlamantli 43. Zezen Calmaxcaliyotl iuan
iuan Poualtlahtoyan Azoui poualli ipampa:

I.Yei ziua ueitemaztiani iuan temaztiani;

II. Zente ziua ichtlacatlahtopian tlalmantin
iuan ichtlacatlahtopian tlalmaltin;

III. Ziua ichtlacatlahtopian ittatoyotl iuan tlen
i nequi zezem ueitemaztiana quemanyotl ipa
oitocah Tlalocan;

V. Zente ziua ipa ueini tecpanaliztli, iuan,

VI. itechpouic maceualtin tlen oicah Tlalocan

In Tlalocan uelitti macaz nechmachioliztli
chiua Calmelactin iuan Poualtlahtoyan Azoui
uelitti macaz niman calmiquiztetl chiualiztli.

Estructura de los Órganos Jurisdiccionales de Segunda
Instancia del Sistema Integral de Justicia Penal para
Adolescentes.
Artículo 44. Los órganos jurisdiccionales de segunda instancia del
Sistema Integral de Justicia Penal para Adolescentes contarán con
una estructura orgánica propia que se integrará por:

I. El número de magistradas o magistrados que mediante acuerdo
determine el Consejo;

II. Una o un secretario de acuerdos;

III. Las o los secretarios proyectistas que determine el Consejo;

IV. Una o un secretario proyectista para la atención de los juicios
de amparo;

V. Una o un oficial mayor, y

VI. Las o los demás servidores judiciales que determine el
Consejo.

Calmiquizetl elpaltel Tecpana Ome
tetototzaliztli ipampa Nochitti Cualliyotl
Iyouilli ipampa Tepochtlin.
Zentlamantli 43. elpaltel Tecpana Ome
tetototzaliztli ipampa Nochitti Cualliyotl
Iyouilli ipampa Tepochtlin icah calmiquizetl
toca:

I.In poualli ziua ueitemaztiani iuan uei
temaztiani tlen zezen tlamnatli oicah Tlalocan;

II. Zente ziua ichtlacatlahtopian tlamantin,
iuanchtlacatlahtopian;

III. In Zente ziua ichtlacatlahtopian ittayomeh,
iuanchtlacatlahtopian ittayomeh tlen oicah
Tlahtocan;

IV. In Zente ziua ichtlacatlahtopian ittayomeh,
iuanchtlacatlahtopian ittayomeh tlen ipampa
tlayeuacaliztli ipampa tetlazontequiliztli
netetoctiliztli;

V. Zente ziua ueitecpanaliztli iuan
ueitecpanaliztli, iuan
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VI. Ziua noihqui maceualtin itechpouic tlen
oitocah Tlahtocan.

Requisitos de los secretarios, actuarios, oficiales judiciales y
demás personal de las Salas y Tribunales
Artículo 45. Las y los secretarios, actuarios, oficiales judiciales y
demás personal de las salas y tribunales deberán cumplir con los
requisitos que establezca el Consejo a través de los perfiles de
puesto respectivos.

En el caso de las y los secretarios de acuerdos y proyectistas, con
independencia de los requisitos que señale el Consejo, deberán
cumplir con los mismos que se exigen para las y los Jueces de
primera instancia, con excepción del referente a la edad, que
deberá ser de por lo menos veinticinco años al día de su
designación, y del correspondiente a la antigüedad de la cédula
profesional de licenciatura en derecho, que deberá ser de dos años.

Nequiyotl, ichtlacatlahtopian,
Poualliniyomeh, tecpanalizti itechpouic iuan
noihqui tlameh iuan Calmelactlin iuan
Poualtlahtoyan.
Zentlamantli 45. ichtlacatlahtopian,
Poualliniyomeh, tecpanalizti itechpouic iuan
noihqui tlameh iuan Calmelactlin iuan
Poualtlahtoyan nequi pia nochi nequimeh tlen
macaz Tlahtocan.

In Zente ziua ichtlacatlahtopian ittayomeh,
iuanchtlacatlahtopian ittayomeh ipampa
nequizmeh oittocah Tlahtocan, nequi nextia
nochi Topilemeh ce tetototzaliztli, nequi icah
25 xiumeh iuan ce tonalli tequitti iuan
amatlacuilotontli tepochcallini licenciatura en
derecho nequi pia ome xiuhmeh.

Juzgados itinerantes
Artículo 46. El Consejo podrá establecer juzgados itinerantes para
la atención de aquellas comunidades que considere pertinente.

Tecpan ollinyotl
Zentlamantli 46. In Tlahtocan uelitti piaz icah
Tecpan ollinyotl ipampa tlayeuacaliztli
nepentlatquicayotl nequimeh.

CAPÍTULO SEXTO
Personal de tribunales y juzgados de primera instancia

Número de Tribunales o Juzgados de primera instancia
Artículo 47. En cada distrito o región judicial podrán crearse los
tribunales o juzgados que el Consejo determine, que tendrán
competencia para conocer de los asuntos laborales, civiles,
mercantiles, penales, familiares, del sistema integral de justicia
penal para adolescentes y para el tratamiento de las adicciones.

AMOXEXELIZTLI INI CHICOAZE
Tlacaixcoyan ipa poualtlahtoyan iuan

topilecopa ce tetototzaliztli

Tlapoalli poualtlahtoyan iuan topilecopan
ce tetototzaliztli
Zentlamantli 47. Zezen nepantla ipa copan
itechpouic uelitti chiualzitli poualtlahtoyan
iuan topilecopan tlen tlahtocan iotocah nochi
tlamantin tequitimeh, altepetlacameh,
tianquiztlin, iyouillli nochi cualliuotl tecpana
tepolchin.

Duración de los Jueces de Primera Instancia
Artículo 48. Las y los jueces de primera instancia durarán en su
encargo seis años y únicamente podrán ser suspendidos o
destituidos conforme a esta Ley y demás normatividad aplicable.

Al concluir dicho período, el Consejo podrá ratificarlos, previa
aprobación de las evaluaciones correspondientes, cuando en su
función se hayan desempeñado de conformidad con los principios
rectores del servicio público establecidos en el Código de Ética del
Poder Judicial. De ser el caso, tendrán el carácter de inamovibles.
Para el caso que no las aprueben, el Consejo, cuando lo estime
conveniente, podrá otorgarles nombramientos provisionales por el
plazo que estime razonable y podrán volver a presentarse al
concurso para su ratificación posteriormente.

Cauilizti Ipa Topilmeh ce inic tetototzaliztli
Zentlamantli 48. ziua topilmeh iuan
topilmeh ce inic tetototzaliztli icah tequitti 6
xiuhmeh iuan izeliztli uelitti amo tequitti
oitocah nauatilli.

Ipa tlami cauilitztli, Tlahtocan uieliti toca,
achtoyomeh queni oicah cualli tequittli nochi
oitocah iuan peualizrli Código de Ética del
Poder Judicial iuan amo nequi ollinyotl
Ipampa amo chiua quemanyotl Tlahtocan
cuepaliztli iuan tocan cauitl.
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Duración de las y los Jueces de Cuantía Menor
Artículo 49. Las y los jueces de cuantía menor durarán en su
encargo tres años y únicamente podrán ser suspendidos o
destituidos conforme a esta Ley y demás normatividad aplicable.

Al concluir dicho período, el Consejo podrá ratificarlos previa
aprobación de las evaluaciones correspondientes, cuando en su
función se hayan desempeñado de conformidad con los principios
rectores del servicio público establecidos en el Código de Ética del
Poder Judicial. De ser el caso, tendrán el carácter de inamovibles.
Para el caso de que las o los jueces no aprueben el examen de
ratificación, el Consejo, cuando lo estime conveniente, podrá
otorgarles nombramientos provisionales por el plazo que estime
razonable y podrán volver a presentarse al concurso para su
ratificación posteriormente.

Cauiliztli ipa ziua topileh iuan topileh
achitepiton
Zentlamantli 49. ziua topileh iuan topileh
achitepiton icha yei xiuhmeh iuan izelitli amo
icah tequitti nochi oicah nauatilli.

Ipa tlami icah cauil, in Tlahtocan uelitti icah
tequitti cualiyotl quenin cualli chiualiztli,
cualli mazeualtin nochi oitocah Código de
Ética del Poder Judicial. Icah uielliti amo
ollinyotl.
Ipampa uelitti oitocah Tlahtocan, quenin icah
cuallo macaz cauil tocamimeh iuan cuepa icah
tequitti.

Ratificación de Juezas y Jueces
Artículo 50. Para la ratificación de las y los jueces, a efecto de
otorgarles la inamovilidad, el Consejo deberá considerar, además
de la aprobación de los exámenes correspondientes, lo siguiente:

I. Los resultados de las visitas de supervisión;

II. Las evaluaciones sobre su desempeño;

III. Los cursos de actualización y especialización acreditados
durante el período de su nombramiento, y

IV. Las sanciones impuestas por infracciones administrativas o por
la comisión de un ilícito doloso.

En el caso de que se imponga como sanción administrativa la
suspensión del servidor público, no podrá ser ratificado.

Tequittiyotl ipa ziua topilmeh iuan
topilmeh
Zentlamantli 50. Ipampa tequittiyotl ziua
topilmeh iuan topilmeh ipa macaz, amo
olliyotl, Tlahtocan, noihqui tetlamoliztli tocah:

I.In tenamaliztli tetlapalloani ipa melauia;

II. Temollinia ipan cualli tequitti

III. amamecatl axcan iuan niman cauil icah
tocameh, iuan tocamah

IV.Iyouillia poluiyomeh tetlamaquiliztli iuan
amo cualli chiua.

Ipampa macaz quenin iyouillia tetlamamaquil
tlamantli mazauaultin, amo uelitto icah.

Cese de efectos del nombramiento de jueza o juez
Artículo 51. El cese de los efectos del nombramiento de una jueza
o un juez se dará por acuerdo del Consejo. En este caso, todos los
actos en que hubiere intervenido serán legalmente válidos.

Cauilia chiualizltli itocah ziua topileh iuan
topileh
Zentlamantli 51. Tlamantin oitocah ziua
topileh iuan topileh icah tlamati Tlahtocan.
Inin nochi chiualiztli oicah melauac nauatilli.

Requisitos para ser jueza o juez
Artículo 52. Las y los jueces deberán reunir los mismos requisitos
que las y los magistrados, con excepción del relativo a la edad, que
será de veintiocho años y poseer cédula profesional de licenciado
en derecho, con cinco años de antigüedad al día de la designación,
así como haber aprobado el curso de inducción y el concurso de
oposición correspondientes.

Nequimeh ipampa icameh ziua topilemeh
iuan topilemeh.
Zentlamantli 52. ziua topilemeh iuan
topilemeh, tlen nequi icah 28 xiuhmeh iuan
amatlacuilotontli, telpochcalli tenauillilli
melauac, macuilli xiuhmeh cualli machiliztli,

Personal de los Juzgados de primera instancia
Artículo 53. Los Juzgados de primera instancia contarán con el
personal siguiente:

Ixcoyan ipa Topilecopan ce ic tetototzalistli
Zentlamantli 53. Topilecopan ce ic
tetototzalistli poualini nima ixcoyan tocah:
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I. Las y los jueces que determine el Consejo;

II. Las y los secretarios, actuarios, auxiliares y, en su caso,
administradores que determine el Consejo, y

III. El demás personal que determine el Consejo.

I.Ziua temaztiani iuan temaztiano oitocah in
Tlahtocan;

II. Ziuameh ichtlacatlahtopiani, tlapoaliztli,
paleuinimeh tlen oicah Tlahtocan, iuan

III. Noihqui ixcoyan tlen oicah tlen
Tlahtoacan.

Requisitos para secretarias, secretarios, actuarios y actuarias
de primera instancia
Artículo 54. Las y los secretarios y actuarios deberán cumplir los
siguientes requisitos:

I. Ser ciudadana o ciudadano mexicano en pleno ejercicio de sus
derechos civiles;

II. No haber sido sancionada o sancionado penalmente o, en
materia administrativa, con suspensión;

III. Contar con veinticinco años de edad al día de su designación;

IV. No tener impedimento para el desempeño del cargo, y

V. Contar con cédula profesional de licenciatura en Derecho.

Las y los demás servidores públicos deberán reunir los mismos
requisitos a que se refiere este artículo, con excepción de todos
aquellos que, por la naturaleza de sus funciones, no requieran
poseer cédula profesional de licenciado en derecho o abogado.

Nequiyotl ipampa amatlacuilocan,
tlapouallini iuan ziua tlapouallini ce ic
tetototzaliztli
Zentlamantli 54. Ziua ichtlacatlahtopiani iuan
ichtlacatlahtopiani iuan tlapouallini nequi
nextia nochi tocah:

I.Icah ziua altepetlacah iuan altepetlacah
metzica nochi chiauliztic, i amo tocah;

II. Amo icah amo cualli nechicalli iyouilli,
tetlamamaquilli;

III. Pia 25 xiuhmeh ipa tonalli peua tequitti;

IV. Amo pia tlacaualtia chiua tequtti, iuan

V.Pia amatlacuilotontli tenauatiliztli ipa
tenauitilli Melauac.

Ziua iuan maceualtin nechi nechicoa niman
nequimehm iuan chiaualiztli amatlacuilotontli
tenauatiliztli ipa tenauitilli Melauac.

Facultades y prerrogativas de las y los jueces
Artículo 55. Son facultades y prerrogativas de los jueces las
siguientes:

I. Cumplir con la máxima diligencia las funciones o labores que
deban realizar, al dirigir el desarrollo de los procesos, al presidir
las audiencias y al dictar las resoluciones;

II. Preservar la dignidad, imparcialidad y profesionalismo propios
de la función judicial en el desempeño de sus labores;

III. Cumplir y hacer cumplir sin demora y con apego a la ley los
acuerdos y resoluciones del Pleno, de las salas y los que ellos
mismos emitan, así como los reglamentos, lineamientos, circulares
o demás disposiciones administrativas del Consejo;

IV. Concurrir en las horas reglamentarias al desempeño de sus
labores;

Uetiliztli iuan tenamactli iuan ziua
topilemeh iuan topilemeh
Zentlamantli 55. Uetiliztli iuan tenamactli
iuan ziua topilemeh iuan topilemeh tocah:

I.Nextia miac cualli chiualiztli iuan
tequittimeg chiua temozcacaliztli ohtin,
poualtlahtolli iuan oitocah;

II. Pializtli tecuyotl, tepochcalli chiua tecpana
nochi tequitimeh;

III. Nextia iuan chiua neuehcaualiztli iuan
nochi oitocah in tamaltin, Poualtlahtolli,
Calmelahtin iuan tlen yehuan niman, nauatolli,
noihqui tetlamamaquili ipa Tlahtocan;

IV. Pepenaliztli ipa imanimeh nauatolli
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V. Rendir los informes de su competencia;

VI. Excusarse en los asuntos en que estuvieren impedidos por las
causas previstas en los ordenamientos legales;

VII. Diligenciar de manera física o electrónica exhortos, cartas
rogatorias, suplicatorias, requisitorias y despachos que envíen los
jueces del Estado, de otras entidades federativas o del extranjero,
siempre que se ajusten a las leyes procesales aplicables;

VIII. Verificar que se expidan y remitan sin demora, de manera
inmediata, los oficios que se les soliciten o que ellos mismos
acuerden;

IX. Verificar que se rindan dentro del plazo establecido, en cada
caso, los datos estadísticos requeridos por autoridades competentes
y los que ordene el Consejo;

X. Remitir al Archivo Judicial los expedientes concluidos;

XI. Asistir a ceremonias cívicas, congresos, actos académicos,
cursos de actualización y demás actividades académicas
programadas por la Escuela Judicial;

XII. Salvo en los juzgados corporativos, verificar el adecuado
desempeño en el trabajo del personal a su cargo;

XIII. Hacer uso de las tecnologías de la información,
comunicación y plataformas digitales que establezca el Consejo
para la tramitación de los asuntos que conozcan, y

XIV. Juzgar bajo el enfoque de derechos humanos y perspectiva de
género.

tequitimeh;

V.Macaz nonzaliztli i ixcomaliztli;

VI. Tlapopoulli ipa in tlamantin ipa tlen oicah
ipampa nochi oitocah tlazempoualiztli
nauatilli;

VII. Tecpana ohtin zemanauatiliztli ipa
icpiticayotl, amapatoaliztli, tlatlautia, tlen
titlani, in topilimeh Altepemeh, oczepa
Altepemeh Metzico ipan chontalli, semiac
nauatilli chiualiztli;

VIII. Ittayotl tlen maca iuan amo cualli cauitl
onhtin achitoncah, in tequipanoliztli ziuittia ipa
Yehua niman ilnamiqui;

IX. Ittayotl tlen intin tesentlayecolltiliztli cauil,
ipa zezen nequimeh ipampa ixcomaliztli iuan
tlen tecpana ipa Tlahtocan;

X.Macaz Amoztlin Tecpana amameh tlami;

XI. Azimeh ipa mitotializtli, nechicia,
chuiualiztli temaztianiliztli iuan Tepochcalli
itechpouic;

XII. Maquixtia ipa topilicopan tequiyotmeh,
ittayotl chiua tequitti ixcoyan chiua tequitti.

XIII. Chiualiztli ipa noztaliztli, temazili oicah
Tlalocan tlen icah amoztlaliztli ipampa
tamatlin, tlen matti, iuan

XIV. Tetlazontequiliztli amo cuautic ittayotl
nauatiltlacayotl iuan ittayotl zezentlamantli.

Recusación o excusa de juezas y jueces de primera instancia
Artículo 56. Una vez admitida la recusación o excusa de las o los
jueces de primera instancia, se remitirá el proceso al siguiente
juzgado del distrito correspondiente, con la misma residencia, de
ser posible, en un orden progresivo y, agotado éste, en orden
regresivo.

Cuando se recusen o excusen todos las o los jueces de un mismo
distrito se remitirá el proceso a la jueza o juez del distrito más
cercano, respecto a la sustanciación de las cuestiones y los
conflictos de competencia. En materia de justicia para
adolescentes, se estará a lo que dispone la ley de la materia.

Cuepaittaliztli ipa tlapopouilli ipa ziua
topilmeh iuan topilemeh ce inin
tetototzaliztli
Zentlamantli 56. Zente zezen tlapopouilli
zente inin tetototzaliztli, y ohtin tocah
topilecopan, nepantla, ipa cantiyotl icah niman
chatiyotl, ipa tecpana iuan ziaui inin tecpana
cuepaliztli.

Quenin cuepaittaliztli, nochi ziameh topilimeh
iuan topilimeh, zente ninam nepantla, macaz
ohtin ziua topilimen iuan topilimeh nepantla
nauac amo cualli, icallia, ixcomaliztli. Icah
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tecpana ipampa tepochtlin, icah ittoa nauatilli.
Días y horas hábiles de actuación
Artículo 57. Las y los jueces actuarán en días y horas hábiles, con
base en el calendario anual que apruebe el Consejo. Podrán
habilitar días y horas cuando el asunto así lo amerite.

Tonaltin iuan imanimeh ipa chiaualiztli

Zentlamantli 57. Ziua topilemeh iuan
topilemeh chiualiztli tonalpoualli xiuhmeh tlen
quemanyotl tlen ipa Tlahtocan. Uelitti
chiualiztli tonaltin iuan imanimeh icah
tlamantlin icah.

De los juzgados de cuantía menor
Artículo 58. Se conformarán juzgados de cuantía menor cuando
así lo determine el Consejo.

Ipampa topilecopan nonotza achitepiton
Zentlamantli 58. Icah chiualiztli topilecopan
nonotza achitepiton quenin niman oicah in
Tlahtocan.

Jurisdicción y competencia de los Juzgados de cuantía menor
Artículo 59. Los juzgados de cuantía menor ejercerán su
jurisdicción en el ámbito territorial que determine el Pleno y
tendrán la competencia que señale esta ley y los demás
ordenamientos aplicables.

Tlatzontequiliztli iuan ixcomaliztli ipan
topilecopan nonotza achitepiton
Zentlamantli 59. In topilecopan nonotza
achitepiton chiualiztli tlazontequiliztli icah
nacalotiloayan tlen oicah poualtlahtolli tlen
machitiliztli icah nautilli iuan noihqui
tecpanaliztli icah.

De las y los jueces supernumerarios
Artículo 60. Se denominan juezas o jueces supernumerarios a los
jueces que se adscriban de manera temporal a los órganos
jurisdiccionales que determine el Consejo, para atender cargas
excesivas de trabajo. Ejercerán la jurisdicción y competencia del
órgano jurisdiccional correspondiente.

Ipampa ziua topilemeh iuan topilemen
miactlapoalli
Zentlamantli 60. Oi tocah ziua topilemeh iuan
topilemen miactlapoalli ipampa tlen icah ninan
cauil ipampa elpatetl tlatzontequiliztli tlen
oicah Tlahtocan, ipampa in tamememeh miac
tequittimeh. Chiualiztli miactlapoalli iuan
ixcomaliztli tlazontequiliztli.

Temporalidad de las y los jueces supernumerarios
Artículo 61. El Consejo determinará la temporalidad y la forma en
que se distribuirán los asuntos entre la o el juez titular y la o el juez
supernumerario, que podrá ser por etapa, materia o cualquier otra,
de conformidad con las necesidades del servicio.

Cauiliztli ziua topilemeh iuan topilemen
miactlapoalli
Zentlamantli 61. Ipampa Tlahtocan icah in
cauliztli iuan chiualiztli ipa tlen macaz nochi
tlamantin nepantla ziua topilemeh iuan
topilemeh amoxtocail ipampa oczepa ziua
topilemeh iuan topilemen miactlapoalli, icah
nequi mazeualtin.

Asignación de asuntos de las y los jueces supernumerarios
Artículo 62. La asignación de los asuntos a una jueza o a un juez
supernumerario se hará del conocimiento de las partes mediante
notificación personal.

Teixquizaliztli tlamaltin ziua topilemeh iuan
topilemen miactlapoalli
Zentlamantli 62. Teixquizaliztli talamaltin
ziua topilemeh iuan topilemen miactlapoalli
icah matti nochi tlacameh tetzalan
tenemachtiliztli ixcoyani.

Ausencia, recusación, excusa o cambio de adscripción de jueza
o juez supernumerario
Artículo 63. La o el juez titular del órgano jurisdiccional asumirá
el conocimiento de un asunto en caso de ausencia, recusación,
excusa o cambio de adscripción de la o el juez supernumerario.

Amitlani, tlapopoulli, cuepa copan ziua
topilemeh iuan topilemen miactlapoalli
Zentlamantli 63. Ziuameh topilemeh iuan
topilemeh amoxtocailt tlazontequili icah matti
ipa tlalmantin icah amitlami tlapopoulli, cuepa
copan ziua topilemeh iuan topilemen
miactlapoalli.

CAPÍTULO SÉPTIMO AMOXEXELIZTLI INIC CHICOME
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Designaciones de las personas que ejerzan la función
jurisdiccional

Proceso de designación de magistradas, magistrados, juezas y
jueces
Artículo 64. Para garantizar el principio de imparcialidad y
probidad en los concursos, las y los consejeros que deseen
participar como aspirantes a las categorías de jueza, juez,
magistrada o magistrado, deberán separarse de su función antes de
que se expida la convocatoria al concurso. El Consejo calificará y
se pronunciará respecto de cualquier potencial conflicto de
intereses.

El proceso de selección y nombramiento de las y los magistrados
deberá recaer en juezas o jueces de primera instancia que hayan
sido ratificados por el Consejo, o bien, en externos con
reconocidos méritos profesionales y académicos.

Los procesos de designación se regirán por los principios de
legalidad, veracidad, acceso a la información, publicidad, igualdad,
transparencia, objetividad, razonabilidad, mérito, idoneidad,
capacidad y paridad de género.

Mana tlacameh tlen chiua tlatzontequilili

Chiualiztli mana ziua ueitemaztiani,
ueitemaztiani, ziuatopilemeh iuan topilemeh
Zentlamantli 64. Ipampa quemanyotn in peua
iuan macaz ixcomacaliztli, ziua telpochtlatoc,
telpochtlatoc tlen nequi techmotlalia quenin
nonzalitzli ipa temaztializtli. In Tlahtocan icah
iuan oicah tlenzazo.

In ohtin pepenaliztli iuan tocailt
ziuatemaztianimeh iuan temaztianimeh icah
cuepa temoa ziaua topilemem ipa topilemeh
ipa achtomeh tetototzaliztli, oicah ipampa
Tlahtocan, cualli ipa tlen matto
yolchicaualiztli, temaztianiliztli.

In ohtin i macaz peualiztli ipa nauatilli
melauac, quemayotl, calacoayan nozaliztli,
chipaualiztli, ixtlamaquiliztli, chicaualiztli iuan
omelitztli ipa sesentlamantli.

Toma de protesta de juezas y jueces
Artículo 65. La toma de protesta de las y los jueces se llevará a
cabo ante el presidente del Consejo.

Ana ipa tlalnetoqui ipa ziua topilmeh iuan
topilimeh
Zentlamantli 65. In ana ipa tlalnetoqui ipa
ziua topilmeh iuan topilimeh iuan uelitti ixpan
in tlahtoani ipa Tlahtocan.

Toma de protesta de servidoras y servidores públicos distintos
de magistradas, magistrados, juezas y jueces
Artículo 66. Las y los servidores públicos del Poder Judicial
distintos de los jueces y magistrados deberán rendir protesta ante el
presidente o ante cualquiera de los integrantes del Consejo que
aquel determine.
Efectos del nombramiento
Artículo 67. Si la persona nombrada no rindiere la protesta de ley
sin causa justificada dentro de los diez días hábiles a partir de la
notificación de su nombramiento, quedará sin efecto y se procederá
a realizar una nueva designación.

Ana ipa tlalnetoqui ipa ziua mazeualtin iuan
mazeualtin tecutequitl tlaxexeloli ziua
topilmeh iuan topilimeh
Zentlamantli 66. Ziua mazeualtin iuan
mazealtin tecutequitl Uelitti itechpouic
tlaxexellolli ziua topilemeh, topilmeh ixpan
ana ipa tlalnetoqui nochi tlacameh semiac
Tlatocah tocaz.
Quianquitolini ipa tocaitl
Zentlamantli 67. Quema i tacameh tocaitl
amo tlalnetoqui nauatilli amo ipal intin
matlactli tonaltin chiualiztli, tlacactia ipa
tocaitl, amo icah quianquitolini iuan i
chiualiztli zente yanciuic pepenaliztli.

CAPÍTULO OCTAVO
Incompatibilidades e impedimentos

Prohibición para servidores públicos
Artículo 68. Todas y todos los servidores públicos del Poder
Judicial están impedidos para desempeñar otro empleo, cargo o
comisión de la federación, del estado, de los municipios o de
particulares. El incumplimiento de esta disposición será causa de

AMOXEXELIZTLI INIC CHICUEYI
Amo tlanamiqui ioa tlacaualtia

Achiaualiztli ipampa mazeualtin tecutequitl
Zentlamantli 68. Ziua nochimeh iuan
nochimeh talcaualtia ziua mazeualtin,
mazeualtin talcaualtia Uelitti Tecpana icah
amo chiua tequitimeh ozcepa teqixtiliztli
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responsabilidad. Quedan exceptuados de esta disposición los
cargos honoríficos en asociaciones científicas, literarias o de
beneficencia; asimismo, los cargos docentes y académicos siempre
que su desempeño no perjudique las funciones y labores propias de
los servidores de la justicia. Salvo que el empleo, cargo o comisión
sea derivada de la función que tenga asignada en el Poder Judicial.

Las y los magistrados, previa autorización de la legislatura del
estado, podrán separarse temporalmente de su cargo para ocupar la
titularidad de algún órgano constitucional autónomo o
jurisdiccional de la entidad. Dicha licencia no interrumpirá el
período constitucional por el que fueron nombrados.

altepemeh, altepetlahtocayotl.

Amo chiua semiac temaztianiliztli tequitti amo
cualli axcan mazeualtin melauac. Achi cualli
in tequittimeh chiualiztli Uelitto Tecpana.

Ziua ueitemaztianimeh iuan ueitemaztianimeh,
achtoyotl nauatilli ipa altepemeh, uelitti
moxexeloua cauilmeh in tequitimeh ipampa
icah uelitti ueinauatilli tlazontequilili.

Conflicto de interés
Artículo 69. El Consejo combatirá la discriminación, el conflicto
de intereses y la formación de redes nepóticas y clientelares
mediante acuerdos generales.

Icalia ipa macoa
Zentlamantli 69. In Tlahtocan yaoz nequi
Icalia ipa macoa iuan chiualiztli matla iuan
zentlamiali.

Incompatibilidad
Artículo 70. Las y los servidores públicos judiciales están
impedidos para el ejercicio de la abogacía postulante salvo en
causa propia, de su cónyuge o de sus familiares hasta el cuarto
grado.

Tlanemiliztli
Zentlamantli 70. Ziua maceualtin maceualti,
tecutequitl tecpana icah amo chiua ipampa
neyecoliztli, tepantlahtoani, nencan i niutli ipa
zenyeliztli niman aneh apiztalli.

TÍTULO SEGUNDO
DIVISIÓN TERRITORIAL

CAPÍTULO ÚNICO
Organización jurisdiccional en lo territorial

Regiones judiciales
Artículo 71. El territorio del estado de México se divide en cuatro
regiones judiciales las cuales a su vez se integran por distritos
judiciales, como a continuación se describe:

I. Región Toluca, conformada por los distritos judiciales de El Oro,
Ixtlahuaca, Jilotepec, Lerma, Sultepec, Temascaltepec, Tenango
del Valle, Tenancingo, Toluca de Lerdo y Valle de Bravo;

II. Región Tlalnepantla de Baz, conformada por los distritos
judiciales de Cuautitlán y Tlalnepantla de Baz;

III. Región Texcoco, conformada por los distritos judiciales de
Chalco, Nezahualcóyotl, Otumba y Texcoco de Mora, y

IV. Región Ecatepec de Morelos, que comprende el distrito
judicial del mismo nombre y Zumpango.

Las regiones y distritos judiciales tendrán, como asiento de su
cabecera, los municipios del mismo nombre.

De acuerdo con la normatividad que al efecto expida el Consejo, y

AMOXEXELIZTLI INIC OME
XELIUILIZTLI NACALOTULOAYAN

AMOXEXELIZTLI IZELIZTLI
Tecpana tlatzontequilili

Copan itechpouic
Zentlamantli 71. In tlatzontequilili altpemeh
Metzico i nechicoaliztli i azo zan nechicoa
ipampa nepantla itechpouic, quenin tocah inin:

I.Copan Toluca, icah ipampa nepantla
itechpouic ipampa El Oro, Ixtlahuaca,
Jilotepec, Lerma, Sultepec, Temascaltepec,
Tenango del Valle, Tenancingo, Toluca de
Lerdo y Valle de Bravo;

II. Copan Tlalnepantla de Baz, icah ipampa
nepantla itechpouic, ipa Cuautitlán y
Tlalnepantla de Baz;

III. Copan Texcoco, chiualiztli nepantla
itechpouic ipa Chalco, Nezahualcóyotl,
Otumba y Texcoco de Mora, iuan

IV. Copan Ecatepec de Morelos, tlen matti in
nepantla itechpouic niman tocaitl iuan
Zumpango.
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para los efectos de la formación de jurisprudencia, en cada una de
las regiones se establecerán tres juntas plenarias de magistrados,
una por cada una de las siguientes materias:

I. Civil-Mercantil;

II. Penal y Justicia para adolescentes, y

III. Familiar.

Cada año, en la primera reunión de las plenarias, las y los
magistrados nombrarán de entre ellos a una o un coordinador que
dirigirá los debates y votaciones y fungirá como enlace de la junta
con el Pleno.

Ipa tlamantin nauatilli macaz Tlahtocan iuan
chiualiztli tlatzontequilili, zezen zente copan
icah nechicoameh yei ueitemaztiani inin tocah:

I. Altepetlacatl-Tianquiztli;

II. Iyouilli iuan Melauac ipampa tepochtlin,
iuan

III. Zenyeliztliyotl.

Zezen xiuhmeh, ipa achtoyotl nechicalli
texancaltin, ziua ueitemaztiani ueitemaztiani
achtoyotl nechicaltin, iuan ziua ueitemaztiani
ueitemaztiani tocaz nepantla yehuan iuan
netolli.

Distritos judiciales
Artículo 72. Los distritos judiciales comprenden, de acuerdo con
la Ley Orgánica Municipal del Estado de México, los municipios
siguientes:

Distrito de Chalco: Chalco, Amecameca, Atlautla, Ayapango,
Cocotitlán, Ecatzingo, Ixtapaluca, Juchitepec, Ozumba,
Temamatla, Tenango del Aire, Tepetlixpa, Tlalmanalco y Valle de
Chalco Solidaridad;

Distrito de Cuautitlán: Cuautitlán, Coyotepec, Cuautitlán Izcalli,
Huehuetoca, Melchor Ocampo, Teoloyucan, Tepotzotlán, Tultepec
y Tultitlán;

Distrito de Ecatepec de Morelos: Ecatepec de Morelos, Coacalco
de Berriozábal y Tecámac;

Distrito de El Oro: El Oro, Acambay de Ruiz Castañeda,
Atlacomulco, San José del Rincón y Temascalcingo;

Distrito de Ixtlahuaca: Ixtlahuaca, Jiquipilco, Jocotitlán, Morelos y
San Felipe de Progreso;

Distrito de Jilotepec: Jilotepec, Aculco, Chapa de Mota, Polotitlán,
Soyaniquilpan de Juárez, Timilpan y Villa del Carbón;

Distrito de Lerma: Lerma, Ocoyoacac, Otzolotepec, San Mateo
Atenco y Xonacatlán;

Distrito de Nezahualcóyotl: Nezahualcóyotl, Chimalhuacán y La
Paz;

Distrito de Otumba: Otumba, Axapusco, Nopaltepec, San Martín

Nepantla tecpana
Zentlamantli 72. In nepantla tecpana icameh,
tlamantli Nauatilli Ley Orgánica Municipal
ipampa altemepemeh Metzico tocah
altepetlahtocayotl:

Nepantla ipa Chalco: Chalco, Amecameca,
Atlautla, Ayapango, Cocotitlán, Ecatzingo,
Ixtapaluca, Juchitepec, Ozumba, Temamatla,
Tenango del Aire, Tepetlixpa, Tlalmanalco
iuan Valle de Chalco Solidaridad;

Nepantla ipa Cuautitlán: Cuautitlán,
Coyotepec, Cuautitlán Izcalli, Huehuetoca,
Melchor Ocampo, Teoloyucan, Tepotzotlán,
Tultepec iuan Tultitlán;

Nepantla ipa Ecatepec ipa Morelos: Ecatepec
de Morelos, Coacalco de Berriozábal iuan
Tecámac;

Nepantla ipa El Oro: El Oro, Acambay de Ruiz
Castañeda, Atlacomulco, San José del Rincón
iuan Temascalcingo;

Nepantla ipa Ixtlahuaca: Ixtlahuaca, Jiquipilco,
Jocotitlán, Morelos iuan San Felipe de
Progreso;

Nepantla de Jilotepec: Jilotepec, Aculco,
Chapa de Mota, Polotitlán, Soyaniquilpan de
Juárez, Timilpan iuan Villa del Carbón;
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de las Pirámides, Temascalapa y Teotihuacán;

Distrito de Sultepec: Sultepec, Almoloya de Alquisiras,
Texcaltitlán, Tlatlaya y Zacualpan;

Distrito de Temascaltepec: Temascaltepec, Amatepec, Luvianos,
San Simón de Guerrero y Tejupilco;

Distrito de Tenango del Valle: Tenango del Valle, Almoloya del
Río, Atizapán, Calimaya, Capulhuac, Chapultepec, Joquicingo,
Mexicaltzingo, Rayón, San Antonio la Isla, Texcalyacac,
Tianguistenco y Xalatlaco;

Distrito de Tenancingo: Tenancingo, Coatepec Harinas, Ixtapan de
la Sal, Malinalco, Ocuilan, Tonatico, Villa Guerrero y
Zumpahuacán;

Distrito de Texcoco: Texcoco, Acolman, Atenco, Chiautla,
Chicoloapan, Chiconcuac, Papalotla, Tepetlaoxtoc y Tezoyuca;

Distrito de Tlalnepantla de Baz: Tlalnepantla de Baz, Atizapán de
Zaragoza, Huixquilucan, Isidro Fabela, Jilotzingo, Naucalpan de
Juárez y Nicolás Romero;

Distrito de Toluca: Toluca, Almoloya de Juárez, Metepec,
Temoaya, Villa Victoria y Zinacantepec;

Distrito de Valle de Bravo: Valle de Bravo, Amanalco, Donato
Guerra, Ixtapan del Oro, Santo Tomás, Otzoloapan, Villa de
Allende y Zacazonapan, y

Distrito de Zumpango: Zumpango, Apaxco, Hueypoxtla, Jaltenco,
Nextlalpan, Tequixquiac y Tonanitla.

Nepantla de Lerma: Lerma, Ocoyoacac,
Otzolotepec, San Mateo Atenco iuan
Xonacatlán;

Nepantla de Nezahualcóyotl: Nezahualcóyotl,
Chimalhuacán iuan La Paz;

Nepantla de Otumba: Otumba, Axapusco,
Nopaltepec, San Martín de las Pirámides,
Temascalapa iuan Teotihuacán;

Nepantla de Sultepec: Sultepec, Almoloya de
Alquisiras, Texcaltitlán, Tlatlaya iuan
Zacualpan;

Nepantla de Temascaltepec: Temascaltepec,
Amatepec, Luvianos, San Simón de Guerrero
iuan Tejupilco;

Nepantla ipa Tenango del Valle: Tenango del
Valle, Almoloya del Río, Atizapán, Calimaya,
Capulhuac, Chapultepec, Joquicingo,
Mexicaltzingo, Rayón, San Antonio la Isla,
Texcalyacac, Tianguistenco iuan Xalatlaco;

Nepantla ipa Tenancingo: Tenancingo,
Coatepec Harinas, Ixtapan de la Sal,
Malinalco, Ocuilan, Tonatico, Villa Guerrero
iuan Zumpahuacán;

Nepantla ipa Texcoco: Texcoco, Acolman,
Atenco, Chiautla, Chicoloapan, Chiconcuac,
Papalotla, Tepetlaoxtoc iuan Tezoyuca;

Nepantla de Tlalnepantla de Baz: Tlalnepantla
de Baz, Atizapán de Zaragoza, Huixquilucan,
Isidro Fabela, Jilotzingo, Naucalpan de Juárez
iuan Nicolás Romero;

Nepantla ipa Toluca: Toluca, Almoloya de
Juárez, Metepec, Temoaya, Villa Victoria iuan
Zinacantepec;

Nepantla ipa Valle de Bravo: Valle de Bravo,
Amanalco, Donato Guerra, Ixtapan del Oro,
Santo Tomás, Otzoloapan, Villa de Allende
iuan Zacazonapan, iuan

Nepantla ipa Zumpango: Zumpango, Apaxco,
Hueypoxtla, Jaltenco, Nextlalpan, Tequixquiac
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iuan Tonanitla.
Jurisdicción de Salas, Tribunales y Juzgados
Artículo 73. Las salas, los tribunales y juzgados tendrán
jurisdicción en la región y distrito judicial al que pertenezcan o en
demarcaciones territoriales de este último según lo disponga el
Pleno, salvo las excepciones que la ley establezca.

Tlazontequiliztli ipa Calmelactli,
Poualtlahtoyan iuan Topilecopan
Zentlamantli 73. Calmelactli, Poualtlahtoyan
iuan Topilecopan icah tlazontequiliztli copan
nepantla tecpana, ipa tlen zemanauac, oitocah
Poualtlahtoyan.

Habilitación de competencia mixta para Juzgados de primera
instancia
Artículo 74. Con objeto de evitar multiplicidad de procesos que
puedan derivar en sentencias contradictorias, en razón del principio
de continencia de la causa, el Consejo podrá establecer juzgados de
primera instancia que conocerán conjuntamente de las materias
civil, penal, familiar y mercantil.

Los juzgados habilitados al efecto conocerán de la totalidad del
proceso cuando las partes en conflicto y los hechos generadores de
la causa sean los mismos, de conformidad con la legislación
procesal aplicable.

La sala colegiada o el tribunal de alzada que ordinariamente
conozca de los recursos que se promuevan contra las resoluciones
del juzgado que sea habilitado, conocerá también de los recursos
que se promuevan contra las resoluciones dictadas en ejercicio de
la competencia mixta.

Chiualiztli ipa ixcomaliztli ipampa
Topilecopan ce tetotozaliztli
Zentlamantli 74. Ipampa amo icah miatin
ohtilliztin tlen uelitti tlahtolilochtiliztli, ipa
peualiztli ipal, in Tlahtocan uelitti icah
Topilecopan ce tetotozaliztli, altepetlacatl,
iyouilli, zenyetilzitli iuan tianquiztli.

In topilecopan chiua mattiliztli nochi ohtin
quenin yaot iuan chiua ipal oitocah nauatiliztli.

In Calmelactli calmaxcaliztli ipa
poualtlahtoyan azoui tecpana matti chiua
noihqui, oicah chiualiztli ixcomaliztli

TÍTULO TERCERO
CENTRO ESTATAL DE MEDIACIÓN, CONCILIACIÓN

Y DE JUSTICIA RESTAURATIVA

CAPÍTULO ÚNICO
Objeto y atribuciones

Centro Estatal de Mediación
Artículo 75. El Centro Estatal de Mediación es un órgano
desconcentrado del Consejo que tiene por objeto prestar los
servicios de mediación, conciliación y justicia restaurativa, a fin de
fomentar la cultura de paz y de restauración de las relaciones
interpersonales y sociales. La sujeción a la mediación, conciliación
y justicia restaurativa son obligatorias en etapa intraprocesal.

El Centro Estatal de Mediación tendrá las siguientes atribuciones:

I. Evaluar las peticiones de los interesados para determinar el
medio idóneo del tratamiento de sus diferencias, recabando la
conformidad por escrito de las partes para la atención y búsqueda
de soluciones correspondientes;

II. Instrumentar y operar servicios de mediación, conciliación y
justicia restaurativa extrajudicial en los asuntos susceptibles de

AMOXTOCAITL INIC YEI
NEPANTLA ALTEPEMEH IPA PATTIA,
TETLAZEZEUILIZTLI IUAN MELAUAC

PATTIAYOMEH

AMOXEXELIZTLI IZELIZTLI
Pepelaloni iuan tlapoua

Nepantla Altepemeh Pattia
Zentlamantli 75. In Nepantla Altepemeh
Pattia icah elpaltetl ipa Tlahtocan pia
pepelaloni macaz mazeualtin in pattia,
tetlazezeuiliztli iuan melauca pattoayomeh,
tlamantli chiualiztli nemiliztli yocoxcayotl.

Nepantla Altepemeh Pattia icah nochi icah
tlapoua:

I.Temollia tlatlauitia nochi tlacamen tezalan
icah cualli, tlacuillolli nochi, temoa nequimeh;

II. Chiualiztli iuan mazeualtin, pattia, iuan
melauac pattiayomeh quiuac itechpouic in
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transacción cuyo conocimiento esté encomendado por la ley al
Poder Judicial;

III. Substanciar procedimientos de mediación, conciliación y
justicia restaurativa que pongan fin a las controversias judiciales en
los términos de la fracción anterior;

IV. Modificar el medio elegido cuando de común acuerdo con las
partes resulte conveniente emplear un método alterno distinto al
inicialmente seleccionado;

V. Dar por terminado el procedimiento de mediación, conciliación
y justicia restaurativa, cuando alguna de las partes lo solicite;

VI. Redactar los acuerdos o convenios a que hayan llegado las
partes a través de la mediación, conciliación y justicia restaurativa,
los cuales deberán ser firmados y contar con su huella digital,
autorizados por el mediador, conciliador o facilitador que intervino
y revisados por el director general del Centro, delegado o
subdirector correspondiente. El Consejo emitirá las reglas y los
lineamientos para la operación del Centro;

VII. Brindar asesoría técnica en materia de mediación,
conciliación y justicia restaurativa a los mediadores certificados
por el Centro Estatal;

VIII. Establecer programas específicos de capacitación, formación,
actualización y profesionalización de los servidores públicos del
Poder Judicial;

IX. Establecer programas de capacitación y formación profesional
orientados a la constitución de claustros docentes especializados en
materia de impartición de justicia;

X. Instrumentar procesos eficientes y oportunos para la
capacitación y actualización de mediadores, conciliadores y
facilitadores públicos o privados;

XI. Establecer programas que promuevan y difundan
permanentemente la cultura de la paz, de la justicia restaurativa, la
legalidad y la convivencia humana;

XII. Certificar los documentos que se generen, archiven o tengan
bajo su resguardo;

XIII. Establecer procedimientos para la certificación, capacitación
y actualización de mediadores, conciliadores y facilitadores, así
como el establecimiento de su marco de trabajo y su vinculación
directa con el Centro Estatal;

tlamantin in mattiliztli icah ipampa nauatilli
Uelitti Itechpouic;

III. Chiua cualliztli ohtin ipa tezalan In
Nepantla Altepemeh Pattia icah elpaltetl tlen
tlamantin yaotl itechpouic ipa oicha achtoyotl
xexeloa.

IV. Cuepaliztli tezalan pepenaliztli queni cualli
tlamantin cualli zente ohtin peua pepena;

V. Macaz tlamantin ohctin pattia,
tetlazeuiliztli, iuan melauac pattiyomeh,
quenin zente xexeloa nequih;

VI. Tlacuillolli tlamantin oitocah xexeloa,
tetlazeuiliztli, iuan melauac pattiyomeh,
quenin zente xexeloa nequih; in nequimeh
tlachicualli iuan iuen ueitlahtoani ipa nepantla
tlacatlahtoani. In Tlahtoani macaz nauautilli
chiualiztli Nepantla;

VII. Macaz tlen ittoa queni chiauliztli pattia,
tetlazeuiliztli, iuan melauac pattiyomeh,
yolnaquilia ipampa nepantla Altepemeh,

VIII. Chiua temaztianilizti, zematti, axcan
iuan netoltializtli maceualtin Urelitti
itechpouic;

IX. Chiua temaztianilizti, zematti ipampa
teocaltin temaztiani iuan macaz yectli;

X. Chiualiztli ohtin cualli iuan temaztializtli
iuan axcan tetzalan, pattiliztli iuan ayouini
tecutequitl ipa amotecutequitl;

XI. Chiualiztl tlen maca iuan maua semiac
cualli nemiliztli yocoxcayotl, melauac
pattiyomeh, nauautilli, nemi tlacamecayot;

XI. Yonalquilia in amameh tlen cueponia;
pializtli;

XIII. Icah cualli ohtin ipampa yonanquilia,
temaztianiliztli tepezalan, tlazezeuilia iuan
niman quenin icah copan tequimeh iuan i
namiqui, niman Nepantla Altepemeh.
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XIV. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en la Ley de Mediación, Conciliación y Promoción de la Paz
Social para el Estado de México y demás normatividad aplicable. XIV. Tlenzazo oczepa ipa tlapoui tlen matti

icah Nauatilli, Pattia Zezeuiliztli, iuan
Yocoxcayotl Tlacacniuyo ipampa Altepemeh
Metzico iuan nochi noihqui.

Director general del Centro Estatal de Mediación, Conciliación
y Justicia Restaurativa
Artículo 76. El Centro Estatal de Mediación estará a cargo de un
director general designado por el Consejo. Dicho nombramiento
deberá recaer en persona de reconocida trayectoria y experiencia
en la materia.

Tlacatlahtoani ipanocayotl ipa Nepantla ipa
pattia tetlazezeuitiliztli iuan melauac
pattiayomeh
Zentlamantli 76. Nepantla ipa pattia
tetlazezeuitiliztli iuan melauac pattiayomeh
icah tequitimeh ipampa Tlahtocan. Oitocah
tocaitl nequi icah tlacameh iuan cualli
nemiliztli iuan ixtlamatiliztli.

La plantilla del Centro y requisitos para ser mediador,
conciliador o facilitador
Artículo 77. El Centro contará con el personal técnico y operativo
que determine el Consejo, que hará los nombramientos
correspondientes atendiendo a la suficiencia y disponibilidad
presupuestal.

Las designaciones de mediadores, conciliadores y facilitadores se
harán respecto de aquellas personas que aprueben
satisfactoriamente el concurso de oposición, con base en la
convocatoria que emita el Consejo. Los aspirantes deberán reunir
los requisitos que en la propia convocatoria se señalen y tener
veinticinco años cumplidos al momento de la inscripción al
concurso. Durarán en su encargo tres años y únicamente podrán ser
suspendidos o destituidos conforme a esta Ley y demás
normatividad aplicable.

Al concluir dicho período, el Consejo podrá ratificarlos previa
aprobación de los exámenes correspondientes, cuando en su
función se hayan desempeñado de conformidad con los principios
rectores del servicio público establecidos en el Código de Ética del
Poder Judicial. De ser el caso, recibirán un nombramiento por seis
años, al término de los cuales deberán someterse a un nuevo
proceso de ratificación. Para el caso de que no aprueben el examen
de ratificación, el Consejo, cuando lo estime conveniente, podrá
otorgarles nombramientos provisionales por el plazo que estime
razonable y podrán volver a presentarse al concurso para su
ratificación posteriormente.

Para la ratificación el Consejo podrá considerar, además de la
aprobación de los exámenes correspondientes, lo siguiente:

I. Los resultados de las visitas de supervisión;

II. Las evaluaciones sobre su desempeño;

In machiotl nepantla iuan nequiyotl ipampa
icah tetzalani tlazezeuillia
Zentlamantli 77. In Nepantla pializtli in
tlacatlamanti iuan chiualiztli tlen oicah
Tlahtocan, tlen icah tocaimeh.

In pepenaliztli ipa tezalani, chiua ipampa
tlacameh yonalquilia ixcomacaliztli
ixcomacaliztli semihtoa yao nonzaliztli macaz
Tlahtocan. In tlacameh nequiliztli nequi pia
nochi ittoa nonzalizlti i machiotl iuan nequi 25
xiuhmeh. Cauil tequitimeh yei xiuhmeh
izeliztli iuan uelitti amo icah tequitimeh ipal
Nauatilli.

In tlamantin cauil, in Tlahtocan uelitti icah
achtoyotl tetlamoliztli, quein icah chiualiztli oi
cualli chiua, cualli peualiztli oitoca Código de
Ética del Poder Judicial. Icah nic nequi cauilt
nequiyotl cauilt cualli iuan uelitti cuepa
ixcomacaliztli

Ipampa cuepa in Tlahtocan ipampa
yolnonotza; noihqui yolnanquilia tetlamoliztli,
in tocah:

I.Tlamantin azi tecpan temaztiani:

II.In tetamoliztli ipa tequittimeh

II. in tepiton temaztianiliztli ipamapa
tequittimeh;

III. In tepiton chiauliztli ualla tecpaniz ittayotl;

IV. In temaztiani tepiton axcanyot iuan niman
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III. Los cursos de actualización y especialización acreditados
durante el período de su nombramiento, y

IV. Las sanciones impuestas por infracciones administrativas o por
la comisión de un ilícito doloso.

En el caso de que se imponga como sanción administrativa la
suspensión del servidor público, no podrá ser ratificado.

El cese de los efectos del nombramiento se dará por acuerdo del
Consejo. En este caso, todos los actos en que hubiere intervenido
serán legalmente válidos.

cauitl ipa i tocaitl, iuan
III. In tepiton temaztializtli ipa chiualiztli
niman cauil tocaitl, iuan

IV. Iyouilli amocualli chiualiztli
tetlamamaquilli ipampa chiua tlatzautlacoliztli.

Icah nemiliztli zente iyouilli tetlamamaquili
quenin iyouilli amo tocah tequititimeh.

In tlamantli tocaimeh i macaz ipampa tlamantli
Tocaitl Tlahtocan. Inin nochi chiualiztli ipa
tlen i chiualiztli oicah nauatilli melauac.

Atribuciones de las y los mediadores, conciliadores y
facilitadores
Artículo 78. Las y los mediadores, conciliadores y facilitadores
tendrán fe pública en todo lo relativo al desempeño de sus
funciones, debiendo firmar junto con los interesados todo acuerdo
o convenio al que lleguen. Contarán con las siguientes
atribuciones:

I. Guardar sigilo respecto de los informes, datos, comentarios,
opiniones, conversaciones y acuerdos de las partes de que tengan
conocimiento con motivo del trámite de los asuntos en que
intervengan con motivo de su función;

II. Intervenir en las controversias de su competencia, procurando
que se resuelvan a través de los medios alternos permitidos por la
ley;

III. Informar al director general el estado que guardan los asuntos
en los que intervienen, y

IV. Someter a la aprobación de la o el Director General del Centro
o de quien deba supervisarlos, los convenios en los que
intervengan, con base en los lineamientos y reglas de operación
que emita el Consejo.

Tenamactlin ziua nepantlani iuan nepatlani
iuan chiualiztlini
Zentlamantli 78. ziua nepantlani iuan
nepatlani iuan chiualiztlini nochi chiualiztli
tequittimeh tlocatlalia nechicaliztli nochi
tlacameh nochi tlalmantin nonzalitztli ualla.
Poaulializtli nochi tocah:

I.Pia tlacuitlauia i nonzaliztli, oitlahtoa,
tlahtoaliztli mattiliztli neyeualloni tlamantin
tlen icah neyeulloni chiualzitli;

II. Yeui yaotlahtoa ixmatiliztli, chiualiztli tlen
tezalan chiua ipampa nauatilli;

III. Nonzaliztli ipa tlacatlahtoani ipanocayotl
altepemeh tlen pia in tlamantin icah yeu, iuan

IV. Calaqui in quemanyotl ipa Tlacatlahtoani
ipa quenin ueittayotl, in yecocyli, tlen nochi
xexeloaliztli iuan nauatiliyomeh tlen macah
Tlahtocan.

TÍTULO CUARTO
CENTRO DE CONVIVENCIAS FAMILIAR DEL PODER

JUDICIAL DEL ESTADO DE MÉXICO

CAPÍTULO PRIMERO
Objeto y Funciones

Objeto
Artículo 79. El Centro de Convivencias Familiar es un órgano
desconcentrado del Consejo que tiene por objeto facilitar el
desarrollo de las convivencias familiares entre ascendientes no
custodios y sus descendientes, en aquellos casos en que a juicio de
los órganos jurisdiccionales, o por convenio suscrito ante el Centro

AMOXTOCAITL INIC NAUI
NEPANTLA IPA TLACUANOZTLI

ZENYELIZTLI IPA UELITTI TECPANA
ALTEPEMEHMETZICO

AMOXEXELITLI CE INIC
Zanic iuan Chiualiztli

Zanic
Zentlamantli 79. In Nepantla Tlacuanoztli
Zenyeliztli icah elpaltetl in Tlahtocan zanic
icah mia chiual temozcaliztli tlacuanoztli
zenyeliztli nepantla iuan conemeh, ipampa
tlazontequilli, ipampa nonzaliztli, ixpan
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de Mediación, Conciliación y Justicia Restaurativa del Estado de
México no puedan realizarse de manera libre porque se considera
se pone en peligro el interés superior de la infancia, niñez y
adolescencia, a efecto de generar lazos de identidad y confianza
entre los mismos, y desarrollar la ejecución de talleres
psicoeducativos, coadyuvando al sano desarrollo psicoemocional
de los involucrados en la controversia.

Nepantla ipa pactia, tlazezeuilia iuan Yectli
iuan Pattia ipa Altemepeh Metzico amo uellitti
chiualiztli ipa tlanemani nequi pilzintliyotl
iuan tepochtli, chiua tlanemani, chiualiztli
mecatl ipa neneucayotl iuan mozcallia iuan
chiua tlachiuacalli iuan pacayemattini
nemachtlaupoqui cualli nemi yaotl.

Funciones
Artículo 80. Los Centros de Convivencias tendrá las siguientes
funciones:

I. Elaborar el Plan Anual de Trabajo, así como el informe de
avance de las actividades sustantivas del Departamento a efecto de
someterlo a la aprobación de su superior jerárquico;

II. Programar las convivencias familiares decretadas por los
órganos jurisdiccionales y supervisar su desarrollo;

III. Mantener actualizado el Libro de registro de convivencias para
dar cumplimiento a la normatividad vigente;

IV. Elaborar los reportes derivados de la convivencia y entregarlos
al órgano jurisdiccional que decretó la misma;

V. Aplicar el Reglamento Interior y los lineamientos vigentes para
el desarrollo de convivencias familiares en el Centro;

VI. Informar a la autoridad jurisdiccional el progreso en la relación
familiar, con la finalidad de ascender a una convivencia de tránsito
o en su caso, sin la intervención del Centro;

VII. Vigilar en el ámbito de su competencia, el desarrollo de la
Convivencia familiar, a fin de que se realice en un ambiente seguro
y neutral, e informar de ello a su superior jerárquico, y

VIII. Desarrollar las demás funciones inherentes al área de su
competencia previstas en el reglamento respectivo.

Chiualiztli
Zentlamantli 80. In nepantla Tlacuanoztli piaz
toca chiualiztli:

I.Chiualiztli Plan Anual de Trabajo, niman
quenin nonzaliztli acoquitza, ixipatli chiualiztli
icah calaqui quemanyotl miac uelitti;

II. Chiualiztli tlacuanoztli zenyeliztli oicah
elpateltl tecpana iuan ittayotl temozcaliztli;

III. Chiua axcanyotl in amoxtlin tlacua
nonzalizlti ipampa maca nextia nauatilli axcan;

IV. Chiualiztli iuan tlacuanonzaliztli iuan
macaz elpaltetl tecpana tlen oicah niman;

V.Chiua Nauaitilli ihtin iuan nauitilli axcan
temozcaliztli tlacuanonzaliztli zenyeliztli
Nepantla;

VI. Oitocah uelitti tecpana in ohtin semiac
zenyeliztli, ipa tlamnatin icah ipa zente
tlacuanonzaliztli pepena amo calaquia
Nepantla;

VII.Ituan ittayotl ixmatililitzli ipa
temozcaliztli tlacuanonzaliztli zenyeliztlo, in
tlamantn i chiaua copan cualliyotl, iuan

VIII. Temozcaliztli nochi chiualiztli
ixmatiliztli icah nautilli.

CAPÍTULO SEGUNDO
Coordinadora o coordinador de parentalidad

Coordinadora o coordinador de parentalidad
Artículo 81. La o el coordinador de parentalidad es el especialista
adscrito a los Centros de Convivencia Familiar, cuya función es la
atender todo cuanto afecte las relaciones filiales, a través de los
procesos de alta conflictividad centrados en niñas niños y
adolescentes con la finalidad de implementar un plan de
parentalidad que permita resolver oportunamente las diferencias,
centrándose en las necesidades de los ascendientes y de las niñas,

AMOXTOCAITL OME IC
Ziua nauttia ipa nauttia tlahyotl

Ziua nauttia ipa nauttia tlahyotl
Zentlamantli 81. Ziua nauttia ipa nauttia
tlahyotl icah tlapoui ipan Nepantla Zenyeliztli i
chiualitlin ipa icah nochi cualli tenononzaliztli
iniuhtzin tezalan ohtin iniuhtzin nepantlan ziua
pilzintlin iuan pilztintlin tepochtin tlamanton
zente tlahyotl tlen peua chiua nochi
amoneneuqui nepantlicayotl ipa nequimen iuan
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niños y adolescentes, cuyo ámbito de aplicación será itinerante en
los órganos jurisdiccionales conforme lo determine la jueza o el
juez y fija en los Centros de Convivencia.

ziua pilzintli iuan pilzintli iuan tepochtli icah
miac ollinyotl ipa elpaltetl tepana tlein ziua
topilemeh iuan topilemeh iuan temoa Nepantla
Tlacuanontzalitli.

TÍTULO QUINTO
PERITOS

CAPÍTULO ÚNICO
Función pericial

Requisitos para ser perita o perito
Artículo 82. Para ser perita o perito se requiere:

I. Tener conocimiento, capacidad y preparación en la ciencia, arte,
técnica, profesión, industria u oficio sobre el que va a dictaminar y
poseer, en su caso, título o cédula profesional, carta de pasante,
comprobante de estudios concluidos, constancia o documento,
expedido por una institución de enseñanza superior o media
superior legalmente facultada para ello; o bien acredite contar con
experiencia en la materia sobre la que versará el peritaje;

II. Tener experiencia mínima de un año en la práctica de la materia
sobre la que se dictaminará;

III. No haber sido condenada o condenado por delito doloso;

IV. No tener conflicto de interés con alguna de las partes, y

V. Reunir los demás requisitos que establezca la normatividad
aplicable.

AMOXTOCAITL INIC MACUILLI
UEITOPILEH

AMOXEXELIZTLI IZELIZTLI
Chiualiztli ueitopilimeh

Nequimeh ipampa icah ziua ueitopilimeh
iuan ueitopilemeh
Zentlamantli 82. Ipampa icah ziua
ueitopilimeh iuan ueitopolimeh nequi i :

I.Chiua mattiliztli, chicaulzirli iuan cualimatti,
amantecayotl, cuicayotl ipampa tlen uallaz tlen
oitocah amatlacuilotontli telpochcalli tlamantin
iuan icah ixtlamatiliztli nochi temaztializtli
iuan matti tlen ueitopiliztli;

II. Pia ixtlamatilizli tepiton zente ce xiuh
chiualiatli ueitopilmez;

III. Amo chiua icah telpiloyan ipampa
tlatzautlacoliztli;

IV. Amo pia yaotl macoa ipa zente xexelomeh,
iuan

V.Nelchicoa nochi icah nautilli chiayotl achto.
Requisitos adicionales para ser perito
Artículo 83. Los peritos que se encuentren registrados ante el
Tribunal, o que formen parte de su personal, deberán cumplir con
los requisitos, términos y condiciones que establezca la
normatividad que emita el Consejo.

Nequimeh poualli ipampa icah ueitopilimeh
Zentlamantli 83. In ueitopilimeh icah matti
machiotl ixpan in nequimeh mazeuatin, tlen
nextia mequimeh iuan nochi itocah Tlahtoca
n.

Personal académico o técnico
Artículo 84. En caso necesario, las Salas, Tribunales y Juzgados
podrán auxiliarse del personal académico o técnico de las
instituciones de enseñanza superior del Estado, o de las y los
servidores públicos de carácter técnico de las dependencias del
Poder Ejecutivo, que puedan desempeñar el cargo de perita o perito
y que éstas designen.

Ixcoyan temaztializtli ipa amantecatl
Zentlamantli 84. Ipa nequi, in Calmelactlin,
in poualtlahticayan uelitti paleui tlacameh
temaztianimeh ipa Altepemeh ipa amantecatl,
ziua mazeualtian ipan calmeh Uelitti Tecpana
Altiani, tlen uelitti chiua tequitti ziua topilmen
iuan topilmeh iuan tlen icah.

Emolumentos de las y los peritos
Artículo 85. Los emolumentos de las y los peritos que formen
parte del Poder Judicial, serán cubiertos con cargo a su
presupuesto, mientras que los de aquellos que no formen parte del
mismo se sujetarán al acuerdo entre las partes, y, en su defecto, al
arancel previsto en la ley.

Macapilolton iuan ziua ueitopilemeh iuan
ueitopilemeh
Zentlamantli 85. In pillollin iuan ziua
ueitopilemeh iuan ueitopilemeh tlen chiua
Tecpana Uelitti amo chiua icah chiua
tlalmantin iuan ipa oitocah nauatilli,
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Ejercicio de la función pericial
Artículo 86. Las y los peritos que formen parte del Poder Judicial
podrán ejercer libremente su profesión, arte u oficio, pero estarán
impedidos para dictaminar por nombramiento de alguna de las
partes en un procedimiento jurisdiccional.

Chiualiztli neyelcoliztli ueitopilemeh

Zentlamantli 86. Ziua uietopilmeh iuan
ueitopilmeh chiualiztli tlanemani i
neltotializtli, amatecacatl, cuicayotl, niman
icah amo tlahtoa tocaimeh zente ze zen ce
ohtin tecpana.

TÍTULO SEXTO
JURISPRUDENCIA DE LOS ÓRGANOS DEL TRIBUNAL

CAPÍTULO ÚNICO
Formación de la jurisprudencia

Jurisprudencia
Artículo 87. La jurisprudencia se establecerá por reiteración,
precedentes y contradicción.

AMOXTOCAITL INIC CHICOAZE
TLATZONTEQUILLI IPA ELPATEL IPA

POUALTLAHTOYAN

AMOXEXELIZTLI IZELIZTLI
Chiualli Tlatzontequilli

Tlatzonquilli
Zentlamantli 87. In tlaztontequilli i icah
ipampa cuepaliztli achtoyotl iuan
tlahtolilochtiliztli.

Jurisprudencia por reiteración
Artículo 88. Habrá jurisprudencia por reiteración cuando se dicten
tres sentencias en el mismo sentido, que provengan de una misma
sala colegiada o de salas colegiadas o tribunales de alzada de la
misma región o de regiones diferentes, siempre y cuando todas se
hayan resuelto por unanimidad. En este caso, la jurisprudencia será
obligatoria para los órganos jurisdiccionales que se encuentren
adscritos a la región o regiones en que se haya dictado cualquiera
de las sentencias.

Cualquiera de las salas colegiadas o tribunal de alzada que
intervenga en la formación de la jurisprudencia por reiteración
informará de su existencia a la junta plenaria de magistrados por
materia y región que le corresponda, la cual determinará su
vinculatoriedad y dará aviso a la Coordinación de Compilación y
Sistematización de Tesis del Tribunal Superior de Justicia para su
registro y publicación en el Boletín Judicial.

Si la jurisprudencia por reiteración proviniera de salas colegiadas o
tribunales de alzada adscritos a regiones diferentes, se entenderá
que el aviso al que se refiere el párrafo anterior se dará por la junta
plenaria de magistradas y magistrados que en razón de materia y
región corresponda a la sala colegiada que primero lo haya
informado.

Cuando una junta plenaria de magistradas y magistrados por
materia y región considere por unanimidad que el criterio
jurisprudencial generado por reiteración es de relevancia tal que
amerite ser obligatorio para todo el estado, elevará la solicitud de
declaración de jurisprudencia al Pleno que, en caso de aprobar el
criterio por el voto de las dos terceras partes de las y los
magistrados presentes en la sesión, lo declarará vinculante para
todos los órganos jurisdiccionales del estado.

Tlatzonquilli ipampa cuepa oitocah
Zentlamantli 88. Oicah tlatzonquilli ipampa
cuepa tocah quenin oitocah yei tlatzontequilli
niman, tlen pializtli nima icah calmelactin ipa
zente, i ualla poualtlahtoyan azoui niman
copan, semiac iuan quinin nochi chiua iuan
tlatzonquilli ica elpatlel chiua poualizti
tlazonquilli.

Tlenzazo ipa Calmelactlin ipa poualtlahtoyan
azoui tlen ihtin tecpana chiualiztli cuepa
nonzaliztli ipa nemiliztli iuan nechicalli ziua
ueitemaztiani, ueitemaztiani, tleic nechicalli
iuan macaz oicah Coordinación de
Compilación iuan Sistematización de Tesis del
Tribunal Superior de Justicia ipampa
temachtiotl iuan ipampa iuan
tlatquinamaquiliztli iuan ipa i Boletín Judicial.

Queman poualtlahtoyan ipampa cualiztli i
ualla ipa Calmelactli ipa poualtlahtoyan ualla
calmelactli ipa poualtlahtoyan tlapoualli
macaz copan, i matti, tlen nonzaliztli zezeloa
poualtlahtoayan, uei ziua ueitemaztiani,
ueitemaztiani tlen ipa in tepeuia copan ipa
calmelantlo tlen achtoyotl in icah nonzalitzli.

Quenin zente nechicalli zente poualtlahtoyan
ipa ziuatemaztiani iuan temaztianimeh iuan
neneucayotl tecpana icah cuepatocah miac
cualli amoztli nequi icah tzotia ipampa nochi
altepemeh, chiua ziuittia pualtlahtoyan ipa tlen
quemancayotl ipa neltolli ome yeimeb xexelua
ziua ueitemaztian iuen ueitemaztiani in
nechicalli, in oitocah namiqui ipampa nochi
elpaltetl tecpana Altepemeh.

In Calmelactli Ueinauatilli icah tecpana quenin
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La Sala Constitucional fijará jurisprudencia cuando resuelva, por
unanimidad de votos de sus integrantes, los recursos ordinarios
contra inaplicación de normas por sentencias definitivas en las que
se haya argumentado control difuso de constitucionalidad o
convencionalidad.

ipampa quenin quemanyotl zemattiliztli,
tlamantin mazeualtin yaotl ozcepa amoc chiua
nauatalli ipampa tlazonquiliztli ipampa tlen
miac tlahtocan ueinauatilli tlamantin.

Jurisprudencia por precedentes
Artículo 89. La jurisprudencia por precedentes se podrá establecer
por las juntas plenarias de magistradas y magistrados por materia y
región o por el Pleno, según corresponda.

Las juntas plenarias de magistradas y magistrados establecerán
jurisprudencia por precedentes cuando cualquiera de los órganos
jurisdiccionales de su adscripción eleve a su conocimiento un
criterio que le parezca relevante, o bien cuando cualquiera de las o
los magistrados que los integren se pronuncie de oficio por analizar
un criterio sustentado por una sala colegiada perteneciente a la
región. Si la junta plenaria vota por unanimidad la relevancia del
criterio, se considerará integrada la jurisprudencia por precedentes,
que será obligatoria para todos los órganos jurisdiccionales de la
región.

Cuando una junta plenaria considere por unanimidad que el criterio
jurisprudencial generado por precedentes en su ámbito territorial
resulta de tal relevancia que amerite ser obligatorio para todo el
estado, elevará en ese sentido la solicitud al Pleno que, en caso de
aprobar el criterio por el voto de las dos terceras partes de las y los
magistrados presentes en la sesión, lo declarará vinculante para
todos los órganos jurisdiccionales del estado.

En los términos que fije el Reglamento de Jurisprudencia de los
Órganos del Tribunal, la Sala Constitucional y la Sala de Asuntos
Indígenas, fijarán jurisprudencia por precedentes cuando emitan
resoluciones que contengan un criterio relevante en materia de
derechos humanos. Esta jurisprudencia será vinculante para todos
los órganos jurisdiccionales del Poder Judicial.

Tecpana ipampa achtopan
Zentlamantli 89. In tecpana ipampa acthopan,
i uelitti icah nechicalli iuan ziua ueitemaztiana
iuan ueitemaztiani ipampa copan ipa
poualtlahtolli, tocah.

In nechicaltin poaultlahtoltin iuan ziua
ueitemaztiani, icah tecpana quenin tlenzazo
quenin elpaltetl iuan tlapoualli acana ipa
mattiliztli, ipa cualli nechicoa ipa zente
calmelactlo ipa copa. Quema nechicoa netolli
nenecauyotl, i neyononotzaliztli, Tecpana
ipampa achtopan copan.

Quenin zente nechicalli poualtlahtolli
yolnonotza ipampa semaxcayotl tlen tecpana
chiua chiua achtoyotl ipa zente nacalotiloayan
netolli ome yei xexeloa, ueitemaztini ome yei
xexeloa icah nechicalli, oi tlahtoa ipampa
nochi elpatetl tecpana altepemeh.

In ipa tlamanto Nauatiliyomeh Tecpana
Elpalterl Poualtlahtolli, Calmelactlin
Ueinauatilli iuan Calmelactlin Tlamantli
Ixachilatlah, chiua tecpana ipa achtoyotl
quenin maca nochi tecpana quenin macaz tlen
nauatiltlacayotl. Icah tecpana icah nechicallo
ipampa nochi elpatetl. Icah tlazontequilli icah
namiqui ipampa in elpatelt tlatzontequilili ipa
Uelitti Tecpana.

Precedentes por consideración
Artículo 90. El precedente por consideración se establecerá
cuando alguna de las partes en juicio invoque para aplicación el
criterio establecido en resoluciones judiciales que hayan causado
estado, emitidas en juicio distinto, dentro de la jurisdicción
mexiquense y bajo la consideración de que es aplicable al caso por
dirimir.

La o el juzgador que conozca, no estará obligado a seguir el mismo
criterio, pero en todo caso, estará obligado a emitir sus
consideraciones y razonamientos para desecharlo. Este
desechamiento será apelable junto con la definitiva, en los plazos y
términos que establezca la legislación procesal de cada materia. La
sala o tribunal que conozca de la apelación determinará el criterio
que deba prevalecer y podrá elevarlo al conocimiento del pleno

Achtoyoliztli ipampa ixtomauacac
Zentlamantli 90. Achtoyoliztli ipampa
ixtomauacac quenin icah xexeloa, ipa
tetlazontequiliztli notza, ipampa chiualitli icah
ipa quemancayotl itechpouic, intin
tlatzontequilili metzicameh iuan amotlacac tlen
i chializtli.

In ziua topilmeh iuan topilmeh tlen matto amo
icah tzoyotia i macaz yolnonotza iuan
ixtlamachiliztli ipampa caualtia. Inon
caultiameh icah cauimeh icha nauatilli
ohtinyotl. In Calmelactlo ipa poualtlahtoyan,
tlen uiquillia, uelliti matti poualtahtoyan copan
ipampa i cauil quenin tecpan ipan achtoyotl.
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regional para su eventual fijación como jurisprudencia por
precedente.
Jurisprudencia por contradicción
Artículo 91. La Jurisprudencia por contradicción se establece por
el Pleno y por las juntas plenarias de magistrados por materia y
región.

Cuando dos o más salas colegiadas o unitarias, o tribunales de
alzada pertenecientes a una misma región sustenten criterios
contradictorios, la junta plenaria de magistradas y magistrados que
corresponda resolverá, por mayoría de votos, el criterio que deberá
prevalecer con carácter de jurisprudencia por contradicción. La
resolución de la junta plenaria deberá dictarse en un plazo no
mayor a treinta días naturales a partir de la fecha en que fuera
formulada la denuncia.

Cuando dos o más juntas plenarias de magistradas y magistrados
sustenten criterios contradictorios, el Pleno resolverá, por mayoría
de votos de las y los magistrados presentes, el criterio que deberá
prevalecer con carácter de jurisprudencia por contradicción. La
resolución del Pleno deberá dictarse en un plazo no mayor a treinta
días naturales a partir de la fecha en que fuera formulada la
denuncia.

Cuando dos o más salas colegiadas, unitarias o tribunales de alzada
adscritos a diferentes regiones sustenten criterios contradictorios,
el Pleno resolverá, por mayoría de votos de los magistrados
presentes, el criterio que deberá prevalecer con carácter de
jurisprudencia por contradicción. La resolución del Pleno deberá
dictarse en un plazo no mayor a treinta días naturales a partir de la
fecha en que fuera formulada la denuncia.

La resolución que dirima la contradicción no afectará por ningún
motivo las situaciones jurídicas concretas definidas en juicio con
anterioridad a la misma.

Tecpana ipampa tlahtolilochtiliztli
Zentlamantli 91. In tecpana ipampa
tlahtolilochtiliztli i icah ipampa poualtlahtolli
iuan nechicallo ipa ueitemaztiana iuan copan.

Quenin ome iuan miac calmelactin ipa izeliztli
ipa poualtlahtolli azoui zente tlacualli yaotl, in
nechicalli ziua ueitemaztiani iuan
ueitemaztiana tlen achcayotl ipampa miac
netolli tecpana yaotl. In nechicalli oitocah
zente cauitl achtoyotl necholli oitocah cauil
amo ueyi 30 tonaltin icayo ninma xacaloa tlen
oi chiuac cauatena.

Quenin ome iuan miac necholli poualtlahtolli
ipa ziua ueitemaztiani iuan ueitemaztiani amo
icah yaoliztli, in poualtlahtolli netolli
tetlazontequiztli yaotl. In quemaliztli ipa
Poualtlahtolli oicah cauitl amo tiaccauitl a 30
tonaltin imanimeh icah chiualiztli tenaliztli.

Quenin ome iuan miac Calmentlatli
Calmaxcalli, izeliztli ipa poualtlahtolli azoui
tlapoulli copan tlacualiztli yao, in
poualtlahtolli
Ipampa achimochitin. In quemayotl i
poualtlahtolli oicah zente cauitl amo miacuei
30 tonalli iuicayo chiualitli ipa ueitana.

La quemanyotl tlen in yaolitzli amo cocoxqui
acam peualiztli, in icameh tecpana temachtli
poualtlahtollo opa tecpana achtoyotl niman.

Denuncia de la contradicción de criterios al Pleno
Artículo 92. La contradicción de criterios deberá denunciarse por
escrito o de manera electrónica al presidente, señalándose las
juntas plenarias de magistrados que incurren en contradicción y en
qué consiste; el nombre del denunciante y su relación con el
asunto. La o el presidente analizará la procedencia de la denuncia y
dará cuenta de ella al Pleno, en la siguiente sesión.

La contradicción podrá ser denunciada por:

I. La o el presidente del Tribunal;

II. Las o los magistrados que integren el Pleno;

III. Las juntas plenarias de magistradas y magistrados que

Caualitzli yaomeh ixcoyotl ipa Poualtlahtolli
Zentlamantli 92. In ixcoyotl ipa Poualtlahtolli
nequi ipampa tlaucillolli ontin tlauiliztli ipa al
tlahtoani ipa tlahtoani, machtiol in nechicalli
poualtlahtolli tlen chiua yaoliztli, un tocaitl
tena i macaz tlapoalli i Poultahtolli, ipa tocah
nechicalli.

In yaoliztli uelitti icah caua:

I.ziua tlahtoani iuan tlahtoani ipa
Poualtlahtolli;

II. Ziua ueitemaztiani iuan ueitemaztiani tlen
chiualiztli Izcaquiliztli
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intervengan en la contradicción;

IV. Las salas colegiadas, unitarias o tribunales de alzada que
intervengan en ella o cualquiera de las o los magistrados que las
integren;

V. Las partes en los juicios que motivaron la contradicción,
incluyendo a la Procuraduría de Protección de Niñas, Niños y
Adolescentes cuando asuman la representación de estos;

VI. Las o los jueces que, después de haber dictado la resolución en
el asunto de su competencia, adviertan la contradicción, y

VII. La o el Fiscal General de Justicia del estado de México, en
materia penal, procesal penal o en otra que afecte el ámbito de sus
atribuciones.

III. In nechicaltin poualtlahtolli ipa ziua
ueitetemaztiani iuan uei temaztian icah
yaoyotl;

IV. In Calmelactin calmaxcalli, izeliztli ipa
poualtlahtoyan ipa acoui tlen chiua in yegua
ipa tlenzazo ipa ueitemaztinimeh tlen i chiua:

V. Xexeloua ipa tetlazontequiliztli tlen
neyoleualoni icah Procuraduría de Protección
de Niñas, Niños iuan Adolescentes quenin
quemanyotl in tetlautiliztli ipa inin;

VI. In ziua topilmeh iuan topilmeh tlen
quitepan in queman tomanloni in tlamantin i
ixcomaliztli, tenemachtiliztli yaotl, iuan

VII. Tlachixcauitli Ipanocayotl ipa Yectli
altepemeh Metzico, ipa tlailuizchiutli iyouilli
oczepa tlapoualiztli.

Denuncia de contradicción a las Juntas plenarias
Artículo 93. La contradicción de criterios deberá denunciarse por
escrito o de manera electrónica al coordinador de la junta plenaria
de magistradas y magistrados, señalándose las salas colegiadas,
unitarias o tribunales de alzada que incurren en contradicción y en
qué consiste; el nombre de la o el denunciante y su relación con el
asunto. La o el coordinador analizará la procedencia de la denuncia
y dará cuenta de ella a la Junta plenaria, en la siguiente sesión.

La contradicción podrá ser denunciada por:

I. La o el presidente del Tribunal;

II. Las y los magistrados que integren la junta plenaria;

III. Las salas colegiadas, unitarias o tribunales de alzada que
intervengan en ella o cualquiera de los magistrados que los
integren;

IV. Las partes en los juicios que motivaron la contradicción,
incluyendo a la Procuraduría de Protección de Niñas, Niños y
Adolescentes cuando asuman la representación de estos;

V. Los jueces que, después de haber dictado la resolución en el
asunto de su competencia, adviertan la contradicción, y

VI. El Fiscal General de Justicia del estado de México, en materia
penal, procesal penal o en otra que afecte el ámbito de sus

Caualiztli ipa yao Nechicaltin poualtlahtolli
Zentlamantli 93. In yao ipa ixcoyotl uiquillia
caualiztli ipampa tlacuilotin iuna tlauiliztli ipa
tlacatlahtoani ipa nechicaltin poualtlahtolli ipa
ziua ueitemaztiani, ueitemaztiani machializtli
in Clamectlin Calmaxcalli, izeliztli.

In yaoliztli uelitti icah caua ipampa:

I.Ziua tlahtoani, tlahtoani poualtlahtoyan
ipampa:

I.Ziua iuan ueitemaztini ueitemaztiani tlen icah
nechicalli poualtlahtoyan;

III. In Camelactlin Calmaxcalli, izeliztli ipa
poualtlahtoyan azoui tlen ihtin yehuan in
ueitemaztiani tlen in chiualiztli;

IV. In xexelua in tetlatzontequiliztli tlen
neyoleuani in yao tlapoaulli Procuraduría de
Protección de Niñas, Niños iuan Adolescentes
tlautia ipa inin;

V. In topileh tlen, quitepan oicah quemanyorl
ipa tlamantin i ixcomaliztli icah yaomeh, iuan

VI. In tlachixcautli Ipanocayotl ipa Yectli
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atribuciones. altepemeh Metzico, iyouilli ipa oczepa i
tominyotl.

Redacción de las tesis jurisprudenciales
Artículo 94. Cuando el Pleno, las juntas plenarias de magistradas y
magistrados y las salas colegiadas o tribunales de alzada
establezcan un criterio jurisprudencial relevante, se elaborará la
tesis respectiva en la que se recogerán las razones de la decisión,
esto es: los hechos relevantes, el criterio jurídico que resuelve el
problema abordado en la sentencia y una síntesis de la justificación
expuesta por el órgano para adoptar ese criterio.

La tesis deberá contener los siguientes apartados

I. Rubro: mediante el cual se identificará el tema abordado en la
tesis;

II. Narración de los hechos: en este apartado se describirán los
hechos relevantes que dieron lugar al criterio adoptado por el
tribunal para resolver el caso.

Cuando se trate de jurisprudencia por contradicción, se describirá
el punto en el que discreparon los órganos contendientes;

III. Criterio jurídico: en el que se reflejará la respuesta adoptada
para resolver el problema jurídico que se le plantea al órgano
jurisdiccional;

IV. Justificación: se expondrán los argumentos de la sentencia que
dieron sostén al criterio jurídico adoptado en la resolución, y

V. Datos de identificación del asunto: comprenderán el número de
tesis, el órgano jurisdiccional que la dictó y las votaciones emitidas
al aprobar el asunto.

Además de los elementos señalados en las fracciones anteriores, la
jurisprudencia emitida por contradicción deberá contener, según
sea el caso, los datos de identificación de las tesis que contiendan
en la contradicción, el órgano que las emitió, así como la votación
emitida durante las sesiones en que tales contradicciones se
resuelvan.

Las cuestiones de hecho y de derecho que no sean necesarias para
justificar la decisión, en ningún caso deberán incluirse en la tesis.

Tlacuilloltin ipa achitlamentli tlatzontequilli
Zentlamantli 94. Quenin Poualtlahtolli, in
nechicalli ipa ziua ueitemaztianimeh iuan
temaztianimeh, tlatzontequilli,chiua
achitlamentli inin icah pepena matti, inin in
chiualiztlin iuani tlatzontequilili, quemanyotl
in tlazonquiliztli iuan zente ittayotl ipamapa
elpatltel iuan icah inin ixcoyotl.

In achitlamentli nequi icah xexelanimeh tocah

I.Amoxtocaitl: tezalan cahtli i machiliztli in
semaxcayotl inin achitlamentli;

II. Tlapoualiztli in chiualtin: ipa inin
xexeloaua oitocaz in chiualiztli tlen icah copan
poualtlahtoyan.

Quenin i cah tetlatzontequiliztli ipa yaotl, i
tlapoualliztli titetl elpatetl ixcomacanimeh;

III. Ixcoyotl tetlatzontequiliztli ittayotl
tenanquiliztli in amocualli chiualiztli tocah
tecpana:

IV. Oi tocah in tlamantin tlatzonquiliztli tlen
maca ixcoyotl tlatzontequilili, iuan

V.Xacaloa nonotza in tlamantin matti in
tlapoualli tetlatzontequiliztli tlen oitlahtoa
iuan neltonimen maca quemanyotl in tlamantli.

Noihqui techichi machiotl xexeloa achtopan
tlatzontequillo macas ipampa yaotl nequi icah,
tocameh i xacaloa achitlamentli tlen yaomeh,
elpaltel macaz nima quenin netolli macaz in
nechicalli.

In tlahtolli chiua iuan melauac teln amo nequi
ipampa ihtoaliztli, semiac amo icah ipampa
achitlamentli.

Interrupción de la jurisprudencia.
Artículo 95. La jurisprudencia se interrumpe y deja de tener
carácter obligatorio cuando el Pleno, las juntas plenarias de
magistrados y las salas colegiadas o tribunales de alzada
establezcan un criterio jurisprudencial distinto. En estos casos,
deberán expresarse las razones en que se apoye la interrupción, las
que se referirán a las consideraciones que se tuvieron para

Contona ipan tlazontequilli.
Zentlamantli 95. In tlazontequilli i cotoni
iuan peua pia tzotia quenin Poualtlahtollia, in
nechialton ipa ueitemaztiani iuan calmelatin
calmaxcalli iuan poualthatillia azou icah
ixcoyotl tlaxexelloli. Ipa inin oitocah in
tlacuaunapaloliztli cotoni.
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establecer la jurisprudencia relativa.
Coordinación de Compilación y Sistematización de Tesis
Artículo 96. La Coordinación de Compilación y Sistematización
de Tesis del Tribunal es un órgano administrativo que depende del
presidente. Tendrá como función la compilación y sistematización
de tesis jurisprudenciales del Poder Judicial y las demás que
determine el Reglamento sobre formación y registro de
jurisprudencia de los órganos Tribunal.

Melaualia ipa namiqui iuan Elpanquezeliztli
ipa achitlamentli
Zentlamantli 96. Melaualia ipa namiqui iuan
Elpanquezeliztli ipa achitlamentli
Poualtlahtollia icah zente elpatetl
tetlamamaquilli tlen nequi tlahtoani. Piaz
quenin chiualitzli iuan elpanquezeliztli
achitlamentli neque tlahtoani Uelitti Tecpana
iuan noihque Nauitiliztli ipan chiualizti iuan
machiolzitli poualtlahtollia.

TÍTULO SÉPTIMO
CONSEJO DE LA JUDICATURA DE LA O EL

PRESIDENTE DEL TRIBUNAL
SUPERIOR DE JUSTICIA Y DEL CONSEJO DE LA

JUDICATURA

CAPÍTULO PRIMERO
Elección

Elección de la o el Presidente
Artículo 97. La o el presidente del Tribunal será electo de entre los
integrantes del Pleno, deberá tener el tiempo suficiente de su
nombramiento para cumplir con el período del encargo que será de
cinco años. Será electa o electo por mayoría de votos, en sesión
extraordinaria y solemne del Pleno, que se celebrará el primer día
hábil del mes de enero del año que corresponda. La votación se
emitirá en forma secreta, mediante cédulas. Éstas serán custodiadas
en la Secretaría General de Acuerdos, hasta en tanto el Pleno
ordene su destrucción.

AMOXTOCAITL INIC CHICOME
TLAHTOCAN IPA

TETLAZONTEQUIZTLICOPAN ZIUA
TLAHTOANI IPA TLAHTOANI ACHI

CUALLI YECTLI IUAN IPA
TLAHTOCAN

TETLAZONTEQUIZTLICOPAN

AMOXEXELIZTLI
Teixquizalistli

Teixquizaliztli ziua tlahtoani iuan tlahtoani
Zentlamantli 97. ziua tlahtoani iuan tlahtoani
Poualtlahtollia icah nequi pia miac cauil i
tocaitl ipampa nextia in caul icah macuilli
xiumeh icah teizquizalizltli miac netolli ipa
poualtlahtollia tlen mitotializtli achto enero
inin cualli xiuhmeh. In in netoltin
Teixquizaliztli icah michcauiztica. I piaz
ipampa Secretaría General de Acuerdos, niman
Poualtlahtollia tecpana i tlapopoliztli.

CAPÍTULO SEGUNDO
Ausencias temporales y definitivas

Licencias
Artículo 98. Cuando el Pleno conceda a la o al presidente licencia
para separarse del cargo hasta por quince días, será suplido
provisionalmente por la o el magistrado consejero de la judicatura
que tenga mayor antigüedad laborando en el Poder Judicial.
Durante el plazo de la licencia no se podrá convocar a sesiones del
pleno del Tribunal.

Cuando la licencia sea mayor a quince días y menor a sesenta, por
mayoría de los presentes, el Pleno elegirá, de entre sus integrantes
al presidente interino. La designación se realizará en la misma
sesión en la que se conceda la licencia a la o el presidente.

En caso de falta absoluta o por renuncia de la o el presidente, el
Pleno elegirá de entre sus integrantes a quien deba suplirlo con el
carácter de presidente sustituto. El así designado deberá concluir el

AMOXEXELIZTLI INIC OME
Amotlamini cauilt iuan zatlazonco

Tenautilzitli
Zentlamantli 98. Quenin in poualtlahtollia
itlani ziua tlahtoani iuan tlantiani teanuatillitli
nimam caxtolli tonallo icah maxiltilli cauiliztli
ipampa ziua ueitemaztiani ipampa temaztiani
telpochtlatoc ipampa poualtlahtollia,

Quenin i tenautiliztli icah uei caxtolli iuan
achitepiton a 70 ipampa ueiyotl icah,
poualtlahtollia. In poualtahttollia pepenaliztli
nepantra nochitin ipampa tlahtoano ihti.In
pepenaliztli icah niman nechicalli macaz
tenauitilizlti macaz ziua tlahtoani iuan
tlahtoani.

Icah amotlanimilizlti ipa mauitzoltelchiua ipa
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período constitucional de cinco años y no podrá volver a
desempeñar ese cargo.

Una vez concluido su período de cinco años, la o el presidente
saliente volverá a integrar sala o tribunal, siempre y cuando su
período constitucional no hubiese concluido.

ziua tlahtoani iuan tlahtoani ipa poualtlahtollia
pepenaliztli nepantla nochi tlacameh ipa a quin
icah quenin tlahtoani maxiltianil. In icah nequi
tlamantin cauil ueinautilli macuilli xiuhmeh
iuan amo uelitti cuapa icah tequitti quenin
tlahtoani.
Zente zezen tlamantin i cauitl macuilli
xiuhmen, ziau tlahtoani iuan tlahtoani tzacua
cuepa icah Calmelactli ipa poualtlahtollia,
semiac iuan quenin i cauitl ueinauatilli amo
tlamaltin.

CAPÍTULO TERCERO
Atribuciones

Atribuciones
Artículo 99. Son atribuciones de la o el presidente:

I. Presidir al Pleno;

II. Representar jurídicamente al Tribunal y al Consejo;

III. Elaborar un Plan de Desarrollo del Poder Judicial y llevar a
cabo la evaluación respecto al cumplimiento de sus objetivos;

IV. Otorgar y revocar poderes generales o especiales para la debida
representación y defensa de los intereses del Tribunal y del
Consejo;

V. Nombrar al secretario general de acuerdos, que lo será del Pleno
y del Consejo;

VI. Presidir el Pleno del Consejo, coordinar sus funciones y
ejecutar los acuerdos o resoluciones dictados por éste;

VII. Expedir los nombramientos que apruebe el Consejo;

VIII. Convocar a sesiones ordinarias o extraordinarias del Pleno,
presidirlas, así como dirigir los debates de sus integrantes;

IX. Ejecutar las resoluciones o acuerdos del Pleno;

X. Proponer al Consejo la estructura orgánica del Poder Judicial,
así como el número de magistrados, jueces y demás personal que
se considere para su buen funcionamiento;

XI. Designar a los magistrados y jueces que deberán sustituir a
quienes tengan algún impedimento para conocer de algún asunto
de su competencia;

AMOXEXELIZTLI INIC YEI
Tenamactli

Tenamactli
Zentlamantli 99. Icah tenamactli ziua
tlahtoani iuan tlahtoani.

I.Chiualiztli Poualtlahtollia;

II. Cuepatlautia tetlatzontequiliztli ipa
Poualtlahtollia iuan ipa Tlahtoca;

III.Chiua zente Plan de Desarrollo del Poder
Judicial iuan ualla temollia nextia tlamantin;

IV. Macaz iuan quixtia uelittimeh uelittimeh
tlen cualli cuepatlauia iuan tenautiliztli iuan
Poualtlahtollia iuan Tlahtocan;

V. Tocaih ipa ichtlacatlahtopiani ipanocayotl
tlamantin tlen icah Poualtlahtollia iuan
Tlahtocan.

VI. Chiua Poualtlahtollia ipa Tlahtocan,
nauattia tlena yonanquilia in Tlahtocan;

VII. Nonzaliztli nechicalli tecpana amotecpana
Poualtlahtollia chializtli, niman quenin
tecpana;

IX. Chiualiztli in quemanyotl tlamantin
Poualtlahtollia;

X. Zemihtoa ipa Tlahtocan ipa calmiquiztetl
Uelitti Tecpana, nima quenin tlopoualli ipa
ueitlamatini, topilem iuan noihqui ixcoyan tlen
icah cualli chiualiztli.

XI. Pepenaliztli ueitemaztianimeh iuan topileh
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XII. Vigilar que los presidentes de las salas colegiadas, tribunales
de alzada, la sala Constitucional, la Sala de Asuntos Indígenas
magistrados de las salas unitarias, así como los titulares de los
tribunales y los jueces proporcionen mensualmente los datos
estadísticos de los asuntos de su competencia;

XIII. Aprobar y mandar pagar los gastos de salas y juzgados, de
conformidad con las partidas presupuestales de que se integre el
presupuesto de egresos del Poder Judicial;

XIV. Coordinar y turnar la correspondencia del Poder Judicial;

XV. Proponer al Consejo las acciones o medidas necesarias para
mejorar la administración de justicia;

XVI. Autorizar con el secretario general de acuerdos, las actas y
resoluciones que se dicten en asuntos de la competencia del pleno
y de la presidencia;

XVII. Desempeñar las atribuciones que la normatividad le asigne
para el despacho del archivo judicial;

XVIII. Informar anualmente al Pleno sobre el estado que guarda la
administración de justicia en la entidad. Para tal efecto se
convocará a una sesión extraordinaria, solemne y conjunta;

XIX. Designar a la Sala Colegiada que deba ejercer la facultad de
atracción para conocer de asuntos de la competencia de la Sala
Unitaria;

XX. Recibir y tramitar las quejas administrativas que se presenten
en contra de las y los servidores públicos del Poder Judicial;

XXI. Vigilar el manejo y ejercicio del Fondo Auxiliar para la
Administración de Justicia;

XXII. Instrumentar las medidas necesarias para preservar el orden
y seguridad de los inmuebles en uso del Poder Judicial;

XXIII. Vigilar el funcionamiento de las unidades administrativas
dependientes del Consejo, y

XXIV. Tomar protesta a los integrantes del Consejo, así como al

tlen nequi maxiltia tlamanti maxiltia quin pia
zente amo uelitti ipampa matti tlamantin
ipampa matti ixcomaliztli.

XII.Vigilar ipa tlen tlahoani calemlactin
camaxcalli, Poualtlahtollia acoui, in
camlelactin Ueinautilli. In Calmelahtin
Tlamantin ixachitlacah , ueitemaztiani ipampa
Calmelactlin izeliztli, niman quenin
amoxtocaitl, Poualtlahtollia iuan topilemeh
macaz meztin in xacaloa tlamantin
ixcomaliztli;

XIII. Queman iuan titlani patcayotia in
tominyotl, oian topilecopan, ipa zematiliztli
ipa miac tominyotl ipa tlen namiqui tominiztli
i Uelitti Tecpana;

XIV. Nauttia ipa cauitl ipa chiaualiztli ipama y
Uelitti Tecpana;

XV.Teizpantillia ipa Tlahtocan nequimeh
ipampa achi cualli tetlamamaquiliztli yectli.

XVI.Itlania ipa ichtlacahtopiani ipanocayotl
tlamantin, amoztin oitocah tlamatin
ixcomaliztli poualtlahtollia ipa tlahtoani;

XVIII. Nonzaliztli xiumeh poualtlahtollia
ipampa tlen altepemeh tlen pia tetlamaquiliztli
ipa altepemeh. Ipampa icah nonzaliztli ipa
zente nechicalli mauztic.

XIX. Icani ipa zente Calmelactin Calmaxcaltin
tlen nequi chiua ipa matti tlamantin
ixcomaliztli ipa Calmelactli Izeliztli;

XX. Zelia iuan chiualiztli amoztin in
tetlamamaquiliztli tlen icah yao ziua
mazeualtin iuan mazeualtin ipampa Uelitti
Tecpana;

XXI. Tozoliztli iuan chiualiztli Fondo
Auxiliar para la Administración de Justicia;

XXII. Tlachiualloni cualli chiualiztli
nequimeh ipama pia tecpana icah chantimeh



45

resto de los servidores públicos. copan Uelitti Itechpouic

XXIII.Tozoliztli ipa chiualizli ipa zenteliztli
tetlamaquiliztli icah Tlahtocan, iuan

XXIV. Ana tlateoquixtiani chicaulini ipa
Tlahtocan, niman nochi mazeualtin.

Recurso de reclamación contra los acuerdos del presidente del
Tribunal Superior de Justicia
Artículo 100. Los acuerdos de la o el presidente pueden
reclamarse ante el Pleno, siempre que se haga por escrito, se funde
en derecho y se interponga por la parte interesada dentro del
término de tres días contados a partir de la fecha en que aquéllos se
conozcan. El Pleno resolverá la procedencia o improcedencia de la
reclamación en un término de 15 días hábiles.

Tetzalan ipa teilui yao in tlamantin ipa
tlahtoano in poualtlahtoyan Uei ipa Yectli
Zentlamantli 100. In tlamantin ziua tlahtoani
ipa tlahtoani uelitti, teilui, semiac teiluia chiua
ipampa tlacuilolli, iuan ipa yectli iuan yei
tonalli imao mattiliztli. In tlacacoayan
quemanyotl tocah in teilui ipama 15 tonalli
chiualitin.

TÍTULO OCTAVO
CONSEJO DE LA JUDICATURA

CAPÍTULO PRIMERO
Integración

Artículo 101. La administración, vigilancia y disciplina del Poder
Judicial, así como la carrera judicial, estarán a cargo del Consejo.

AMOXEXELIZTLI INIC CHICUEYI
TLAHTOCAN IPA TLAZONTEQUILILI

AMOXEXELIZTLI IC CE
Namiqui

Zentlamantli 101.In tetlamamaquiliztli,
tozoliztli iuan tenonotializtli ipa Uelitiyotl ,
Itechpouqui, niman quenin icah tlacaualiztli,
ipampaTlahtocan.

Integración del Consejo
Artículo 102. El Consejo se integrará por:

I. Una o un presidente, que será la o el presidente del Tribunal;

II. Dos magistradas o magistrados del Pleno del Tribunal
designados por dicho Pleno;

III. Dos juezas o jueces de primera instancia designados por el
Pleno del Tribunal;

IV. Una persona designada por el titular del Ejecutivo del Estado,
y

V. Una persona designada por la Legislatura del Estado.

Las personas designadas por el Ejecutivo y la Legislatura deberán
cumplir con los requisitos que se exigen en la Constitución para ser
magistrado, salvo el de haber servido en el Poder Judicial.

Namiqui Tlahtocan
Zentlamantli 102. In tlahtocan i icah ipampa:

I.Zente ziua tlahotani, tlahtoani ipa Tlahtoani

II.Ome ziua uietemaztini iun temaztiani ipa
tlacacoayan ipa poualtlahtoyan ipampa
Tlacacoayan;

III. Ome ziua uietemaztini iaun
ziuatemaztiani achtoyotl tetototzaliztli ipampa
in Tlacacoayan ipampa Poualtlahtoyan;

IV.Zente tlacah mana ipampa tocailyotl Aitiani
ipa Atepemeh, iuan

V. Zente tlacah mana ipampa Nauatilli ipa
Altepemeh.

In tlacameh mana ipapa Aitiani iuan Nauatilli
nequi nextia nochi oicah ipampa Ueinauatilli,
nencan oicah mazeualtin Uelitti Itechpouic.

Requisitos para las y los magistrados, juezas y jueces que Nequinimeh ziua ueitemaztiani iuan
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acceden al Consejo
Artículo 103. Las y los magistrados, juezas y jueces designados
por el Pleno para integrarse al Consejo deberán cumplir con los
requisitos que establece la Constitución.

ueitemaztiani, iuan topilmeh iuan topilmeh
tlen calaquian ipa Tlahtocan
Zentlamantli 103. ziua ueitemaztiani iuan
ueitemaztiani, ipampa nextia ipampa nochi
nequimeh oitocah Ueinauatilli.

Duración del cargo de consejero
Artículo 104. Las y los integrantes del Consejo durarán en su
encargo cinco años y serán sustituidos de manera escalonada, no
pudiendo ser nombrados para un nuevo período.

Las y los magistrados, juezas y jueces que tengan el cargo de
consejeras o consejeros, al concluir su encargo y en el supuesto de
que no hayan concluido sus períodos como juzgadores, deberán r

E integrase a la función jurisdiccional que les corresponda o, en su
caso, a la función administrativa que les sea asignada.

El tiempo de servicio en el Consejo no interrumpe los períodos
constitucionales por los que fueron designados jueces, juezas,
magistradas y magistrados.

Cauilini tlacaualiztli ipa telpochtlactoc
Zentlamantli 103. Nochitlacah quenin icah
Tlahtocan niman i tlacaualiztli icah macuilli
xiuhmeh iuan icaz maxiltia ohtin temamalatl,
amo uelitto icah tocailt ipampa yancuic cauil.

In ziau ueitemaztanimeh, iuan
ueitemaztianimeh tlen pia tlacaualiztli tlen pia
tlacaualiztli, ziua telpochtlatoc iuan
telpochtlatoc, in tlamantin iuan tlen amoa
tlamntin i cauimeh quenin topilemeh.

I namiqui ipa chiualiztli tlatzotequilli tlen icah
chiualiztli tetlamamaquilli tlen icah.

In cauilt ipa mazeualtin ipa in Tlahtocan coni
cauitl ueinauatilin ipampa tlen oicah mana
topileme, ziua topilemeh, ziua
ueitemaztianimeh iuan ueitemaztianimeh.

Modo de ejercer atribuciones del Consejo
Artículo 105. El Consejo es un cuerpo deliberativo responsable de
la administración, vigilancia y disciplina del Poder Judicial. Sus
decisiones se emitirán mediante acuerdos generales o particulares,
mismos que serán ejecutados por el presidente. Por acuerdo del
Consejo podrán crearse las comisiones necesarias para el
cumplimiento de sus atribuciones.

Zan auel chiualiztli ipa Tlahtocan
Zentlamantli 105. In Tlahtocan icah zente
nacatl, tozoliztli iuan tenonotializtli iuan
Ueliti Itepochtic tlen icah chiualiztli ipampa
tlahtoani. I oitocaj macaz tezalan niman
chiualiztli, Ipampa tlamanti Tlahtocan uelitti
choia amo nequimeh.

Prerrogativas y obligaciones del Consejo
Artículo 106. Son prerrogativas y obligaciones del Consejo:

I. Llevar a cabo la administración, vigilancia y disciplina del Poder
Judicial;

II. Emitir los reglamentos, manuales, resoluciones, acuerdos o
actos administrativos de carácter general que considere necesarios
para llevar a cabo el ejercicio de sus atribuciones, así como para el
cumplimiento de la presente ley;

III. Velar por la autonomía e independencia del Poder Judicial,
evitando que se afecte la imparcialidad y libertad para ejercer la
función jurisdiccional;

IV. Privilegiar el servicio profesional de carrera judicial para
designar a las y los magistrados, jueces, jueces y demás personal
de las salas, tribunales o juzgados, de acuerdo con su trayectoria

Teicneliloni iuan netlatlaliliztli ipampa
Tlahtocan
Zentlamantli 105. Icah Teicneliloni iuan
netlatlaliliztli ipampa Tlahtocan:

I.Ualla chiua tetlamaquiliztli, ittayotl iuan
tenonotializtli Uelitti Itepouch;

II. Maca nautiltin, maimehti, tlamantin
tenonotializtli nequimeh ipampa icha in
chiualiztli, nima quenin ipampa nextia inin
Nautilli.

III. Ixtlaui ipampa tlanamamecayotl ipampa
Ueltti Tecpana, amo chiua cualli chiua yaotl,
chiualiztli tlazontequilili;

IV. Tleicneiliztli ipan mazeualtin
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dentro del Poder Judicial o a sus méritos profesionales y
académicos;

V. Designar al personal de carácter administrativo que forme parte
del Poder Judicial;

VI. Determinar, por necesidades de la función jurisdiccional, las
regiones geográficas donde deban ejercer sus funciones las salas,
tribunales y juzgados, así como adscribir a las primeras los
tribunales y juzgados de primera instancia y de cuantía menor;
aumentar o disminuir su número, cambiar de materia o residencia
las salas, tribunales o juzgados, determinando su organización y
funcionamiento;

VII. Crear o suprimir plazas de servidoras y servidores públicos
del Poder Judicial;

VIII. Determinar la adscripción de las y los servidores públicos del
Poder Judicial;

IX. Acordar las renuncias que presenten las y los servidores
públicos del Poder Judicial y, tratándose de los magistrados,
enviarlas para su aprobación a la Legislatura o Comisión
permanente;

X. Designar de entre las y los magistrados que formen parte del
Pleno, a quienes en forma temporal integren la Sala Constitucional
y la Sala de Asuntos Indígenas, de conformidad con la
reglamentación que al efecto expida el propio consejo;

XI. Solicitar a la Legislatura o Comisión permanente la destitución
de las y los magistrados en términos de lo previsto por los artículos
90 y 133 de la Constitución, o bien, cuando con posterioridad al
nombramiento sobrevenga una causa que determine el
incumplimiento de los requisitos establecidos en el artículo 91 de
la citada Constitución o alguno de ellos;

XII. Expedir el reglamento de disciplina que establezca las faltas y

tepochcaliztli itepouchqui ipampa pene ziua
ueitemaztiaimeh iuan ueitemaztianimeh, ziua
topilemeh iuan tipileme nochi tlacameh icah
poualthatocoyan ipampa topilecopan, tlamantli
i ohtinyotl ihtin ipa Uelitti Itepochtic ipa i
yolchicaualiztli iuan temaztializtli;

V.Mana ipa ixcoyan, ipampa anematiliztli
tetlamamaquilli tlen icah chiualiztli Uelitti
Itepouic.

VI. Oitocah, ipampa nequimeh ipa chiualiztli
tlatzontequilli, in copan quenin uiquillia
chiualiztli in camelantlin poualtlahtoyan queni
topilecopan tlapoualli achtoyotl tetototzaliztli,
tlapoualli achitepiton pilluillia ipa caxiui iuen
chiualiztli;

VII.Nextia ipa catona tlamicoyan iuan ziua
mazeualtin iuan mazeualtin tecutequitl Uelitti
Itechpouic;

VIII. tlazelmiluia in tlapoualli iuan ziua
mazeualtin iuan mazeualtin tecutequitl Uelitti
Itechpouic;

IX. Tlamantin in mauitzoltelchiua oicah iuan
ziua mazeualtin iuan mazeualtin tecutequitl
Uelitti Itechpouic iuan, ueitemaztimeh ipampa
quemanyotl ipampa in Legislatura o Comisión
permanente;

X. Pepenaliztli nepantla ziua ueitemaztiani
iuen ueitemaztiani tlen chialitzli ipa
Poualtlahtoyan, quin tepiton cauitl icah
Calmelactli Ueinauatilliiuan Calmelactli
Tlamantin Ixachitecatl, icah zematiliztli icah
nauatiliztli niman Tlahtocan.

XI. Tlania Nauatiliyotl iuan Tecutlahto iuan
amo icah ziua ueitemaztiani iuan temaztiani
nochi oicah 90 iuan 133 ipa Ueinauatiliyotl,
ipa cualli quenin tocaitl amo cualli nequimeh
nochi oitocah 91 icah Ueinautiliyotl;

XII. Macaz in nauatiliztli tlen iocah tlen icah
amocualli chiualiztli toca;

XIII. Maca nauatilli oicah penelaliztli nochi
ohtin mattiliztli y iuan poaltlahtocan.
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procedimientos correspondientes;

XIII. Expedir los reglamentos que se refieran al desahogo del
procedimiento de investigación y substanciación en materia de
responsabilidades administrativas;

XIV. Expedir los reglamentos para realizar auditorías, su
procedimiento y, en su caso, métodos aplicables;

XV. Imponer a las y los servidores públicos las sanciones que
procedan en el ámbito de su competencia;

XVI. Suspender o destituir, previa garantía de audiencia, a los
jueces, juezas, secretarias, secretarios, actuarios y demás servidoras
y servidores públicos adscritos a los tribunales o juzgados, cuando
hayan realizado actos de indisciplina, mala conducta, faltas graves
o la comisión de un delito en el desempeño de sus funciones;

XVII. Establecer oficialías de partes comunes, cuando las
necesidades del servicio lo ameriten;

XVIII. Otorgar estímulos y recompensas a los servidores públicos
que se hayan distinguido en el desempeño de su cargo;

XIX. Autorizar anualmente el calendario y horario oficial de
labores del Poder Judicial;

XX. Conceder licencias a las y los magistrados para separarse del
cargo por menos de quince días y nombrar en sustitución de los
mismos, de manera provisional, a quienes deban fungir como
magistradas o magistrados interinos. Sin embargo, cuando exceda
de este término, pero no de sesenta días, someter el nombramiento
de quienes deban fungir como magistradas o magistrados interinos
a la aprobación de la Legislatura o comisión Permanente;

XXI. Conceder licencias hasta por tres meses, a las y los jueces,
secretarios y demás personal de confianza del Poder Judicial. Al
resto de las y los servidores públicos, de conformidad con lo
previsto por la normatividad laboral aplicable;

XXII. Aprobar el proyecto del presupuesto de egresos del Poder
Judicial y acordar su estricta distribución, conforme a las partidas
establecidas al efecto;

XXIII. Ejercer el presupuesto de egresos y el Fondo Auxiliar para

XIV. Macaz Nautilli in nautilli ipampa chiua
timoualcoyan.

XV. Icaliztli in nautiliyotl ipampa chiua
timoualcoyan tocameh ian nochi chiualli.

XV. Macaz ipa ziua mazeualtin iuan
mazelualtin tecutequitl ipa iyouilli tlen tocah
ixcomaliztli.

XVI. Piloa, achtoyotl ipa pia poualtlahtolli, ipa
ziua topileme, topilemeh, ziua amatlacuilocan,
amatlacuilocan, tlapoualini iuan noihqui ziua
mazeualtin, mazeualtin;

XVII. Icameh tecpanaliztli xexeloa
nexpanacatl, quenin in mequimen mazeualtin;

XVIII. Macaz nemiliztliyotl iuan tetlauitilli
ipampa mazeualtin tecutequitl icah cualli
tequittimeh.

XIX. Itlania xiuhmeh ipa tonalpoualli ian
imaniyotl tecpana tequitimeh Uelitti
Itechpouic;

XX. Macaz tenauitiliztli, ziua ueitemaztiani,
temaztiani ipampa cotoni achi cualli caxtolli
tonaltin iuan icah quenin icah ziua
temaztanimeh iuantemaztianmeh.

XXI, Macaz tenauitliztlli niman 3 meztin ziua
ueitemaztianimeh ueitemaztianimeh, ziua
amatlacuilocan, amatlacuilocan iuan noihqui
ixcoayan temachli iuan nochi oitocah nauitilli
tequimeh.

XXII. Achtoyotl inin mattiliztli ipa tominyotl
ipampa Uelittiyotl Tecpana iuan tlamantin i
macaliztli, quenin tominyotl.

XXIII. Chiualiztli tominiztli tzacua, iuan in
Fondo Auxiliar para la Administración de
Justicia icha chipauac, cualli tequitimeh, iuan
cualli tomin.



49

la Administración de Justicia con transparencia, eficiencia,
eficacia, honradez y estricto apego a los principios de disciplina,
racionalidad y austeridad presupuestal;

XXIV. Capacitar a las y los servidores públicos del Poder Judicial
a través de la Escuela Judicial, así como de las instituciones
públicas o privadas, nacionales o internacionales con las que
suscriba un convenio;

XXV. Aprobar planes y programas de estudio de la Escuela
Judicial;

XXVI. Supervisar que la aplicación y evaluación de los exámenes
de oposición que se practiquen a los aspirantes de nuevo ingreso o
los relativos a la promoción de servidores públicos se lleven a cabo
con imparcialidad, objetividad y rigor académico;

XXVII. Observar que en el servicio profesional de carrera judicial
cumpla con los principios de excelencia, objetividad,
imparcialidad, efectividad, eficiencia, profesionalismo e
independencia;

XXVIII. Expedir el reglamento interior y el manual de
organización de la Escuela Judicial;

XXIX. Expedir el reglamento para la Coordinación General de
Evaluación;

XXX. Llevar el registro y seguimiento de la situación patrimonial
y de conflicto de interés de los servidores públicos del Poder
Judicial;

XXXI. Implementar las medidas y acciones relativas a los sistemas
nacional y estatal anticorrupción;

XXXII. Crear las comisiones necesarias para la atención de los
asuntos de su competencia;

XXXIII. Supervisar el funcionamiento de los órganos
jurisdiccionales y administrativos en términos de esta Ley y de la
demás normatividad que resulte aplicable;

XXXIV. Solicitar al Pleno, así como a los magistrados que lo
integran, la información y opiniones que requiera para el mejor
desempeño de sus funciones;

XXIV. Machtia cualli tequitti, ziua mazeualtin,
mazeualtin tecutequitl ipampa Uelitti Tecpana
ipa tetzalan Calmecac Tecpana iuan nochi
copan icha nonzaliztli.

XXV. Quemancayotl mattiliztli, machtializtli
ipampa Calmecac Tecpana.

XXVI. Tlachia tlen chializtli iuan tetlamoliztli
yaotl tlen icah nequini ipa yancuic calaquin
iuan nequi achicualiztli mazeualtin tecutequitl.

XXVII. Itayoliztli tlen mazeualtin telpochcalli
ipa nextia nochi peualiztli miac cualliztli,
tlanemacayotl,

XXVIII. Macaz nautilliyotl ihtin iuan maimeh
tecpaniliztli ipampa Calmecac Tecpana.

XXIX. Macaz nauitilliyotl ipampa in
Coordinación General de Evaluación;

XXX. Ualla icah machiotl iuan tocameh
icaliztli tahtliyotl iuan yaolt tominyotl ipa
mazeualtin tecutequitl ipampa Uelitti Tecpana,

XXXI. Chiualiztli iuan cualli chiua ipampa
elpaltel anaualiztli iuan altepemeh amo
itlacauiztiani;

XXXII. Chiua in nechinonzeliztlin
nequinimeh ipampa tlayeuacaliztli ipampa
tlamantin ixcomaliztli;

XXXII. Ittayotl in chiualiztli ipampa elpaltetl
tlatzontequilli iuan tetlamamaquilli oitocah
inin Nauatilli iuan noihqui tlen icaliztli.

XXXIV. Ziuittia poualtlahtolli, niman
ueitemaztianimeh tlenn icah in nonzaliztli iuan
oitocah tlen nequimeh ipampa cualli chiua
tequittimeh;

XXXV. Tecpana iuan ittayotl chiualiztli
Nepantla Tlacuanontzaliztli Zenyeliztli ipampa
Uelitti Tecpana, tlen nequi nautilli tlen icah
Tlahtocan;

XXXVI. Yeyecoa nocnia ittayotl ipa ittayotl
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XXXV. Coordinar y supervisar el funcionamiento de los Centros
de Convivencia Familiar del Poder Judicial, que se regirán por la
normatividad que establezca el Consejo;

XXXVI. Practicar visitas de supervisión al Centro Estatal de
Mediación, Conciliación y Justicia Restaurativa;

XXXVII. Vigilar que las salas, tribunales, juzgados y unidades
administrativas del Poder Judicial observen y cumplan con la
normatividad que rija el ámbito de su competencia y por ende el
ejercicio de sus facultades;

XXXVIII. Implementar y en su caso mantener programas que
fortalezcan la actividad y proyección institucional del Poder
Judicial en la sociedad;

XXXIX. Establecer las medidas y acciones para la implementación
de la política de Gobierno Digital y el uso estratégico de las
tecnologías de la información y comunicaciones, en los procesos
jurisdiccionales y demás actividades de carácter administrativo;

XL. Aprobar las condiciones generales de trabajo para los
servidores públicos del Poder Judicial;

XLI. Expedir el reglamento de la Visitaduría General;

XLII. Designar al visitador general y a los visitadores auxiliares, y

XLIII. Expedir los Reglamentos, normas y demás disposiciones de
orden interno por las que habrán de regirse los jueces ejecutores de
sentencias, jueces de ejecución especializados en el Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes y laborales, así como
vigilar su cumplimiento.

ipa Nepantla Altepemeh ipa Pattializtli iuan
Yectli Melauac Yectillia;

XXXVII. Tozoliztli tlen in calmelactlin,
poualtlahtoyan, topilimeh iuan izeliztli ipa
Uelitti Tecpana ittayotl ipampa in nauatillimeh
tlen ixcomaliztli iuan chiualiztli.

XXXVIII. Chiualiztli iuan tequipanoa ipampa
cualli chiualiztli iuan paleui ueicopn ipampa
Uelitti Tecpana ipampa tlacacniuyo.

XXXIX. Icameh cualli chiualiztlin ipampa
chiua zemitquimatiliztli Tecpana tlauliztli
iuan nonzaliztli, tlahotoaliztlo ipan ohtin
tecpana.

XL. Quemancayotl in intlameh ipanocayotl
tequittimeh ipampa maceualtin tecutequitl
ipampa Uelitti Tecpana,

XLI. Macaliztlo in nauatilliyotl Ualla
Nautilliyotl;

XLLIII. Macaz Nauatilli, noihqui oitocah
tecpanilitli ihtin oicah machiliztli, in topilimeh
chiualiztli, topileh chiualiztli ipa Sistema
Integral de Justicia Penal para Adolescentes y
laborales, niman quenin ittayotl i nextia.

CAPÍTULO SEGUNDO
Funcionamiento

Funcionamiento del Consejo
Artículo 107. El Consejo funcionará en Pleno o en comisiones.

AMOXEXELIZTLI INIC OME
Chiualiztli

Chiualiztli ipa Tlahtocan
Zentlamantli 107. In Tlahtocan Chiualiztli ipa
Tlacacoayan ipa nechilcantin.

Sesiones ordinarias y extraordinarias del Pleno del Consejo.
Artículo 108. El Consejo sesionará de manera ordinaria cada
quince días. De manera extraordinaria lo hará cuando sea
necesario. A solicitud del presidente o de cuando menos tres de sus
integrantes, se emitirá la convocatoria, que deberá enviarse en el

Nechicalli tecpaniztli iuan amotecpanizlti
ipa Tlacacoayan ipa Tlahtocan.
Zentlamantli 108. In Tlahtocan nechicalli
tecpianiztli zezen 15 tonalli. Ipampa
amotecpaniliztli nequnimeh, izcaqui tlatlautia
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caso de sesiones ordinarias con cuarenta y ocho horas de
anticipación a su celebración. Las sesiones extraordinarias podrán
ser convocadas con una hora de anticipación. No será necesaria la
convocatoria cuando se encuentre reunida la totalidad del Consejo.

Sus resoluciones y acuerdos serán válidos cuando se adopten por la
mayoría de sus miembros. Deberán asentarse en un acta que será
levantada por el secretario general de acuerdos, la que deberá ser
firmada por los consejeros asistentes.

Dichas resoluciones y acuerdos serán definitivos e inatacables,
salvo aquellos en los que la propia normatividad establezca lo
contrario.

tlahtoani nequime 3 tlacameh icaz nonzalitztli
achtonyotl 48 imanimeh. Amo icah nequimeh
nonzaliztli queman inca nochi Tlahtocan.

I quemancayotl iuan tlamantom icah cualliztli i
nochi tlacamen. Nochi icah tlaucuillolli
amoztlin, tlacuillolli amatlacuilocan tlamantin
icah tlachicaualli ipampa telpochtlatoc.

Oitocah quemamyotl iuan tlamntin amo ollini
achi cualli uei nauatilllo tlahtoa.

Quorum de asistencia y votación del Consejo
Artículo 109. Para llevar a cabo las sesiones del Consejo será
necesaria la presencia de la o el presidente y tres más de sus
miembros.

Las votaciones deberán ser nominales y públicas,
excepcionalmente secretas o de mayoría calificada cuando así lo
determine el Consejo.

El presidente del Consejo tendrá, además de su voto nominal, el de
calidad en caso de empate.

Las y los consejeros que hayan votado en contra de la resolución
mayoritaria podrán formular voto particular, que se consignará al
final del acta respectiva.

Las y los consejeros deberán abstenerse de votar cuando tengan un
impedimento o implique un posible conflicto de interés, lo que se
hará constar en el acta.

Tlapotlacaualla Ualliztli iuan teteneualiztli
ipampa Tlahtocan.
Zentlamantli 109. Ipampa ualla miac ipa
Tlahtocan icah nequimeh icah ziua tlahtoani
iuan tlahtoani iuan yei miac i tlacameh.

Teteneualiztli icah tocaimeh iuan tecutequitl,
achi cualli miac cualliyotl quenin semiac
oitocah Tlahtocan.

In tlahtoani Tlahtocan piaz, noihqui i netolli
toicatl ipampa, miac amoneneuqui netolli.

Ziua telpochtlatoc iuan telpochtlatoc tlen
oicah netoliztli uelitti chiualiztli zeniquizqui,
tle ittoa tlalmantin amoztin.

Ziua telpochtlatoc iuan telpochtlatoc uiquillia
zaualiztli, quenin icah amo cuelli amoztin.

Comisiones del Consejo
Artículo 110. El Consejo funcionará en las comisiones que su
propio Reglamento determine.

Zentilizlti ipa Tlahtocan
Zentlamantli 110. In Tlahtocan chiualiztli ipa
zentiliztli tlen ixcoyan Nautilli tlazelmiluia.

Sesiones públicas, privadas, solemnes, presenciales, en línea o
mixtas.
Artículo 111. Las sesiones del Consejo serán:

I. Públicas: cuando se lleven a puerta abierta;

II. Privadas: cuando se lleven a puerta cerrada por determinación
del Pleno en razón de la confidencialidad o relevancia de los
asuntos que se traten;

III. Solemnes: cuando se requiera de alguna formalidad especial,
en sesión pública o privada;

Nechicalli tecutequitl, amotecutequitl,
mauztic, tlacameh, ipa pantli ipa neloa.
Zentlamantli 111. In nechicaltin in Tlahtoca
icah:

I.Tecutequitl: quenin i ualla tlapouqui caltentli;

II. Amotecutequitl: quenin i ualla tlazacuitl
caltentlo oicah texacalli amo tlahtoa nochi
tlamantin;

III. Mauztic: quenin i nequi sente chiualztli,
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IV. Presenciales: cuando se realicen con la asistencia de sus
miembros;

V. Telepresenciales: cuando las y los asistentes no se encuentren
presentes en el recinto señalado en la convocatoria y comparezcan
utilizando medios electrónicos;

VI. Mixtas: cuando se lleven a cabo con la presencia de algunos de
sus integrantes en el recinto señalado en la convocatoria y el resto
asista por telepresencia, y

VII. Conjuntas: cuando se reúnan los plenos del Tribunal y del
Consejo en una misma sesión. En este caso, las sesiones tendrán un
carácter no deliberativo, sino exclusivamente informativo o bien
cuando se trate de una sesión solemne.

nechicaltin tecutequitl iuan amotecutequitl;

IV. Tlacameh: quenin i chiualiztli ipa nochi
tlacameh.

V. Tepoztlacameitta: quenin in ziuameh i
tlacameh icah copan machioliztlo nonzaliztli.

VI. Neloameh: quenin iuall icameh zente
tlacameh icah copan machioliztli nonzalizltli,
iuan

VII. Necholtin; quenin i necholtin icah
texancalli, poualtlahtoyan: iuan Tlahtocan ipa
zente niman nechicalli. Ipa inin nechicaltin
icah zente amo pattua, quemayotl nonzaliztli
ipa cualli icah zente nechilli mauztic.

CAPÍTULO TERCERO
Secretarios, secretarias, oficiales mayores y demás servidores

públicos

Fe pública
Artículo 112. Las y los secretarios tendrán fe pública en el
ejercicio de las funciones a su cargo; también la tendrán las y los
servidores públicos que señale la ley, o bien aquellos a quienes
atribuyan esta facultad la o el presidente del Tribunal, las y los
presidentes de las Salas, las y los presidentes de los tribunales o las
y los titulares de juzgados.

AMOXEXELIZTLI INIC YEI
Amatlacuilocan, ziua amatlacuilocan,
tecpana ueiyotl iuan noihqui mazeualtin

tecutequimeh

Neltococayotl Tecutequitl
Zentlamantli 112. Amatlacuilocan, ziua
amatlacuilocan pia neltococayotl tecutequitl
ipampa chiualiztli iuan ziua mazeualtin, iuan
mazeualtin tecutequitl tlen machiotl nauatilli
ipa cualli chiualiztli tlahtoani ipa
poualtahtoyan.

Prerrogativas y obligaciones de los secretarios
Artículo 113. Son prerrogativas y obligaciones de los secretarios y
secretarias:

I. Cumplir con el horario de labores fijado por el Consejo, vigilar
que sus subalternos también lo hagan y llevar el libro de asistencia
para su control;

II. Recibir por sí, por conducto de la oficialía de partes o a través
de la plataforma tecnológica que para tal efecto se habilite, los
escritos o promociones que se les presenten;

III. Anotar al calce, en el caso de la recepción física de
documentos, la razón del día y la hora de presentación, expresando
el número de hojas que contengan los documentos que se
acompañen, asimismo, asentar razón idéntica en la copia, con la
firma del que recibe el escrito y el sello del juzgado o tribunal, para
que quede en poder del interesado;

IV. Salvo en la materia laboral, dar cuenta diariamente a la o el

Teicneliztli iuan netlatlaliliztl ipampa
amatlacuilocan

Zentlamantli 113. Teicneliztli iuan
netlatlaliliztl ipampa amatlacuilocan:

I.-Nextia ipampa nimani inin tequitimeh oicah
ipampa Tlahtocan, tozoliztli tlen i mazeualtin
noihqui chiua iuan amozltlin;

II. Zelia impampa quema, ohtin tecpana
tezalan tlauliztli chiualiztli, in tlacuilontin tlen
icah tocameh;

III. Tlacualli calzachiuhtli, ipampa zelia
Zemanauatiliztli amameh icah ixtlamachiliztli,
oitocah tlapoualli amoxtin, ipa nexcuitilli, ipa
tlaneltilloni tlen i maca tlacuillolli in
topilecopa, ipampa ipa uellitti.

IV. Achicualli tequinimeh tonaltin ipa ziua
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presidente del Tribunal, a la o el presidente de la sala colegiada, a
la o el magistrado unitario, o a la o el juez, según corresponda, de
los escritos, promociones y avisos presentados por los interesados,
así como con los oficios y demás documentos que se reciban,
dentro de las veinticuatro horas siguientes de su recepción;

V. Tramitar la correspondencia oficial;

VI. Autorizar los despachos, exhortos, actas, diligencias y autos,
así como toda clase de resoluciones dictadas por el presidente o el
Pleno, magistrados de las Salas, jueza o juez, que se expidan de
manera física o electrónica, según corresponda;

VII. Asentar en los expedientes puntualmente las certificaciones,
constancias y demás razones que la ley o el superior ordenen;

VIII. Expedir las copias que la ley determine o deban darse a las
partes en virtud de mandamiento judicial;

IX. Conservar en su poder el sello de la oficina; sellar, foliar y
rubricar en el centro, cada una de las hojas de los expedientes y
demás documentos al término de cada actuación, excepto aquellos
cuyo trámite se realice en forma electrónica;

X. Guardar en el secreto del tribunal, sala o juzgado, los
documentos, expedientes o valores que la ley o el superior
disponga;

XI. Recoger, guardar e inventariar los expedientes;

XII. Proporcionar a las y los interesados los expedientes en los que
fueren parte, siempre que sea en su presencia, sin extraerlos de la
oficina;

XIII. Participar como fedatario público en el desahogo de
videoconferencias que se soliciten al órgano jurisdiccional de su
adscripción, así como aquellas que el propio órgano jurisdiccional
ordene en el ámbito territorial de competencia;

XIV. Dar fe y autorizar los actos de su inmediato superior en
ejercicio de sus funciones;

XV. Efectuar en el tribunal, sala o juzgado las notificaciones que
les encomiende la ley o entregar para el mismo objeto los
expedientes al actuario. Cuando no exista actuario adscrito, el
secretario asumirá las funciones de aquél en lo referente a las
notificaciones que sean por lista, Boletín Judicial o correo

tlahtoani iuan tlahtoani poualtlahtoyan, ipa
ziua tlahtoani iuan tlahtoani Calmelactin, ipa
ziua ueitemaztiani, ueitemaztiani, Calmelactin
Izeliztli pia noihqui 24 imanimeh ipa i zelia;

V. Amanameh in amatlacuiliztli tecpana;

VI. Itlania zezencaui, amoztlamini nochi
quenin quemancayotl oitac ipampa Tlahtoani
texancallo, ueitemaztianimeh ipa Calmelactin,
ziua topilemeh, topilemeh ohtin zemanauatini
ipa tlauiliztli, icah tocah;

VII.Motlalia ipa amoztlaliliztli cualli cauiliztli
Yolnanquliztli iuan nochi mattiliztli tlen
nautilli ipa uelitti tecpana;

VIII. Macaz in neixcuitilamacalli tlen in
oitocah nauatilli oitocah itechpouic,

IX. Pializtli ipa in uelitti tecuiluaztli ipa
amatlacuilocan, amatlacuilolmachiotia,
noihqui nochi amameh ipa tlamantin chiauliztli
nel semamiac chiua tlauiliztli;

X. Pia ipampa tlatlatili ipa poualtlahtoyan,
calmelactlin ipa Topilecopameh, ipatti in
nautilli iuan uelitinin oicah.

XI. Pepenaliztli, pia iuan chiua tlazentlaliamatl
ipa tlen oicah, semia icah icalizli, amo
pepenaliztli amatlacuilocan;

XIII: Tecmotlalia quenin tlapouallli
tecutequitl ipama maca
tlacuillollitlatuillinoztza tlen i nequi elpaltel
tlazontequilli, i tlapoualli tecpana, nima tlen i
elpatetl tlatzontequilli copan ixcomliztli.

XIV. Macaz neltococayotl iuan chiualiztli
niman uelitti ipa chiualiztli.

XV. Chiualiztli tlapoualli, calmelacto
topilecoma ian amoztin tlen a amoztin macaz
nauatilli iuan macaz ipampa nima zente
tlacullioli iuan tapoullini. Quenin amo
nemiliztli, ichtlacatlahtopiani achtoyotl nochi
chiualiztli, Boletín Judicial ipa amatlacuiliztli;
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electrónico institucional;

XVI. Llevar al corriente los siguientes libros: el de gobierno, para
anotar entradas, salidas y el estado de los asuntos en cada ramo; el
de registro diario de promociones; el de entrega y recibo de
expedientes y comunicaciones; el de exhortos para cada materia; el
de entrega y recibo de expedientes al archivo judicial; en su caso,
los registros digitales y los demás que sean necesarios para cada
materia, a juicio del Consejo;

XVII. Conservar bajo su custodia, previo inventario, el mobiliario
del Tribunal, Sala o Juzgado, y cuidar de su buen estado de
conservación;

XVIII. Ejercer la vigilancia necesaria en la oficina, para preservar
los expedientes y documentos;

XIX. Cuidar el orden y el cumplimiento en el trabajo del personal
a su cargo, y

XX. Asistir a los cursos y cumplir con los programas de la Escuela
Judicial.

XVI. Ualla tocah amoxtlin: ipa tecpana,
ipampa calaquia, quilaztli iuan altepemeh ipa
tlamantin
machiotl; nitecmactli iuan zelia amoxtlini iuan
nonzaliztli iuan tecpana, ipa machiotl tlauliztli
iuan noihqui nochi nequimeh ipampa
Tlahtocan;

XVII. Chiua itin pializtli, achtoyotl
tlazentlaliamatl ipa poualtlahtoyan,
Calmelactin ipa Tlacopan iuan pia cualli
icaliztli tlachiualiztli;
XVIII. Chiualiztli ipa tozoliztli nequnimeh
ipampa pializtli yehcoa iuan amameh;

XIX. Pializtli tecpana iuan nextia ipampa
tequitti ixcoyan ipa i tlacaualiztli, iuan

XX. Ualiztli nochi tepiton temaztializtli iuan
nextia nochi oitocah Tepochcalli Tecpana.

Funciones de los oficiales mayores
Artículo 114. Los oficiales mayores son auxiliares de los
secretarios de acuerdos. Llevarán los libros de la sala y tendrán a
su cargo el cotejo de los testimonios de las ejecutorias con sus
originales, asentando al margen su rúbrica, para acreditar la
autenticidad de estos documentos.

Chiualiztli ipa tecpana ueiyoliztli
Zentlamantli 114. In tecpana ueiyoliztli icah
paleuiani tlacuilolli tlamantin, ualla amoxtin
ipa Calmelactin iuan piaz chiualiztli ipa i icah
ipa amoxtentli tlaneltiloni, ipampa matti
melauac inin amameh.

Fe pública de los actuarios
Artículo 115. Los actuarios tienen fe pública en el ejercicio de sus
funciones. En ausencia del secretario, actuarán como fedatarios
públicos para el desahogo de audiencias en línea en los órganos
jurisdiccionales.

Las funciones de notificadores y ejecutores a que se hace
referencia por las legislaciones procesales aplicables, serán
desempeñadas por los actuarios.

Netocolcayotl tecutequitl ipa tlapouallini
Zentlamantli 115. In acthtoayino icah
nenoltocayotl tecutequitl nochi chiualiztli,
ixeuayoz quenin netocolcayoni tecutequitl
ipampa chiua poualtlahtolli pantli elpaltetl
tlatzontequilili.

In chiualiztli ipa tlaixmachiliztli iuan
chiualiztli ipa tlen nauatilini ohtin, icah chiua
ipampa in tlapouallini.

Prerrogativas y obligaciones de los actuarios
Artículo 116. Los actuarios deberán hacer las notificaciones
personales y practicar las diligencias de ejecución encomendadas
cuando deban efectuarse fuera del tribunal o juzgado, o de manera
electrónica. Tendrán fe pública en el ejercicio de sus funciones,
que desempeñarán de conformidad con lo siguiente:

I. El actuario se limitará a lo que el juez expresamente le señale en
autos, ciñendo su actuación a la ley;

Teicneliztli iuan netlatlaliliztl ipampa
tlapouallintin
Zentlamantli 116. In tlapoualtin uiquilia chiua
tlaixmachiliztli ixcoyan iuan yeyecoa
iziuacayotl quenin uiquilia iuan topilecopan
ipa ohtin tlauliztli. Pializtli netocolcayotl
tecutequitl chiualiztli icah:

I.In tlapoualtin izel chiua tlen i topilemeh
oitocah machiotl, izel chiua nauatiliztli,
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II. Apoyarán como fedatarios públicos para el desahogo de
videoconferencias en los órganos jurisdiccionales que no
contemplen la figura del secretario de acuerdos;

III. Todas las diligencias de ejecución serán revisadas de oficio por
el juez, quien ordenará subsanar los errores, declarando, en su
caso, insubsistente la actuación que se practicare con violación de
la ley;

IV. El actuario no conocerá de acciones, excepciones, o
promociones de los interesados o de terceros; se limitará a hacer
constar las que fueren presentadas en el momento de la diligencia,
para dar cuenta al juez, y

V. En los locales de los órganos jurisdiccionales las notificaciones
pueden realizarlas, indistintamente el secretario o el actuario.

II. Paleuinin quenin Netocolcayotl tecutequitl
ipampa chiua tlahtoatlacuilloli ipa elpaltetl
tlazontequilli tlen amo ittayotl
ichtlacatlahtopiani ipa tlamantin,

III. Nochi izuicayotl ipa chiualiztli icah
tlanemachiotl ipa tequipanoliztli topilemeh
tecpana tlauelalilia cualli chiualiztli.

IV. In tlapouallini amo matto chiualiztli, yehua
ipa tlauelallilia izel chiua nochi itta ipampa
niman izuacayotl poualli topilemeh, iuan

V. Ipampa copaniliztli elpaltetl tlatzontequilili
iuan tlaixmachiliztli ueliti chiua, amo
tlaxexeloliztli ipampa ichtlacatlahtopiani iuan
tlapouallini.

Centrales de Actuarios
Artículo 117. El Consejo podrá crear las centrales de actuarios que
considere conveniente en cada distrito judicial, las que realizarán
las notificaciones personales y las diligencias físicas o electrónicas.

Nepantlameh ipa Tlapoualinimeh
Zentlamantli 117. In Tlahtocan uelitti chiua in
Nepantlameh ipa Tlapoualinimeh ipampa
nequinimeh icha zente Nepantla Tecpana tlen
chiua in tlaixmachiliztli ixcoyan iuan
iziucayotl iuan tlauliztli.

Envío de expedientes e instructivos
Artículo 118. Los secretarios de acuerdos deberán remitir a las
centrales de actuarios, con la debida oportunidad, los expedientes e
instructivos acompañados de las constancias necesarias para su
diligenciación.

Titlani yehcoa ipa temamattiz
Zentlamantli 118. In ichtlacatlahtopiani ipa
tlamantin uiquillia macaz cuepaliztli, ipampa
tlapouallini icah nochi nequi ipampa
iziucayotl.

Organización y funcionamiento de las centrales de actuarios
Artículo 119. Las centrales de actuarios se organizarán y
funcionarán de conformidad con las disposiciones que emita el
Consejo.

Tecpana iuan chializtli nepantla
tlapouallinimeh
Zentlamantli 119. Tecpana iuan chializtli
nepantla tlapouallinimeh iuan cualli chiuatl
nochi oittocah Tlahtocan.

Obligaciones de los servidores públicos jurisdiccionales
Artículo 120. Los servidores públicos jurisdiccionales tendrán las
siguientes obligaciones:

I. Tratar con cortesía a los litigantes, abogados patronos y al
público;

II. Despachar puntualmente los oficios;

III. No retardar las diligencias que se les encomienden o negarse
injustificadamente a practicarlas;

IV. No retardar el turno de las promociones a los juzgados
correspondientes;

Netlataliztli ipa mazeualtin tecutequitl
tenamaquiliztli
Zentlamantli 120. ipa mazeualtin tecutequitl
tenamaquiliztli icaz in tocah tenamaquilitin.

I. Quitoa ipa nemacayotl ipa amoninocaqui,
tepantlahtoni, motecuitl ipa tecutequitl.

II.Zezencaua in iziucayotl tlen i amo cualli
chiua.

II. Amo uehcaua in tetlauitilli ipa tlaui ipampa
topilecopa:

V. Ualla i nimameh nautilli ipampa chiualiztli i
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V. Concurrir en las horas reglamentarias al desempeño de sus
labores, y asistir puntualmente a la celebración de ceremonias o
actos oficiales del Poder Judicial o cursos de capacitación o
reuniones de trabajo a los que sea convocado;

VI. Usar el uniforme institucional conforme a los lineamientos que
expida el Consejo, así como portar el fistol y gafete de
identificación oficial, y

VII. Actualizar de manera constante los conocimientos jurídicos
para mejorar el servicio impartido en los órganos jurisdiccionales,
a través de los cursos de inducción programados por el Poder
Judicial, así como aquellos que permitan conocer herramientas con
perspectiva de derechos humanos, de infancia y género.

tequittimeh iian mitotializtli ipa chiualizlti
tecpana Uelitti Tecpana iuan tepiton temaztiani
iuan nechicalli tequittimeh tlen icha
nonzaliztli.

VI. Manilia oitocah pantli nauatilimeh tlen
macac Tlahtocan, nequi manilia iuan
tlacamatlacuilotontli tecpana, iuan

VII. Papatia ohtin nochi mattilizlti tecpana
ipmama chiua achi cualli i macaz eltpatetl
ipampa tenamaquiliztli cualli machiotl
temaztianiyotl chiualiztli nauatiltlacayotl,
pilzontiliztli iuan zezentlamantli.

Peritos y auxiliares en la función jurisdiccional
Artículo 121. Los peritajes en los asuntos judiciales son de interés
público. Los profesionales, técnicos o prácticos en cualquier
materia científica, arte u oficio, por el solo hecho de aceptar el
cargo ante los órganos jurisdiccionales, estarán obligados a
dictaminar en ellos conforme a la ciencia, arte u oficio respectivo,
salvo causa justificada que calificará el juzgador. La ley
determinará la remuneración que deberán recibir.

Auxiliarán en el ejercicio de la función jurisdiccional los
servidores públicos y las personas físicas y jurídicas colectivas,
cuya participación sea necesaria en la impartición de justicia,
previo requerimiento judicial Ante el incumplimiento injustificado
de esta obligación, se impondrán las sanciones previstas por las
leyes aplicables.

Ueitopilemen iuan paleuani ipa chiualiztli
tlazontequilili
Zentlamantli 121. In ueitopelintin ipampa
tlamantin tlazontequilli tleic ica tecutequitl. In
telpochcallini, amantecatl, tolecatl, xochicuani,
ipampa tlenzazo tlailiuiz nequi ipatti ipampa in
Nauatilli nequi zelia cualli tominyotl oitocah
nauatilli.

Paleuiz ipampa chiualiztli tecpana ipa
mazeualtin, tecutequitlm nochi tlacameh, iua
tlacameh tecpana, yehuan nequi macaz yectli
achtoyotl noche tecpana, achtoyotl amo nextia
ipa inin icaz iyouilli oicah tocah nauautilli,

CAPÍTULO CUARTO
Licencias, sustituciones y renuncias de las y los servidores

públicos

Licencias de las y los servidores públicos
Artículo 122. Las licencias para las y los servidores públicos se
concederán cuando estuviere justificado su otorgamiento a juicio
del Consejo o con base en la legislación aplicable.

Las licencias para las y los consejeros de la judicatura se
concederán por el Pleno cuando estuvieran justificadas y conforme
a la legislación aplicable. En los casos de las y los consejeros
designados por los poderes Legislativo y Ejecutivo, el Consejo
resolverá lo conducente.

AMOXEXELIZTLI ININ NAHUI
Nauattiameh, maxiltia iuan

mauitzoltelchiua iuan mazeualtin
tecutequititl

Nauatimeh ipampa ziua mazeualtin
tecutequitl
Zentlamantli 122. Nauatimeh ipampa ziua
mazeualtin tecutequitl queun icha i macaz
tenamaquiliztli Tlahotan nauatilli.
In nauatiameh telpochtlacto, i macaz
poualtlahtocan chiualiztli.

Licencias de los magistrados
Artículo 123. A los magistrados se les podrá conceder licencia en
los términos previstos por la Constitución. El Consejo la someterá
a la aprobación de la Legislatura o la Diputación Permanente,
cuando exceda de quince días.

Nauatimeh ueitmaztianimeh
Zentlamantli 123. Ipa ueitemaztiani i pia
macaz nautimeh nochi oicah ipampa
Ueinautilli. In Tlahtocan quemancayotl
Legislatura o la Diputación Permanente
ipampa la Diputación Permanente, quenin
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caxtolli tonalli.
Interinatos para cubrir licencias
Artículo 124. Cuando la suplencia sea menor a un mes y la
licencia se conceda con goce de sueldo, el interino percibirá el
sueldo correspondiente al nombramiento del que es titular. Cuando
exceda de este plazo, percibirá el sueldo correspondiente al cargo
que desempeñe o ejerza.

Intiniztli ipama apachoa nauatiameh
Zentlamantli 124. Quenin in maxiltia icah
tepiton zente meztin i tic tominyotl, in intihni
tic maca tominyotl quenin i tocaitl. Quenin
icah icah niman cauitl, tic maca tominyotl, ipa
tomin chiua inin tequitimeh.

Licencias sin goce de sueldo
Artículo 125. En las licencias sin goce de sueldo, los interinos
percibirán el sueldo que corresponda al nombramiento de quien
sustituyan.

Nahuatimeh amo tomin
Zentlamantli 125. nauatiameh amo tomin, in
ihtini tic maca tominyoto ipal tocaitl, ipa
quenin maxiltiani.

Conclusión del plazo de las licencias o sus prórrogas
Artículo 126. En caso de que la o el interesado no se presente al
desempeño de sus labores sin causa justificada, habiendo concluido
el plazo de una licencia o el de la prórroga que se hubiere
concedido, será cesado de su empleo en los términos que establece
la Ley.

Tlamiliztli cauitl nahuatimeh ipa miac
cauitl
Zentlamantli 126. Icah zente ipa nequinimeh
amo icah chiua tequitti amo cualli ipal, quemin
Tlamiliztli cauitl nahuatimeh ipa miac cauitl
icah nemiliztli amo tocah tequitimeh oitocah
Nauatilli.

Interinatos
Artículo 127. El nombramiento de quien deba fungir como
magistrada o magistrado interino se someterá a la aprobación del
Consejo.

En el caso de juezas, jueces, secretarias, secretarios y demás
servidoras y servidores públicos de confianza del Poder Judicial,
podrán otorgarse licencias hasta por tres meses, y al resto de los
servidores públicos, con base en la ley o la normatividad aplicable.

Ihtinimeh
Zentlamantli 127. In tocaitl ipan quenin
uiquillia quenin ueitemaztiani intinimeh i
nequi achtoyotl ipampa Tlahtocan.

Ipapapma ziua ueitemaztiani, ipa
ueitemaztiani, ziua amatlicuilocan,
amatlicuilocan iuan noihqui ziua mazeualtin
iuan mazeualtin tecutequimeh ueliti pia
nauatimeh niman yei meztin iuan nochi
mazeualtin tecutequitl, naualomeh axcah
Nauatilli.

Renuncias
Artículo 128. Las renuncias de las y los magistrados, juezas,
jueces, servidoras y servidores públicos se presentarán ante el
Consejo, que las calificará y, en su caso, aceptará.

Las renuncias de magistrados se comunicarán a la Legislatura para
los efectos constitucionales y legales consecuentes.

Mauitzoltelchiuameh
Zentlamantli 128. Mauitzoltelchiuameh
ipampa ziuameh ueitemaztianimeh, iuan
ueitemaztianimeh, ziuameh topilemeh,
topilemeh tecutequimeh ixpanixtli Tlahtocan
quenin achtoyotl.

In Mauitzoltelchiuameh ipa ueitemaztianimeh
i nonzatlisli ipa Nauatillicopa ipampa
chiualiztli Ueinauatilli noihqui.

Ausencias de las y los Servidores Públicos
Artículo 129. Las ausencias de las y los servidores públicos
podrán ser temporales o absolutas. Son temporales aquellas que no
excedan de sesenta días hábiles. Son absolutas las que se extiendan
más allá de ese período.

Amotlamini ipa Mazeualtin tecutimeh
Zentlamantli 129. Amotlamini ipa Mazeualtin
tecutimeh uelittimeh cauilmeh. Icah cauitl 70
tonaltin. Icah nochiyotl in tlen miac ueiyotl
miac ini cauitl.
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En el caso de las y los magistrados, la Legislatura podrá calificar
cuando existan los motivos fundados que justifiquen una licencia
temporal por un período mayor a sesenta días, misma que podrá
extenderse por el tiempo que dure la causa que le dio origen.

Ninguna licencia interrumpe el plazo constitucional por el que
fueron designados jueces y magistrados.

El Consejo determinará lo conducente para las suplencias.

Ipa ueitemaztianimeh, ipa Nautilli uelitti
cozcayolotl nemiliztli in neyoleualoni
nahualmeh tlen ipampa cauitl uei 70, ninman
tlen ueilittini ipampa ipal.

Acan nautia cotoni in cauitl ueinauatilli ipama
in tlen oicah pepena topilemeh iuan
ueitopilemeh.
In Tlahtocan achtoyotl maxiltia.

Ausencias temporales de las y los magistrados
Artículo 130. Las ausencias temporales de las y los magistrados se
suplirán según los siguientes supuestos:

I. Las de los presidentes y presidentas de las salas colegiadas o
tribunales de alzada, por la o el magistrado de las mismas que
designe la sala o tribunal correspondiente, y

II. Las de los demás magistrados y magistradas del tribunal por las
y los jueces de primera instancia que designe el Consejo.

Amotlamini cauimeh ziua ueitemaztiani
iuan ueitemaztianimeh
Zentlamantli 130. Amotlamini cauimeh ziua
ueitemaztiani iuan ueitemaztianimeh tocameh:

I.In ziua tlahtoani iuen tlahtoani ipa
Calmelactin azoui, ipampa ueitemaztianimeh
niman, ziua ueitemaztianimeh iuan topilmeh
achto tetozaliztli noihqui poualtlhtoyan ipampa
in topilimeh zente tetozaliztli tlen macaz
Tlahtocan.

Cese por faltas
Artículo 131. Cuando cualquier servidora o servidor público se
ausente de sus labores sin causa justificada por más de tres días en
un período que no exceda de un mes calendario, serán cesados de
su empleo, quedando vacante la plaza respectiva.

Ixnaua ipampa amotlamini
Zentlamantli 131. Quenin tlenzazo ziua
mazeualtin iuan mazeualtin amo icah
tequitimeh ipampa yei tonalli meztin
topalpoualli, icah cotoni i tequitimeh, icah
cotono i tequitimeh amitlamini tequitini.

Ausencias temporales de las y los servidores públicos
Artículo 132. Las ausencias temporales de las y los servidores
públicos adscritos a un órgano jurisdiccional se suplirán en la
forma correspondiente, según los siguientes supuestos:

I. Las de las y los jueces, que no excedan de sesenta días, por la o
el primer secretario de acuerdos; en su defecto, por las o los demás
secretarios en su orden, o bien, por la o el juez que designe el
Consejo;

II. Las de los jueces y juezas de control, de juicio oral y de
ejecución de sentencias, por quien asigne el Consejo; el juez que
supla la ausencia temporal lo hará por todo el tiempo que dure la
ausencia del titular;

III. La de el secretario o secretaria general de acuerdos, por quien
designe el Consejo;

IV. Las de los secretarios y secretarias de acuerdos de las Salas por
los secretarios auxiliares de las mismas y, en defecto de estos, por
el secretario interino que designe el Consejo;

Amitlamini cauitl ipampa ziua mazeualtin
iuan mazeualtin
Zentlamantli 131. Amitlamini cauitl ipampa
ziua mazeualtin iuan mazeualtin poualtin
temaxcaliztli chiualiztli tocah ininmeh:

I.Ziua topilemeh, tlen i pia 70 tonaltin, ipampa
achtoyotl tlacuilnten tlamantin; ipa i amo chiua
noihqui tlamantin tlacuiltin ipa i tecpana, ipa
cualli topilemeh pepenaliztli Tlahtocan;

II. Ziua topilemeh iuan topilemeh iuan
topilemeh, tetlazonquilli tozquimeh, iuan
chiualiztli tlazonquiliztli;

III. ziua tacuilontin ipa tlaculoltin nochitti
tlamantin, ipampa quin oitocah Tlahtocan;

IV.Ipampa ziua tlacuilontin iuan tlacuilontin
ipa tlamantin Calmelactlin ipampa paleuini
ninam iuan, ipampa ihtin tlauilontin tlen iun
icah Tlahtocan,
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V. Las de los secretarios y secretarias de acuerdos de los juzgados,
por el servidor público que le siga en jerarquía, o por el secretario
interino que designe el Consejo;

VI. Las de los administradores, por el servidor público que le siga
en jerarquía, o por quien designe el Consejo, y

VII. Las de los demás servidoras y servidores públicos, por quien
designe el Consejo.

V. In ziu tlacuiloltin iuan tlaucuiloltin in
tlamantin iuan mazeualtin tecutequimeh tlen
tocah ipampa ihtin tlauitontin ipa Tlahtocan.

VI. Ziua tetlamamquiliztli ipampa mazeualtin
tecutequimeh tlen i tocah, ipampa oiticah
Tlahtoca, iuan

VII. Ziua mazeualtin iuan mazeualtin, ipampa
oitocah Tlahtocan.

CAPÍTULO QUINTO
Visitaduría General

Estructura
Artículo 133. La Visitaduría General es el órgano auxiliar del
Consejo competente para coordinar la vigilancia, inspección e
investigación de los órganos jurisdiccionales. Estará a cargo de un
visitador general designado por el Consejo. Su objeto consistirá en
lograr un ejercicio responsable, profesional e independiente de la
función jurisdiccional, así como evitar actos que la demeriten.

La Visitaduría General contará, cuando menos, con un visitador
auxiliar por cada una de las materias civil, penal, familiar y laboral.
Las designaciones serán hechas por el Consejo. Podrá crear otras
visitadurías auxiliares, así como dotar a la Visitaduría del personal
necesario que se justifiquen con base en las necesidades del
servicio.

AMOXEXELIZTLI IC MACUILLI
Ualliztli ipanocayotl

Calmiquizetl

Zentlamantli 133. In ualliztli ixpanocayotl
icah elpaltetl icah paleuini ixcomaliztli ipampa
ittayotl, machtia, mattiliztli elpaltetl
temazcaliztli. Icah tequitti ualla ixpanocayotl
ipampa Tlahtocan. I tlamantin temazcaliztli,
niman.

In Uallaliztli Ixpanocayotl, quenin achicualli,
ipa zente ualla paleuini ipampa zente ce
tecpanaliztli, iyoualli, zenyeliztli, tequittimeh.
In pepenaliztli icah chiua ipampa Tlahtocan
iuan macaz oczepa ualliztli paleuini.

Objeto y atribuciones de las visitadurías
Artículo 134. La Visitaduría General realizará sus funciones en
todos los órganos jurisdiccionales y Salas. Podrá practicar vistas de
inspección e informará del resultado al Consejo. Propondrá las
acciones necesarias para la eficiente y eficaz operación de los
órganos jurisdiccionales, que deberán ser previamente aprobadas
por el Consejo. Sus facultades y atribuciones se establecerán en el
reglamento que emita el Consejo.

Tlamantli iuan tlapoualtin uallalzitli
Zentlamantli 134. In Ualla Ipanocayotl
chiualiztli ipa nochi elpaltetl temazcalizlti iuan
Calmelactlin. Uelitti chiua ittayotl ipa ittani
nonzaliztli nochi Tlahtocan. Oitocah in
chuializtli nequimeh temazcaliztli, tlen nequi
achtoyotl impampa Tlahtocan.

Requisitos para ser visitadora o visitador general y auxiliar
Artículo 135. Para ser visitador general se requiere tener cédula
profesional de licenciado en derecho, cinco años de experiencia en
órganos de administración o procuración de justicia y cuarenta
años de edad cumplidos el día de la designación.

Para ser visitador auxiliar se requieren los mismos requisitos, con
excepción de la edad que será de treinta y cinco años.

Nequinimeh ipampa icah ziua ualliztini iuan
ualliztini ixpanocayotl iuan paleuini
Zentlamantli 135. Ipampa icah ixpanocayotl
tlen nequi pia amatlacuilotontli telpochcalli
melauac, macuilli xiuhmeh iuan pia macuilli
xiuhmeh tequitimeh iuan pia 40 xiuhmeh in
tonalli ipa pepenalzitli

Ipampa icah ualliztli paleuani i nequimeh icha
niman nequimeh, ipampa pia 35 xiuhmeh.

CAPÍTULO SEXTO
Fondo Auxiliar para la Administración de Justicia

AMOXEXELIZTLI INIC CHICOAZE
Zetlani paleuini ipampa tetlamamaquiliztli

ipa Yectli
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Naturaleza del Fondo Auxiliar para la Administración de
Justicia
Artículo 136. El Fondo Auxiliar para la Administración de Justicia
constituye el patrimonio social del Poder Judicial.

Icaliztli Zetlani paleuini ipampa
tetlamamaquiliztli ipa Yectli
Zentlamantli 136.

Integración del Fondo Auxiliar
Artículo 137. El Fondo Auxiliar para la Administración de Justicia
se integra por:

I. Un fondo propio, constituido por:

a. El monto de las garantías económicas que se hagan efectivas en
términos del Código Nacional de Procedimientos Penales;

b. El monto de las cantidades que se otorguen para la procedencia
de sustitutivos de la pena de prisión o suspensión de ésta, y que se
hagan efectivas en los casos previstos por el Código Penal;

c. Las multas que por cualquier causa impongan las Salas,
Tribunales o Juzgados;

d. Los rendimientos que se generen por las inversiones de los
depósitos en dinero o valores que se efectúen ante los órganos
judiciales;

e. El producto resultante de la venta de los objetos o instrumentos
del delito que puedan emplearse lícitamente, en la forma y
términos previstos por el Código Penal;

f. Los muebles y valores depositados por cualquier motivo ante los
órganos jurisdiccionales que no fueren retirados por quien tenga
derecho a ellos en el término de un año computado a partir de la
fecha en que haya causado ejecutoria la resolución definitiva;

g. El monto de la reparación del daño cuando la víctima u ofendido
renuncie al mismo o no lo reclame dentro del término de un año a
partir de la fecha en que tenga derecho a obtenerlo, siempre que le
hubiere sido notificado;

h. Los ingresos por concepto del pago de servicios adicionales de
carácter administrativo;

i. Los ingresos por concepto del pago de derechos,
aprovechamientos y productos u otras contribuciones;

j. Las donaciones hechas a su favor por tercero, y

k. Los demás bienes o recursos que ingresen a él.

II. Un fondo ajeno, constituido por depósitos en efectivo o en
valores que por cualquier causa se realicen o se hayan realizado

Semiac Zetlani Paleuini
Zentlamantli 137. Zetlani paleuini ipampa
tetlamamaquiliztli ipa Yectli icah ipampa:

I.Ze zente zetlani, icah ipampa:

a.In tepertl temachtli tomin tlen i chiualilzti ipa
nochi otitocah Código Nacional de
Procedimientos Penales;

b. Xomachiotl tlen maca ipampa uallaliztli ipa
teilpiloyan tlen macaz ipa oczepa teilpiloyan
iuan tlen chiua nochi oticah Código Nacional
de Procedimientos Penales;

d. Ueitomin macaz ipampa pialzitli nochi
tominin ian pattiyotl ixpan elpatetl tecpana;

e. In tlamantli tlami coni tlamantilin
amocuallichiualtin tlen icah cualli nemi
Código Nacional de Procedimientos Penales;

f.Nochi patiyotl macaz aquizazo ipampa
elpaltetl tecpana amo pepenaliztli ipampa quin
melauac inin niman ze xiuhmeh.

g. In tominyotl pattia itlacoliztli, amo nequi
inin ce xiuhmeh ipampa nimani ipa tlen
melauac, semiac tlen nonzaliztli;

h. Ipampa tomin ipampa nochi tomin ipa
mazeualtin miac tetlamamaquili;

i.in tominyotl icah cuepa melauac nochi cualli
chiualiztli tominizlti;

j.In macaz tomin chiua xontli ipampa yei, iuan

k.Nochi cualliztli ipampa allí tlamantlin
calaquia tlen,

II. Zente ihtin, chiua ipampa tominyotl ipa
patiyotl nochi ipal iuan chiua ixpan elpatetl
tecpana.



61

ante los órganos jurisdiccionales.
Depósito de dinero o en valores
Artículo 138. Para los efectos de la fracción II del artículo
anterior, los órganos jurisdiccionales que por cualquier motivo
reciban depósito de dinero o en valores deberán remitirlo o
integrarlo al fondo auxiliar por conducto de la unidad
administrativa que determine el Consejo.

Macaz tominyotl ipa patiyotl
Zentlamantli 138. Ipampa chiualizlti xexelia
II achtoyotl elpaltetl tecpana tlen macaz
tominyotl iuan patityotl icaz nochi zentilia
paleuini ipampa ohtin ze poualtlahtoa tlen
oitocah Tlahtocan.

Reintegro a depositantes o beneficiarios
Artículo 139. Las sumas o valores que se reciban en el renglón de
fondo ajeno serán reintegradas a los depositantes o beneficiarios,
según proceda, mediante solicitud electrónica u orden por escrito
del órgano jurisdiccional ante el que se haya realizado el depósito,
en el término máximo de cinco días hábiles contados a partir de la
solicitud.

Cuepalzitli ipa tomini ipa cuallinimeh
Zentlamantli 139. In tlapoalli iuan patiyotl
teln maca zente ozcapa intin tomin icaz
ipampa cualinimeh tocah ohtin, zalan
tlatlauitlia, tecpana tomin macuilli tonalli
chiualiztli,

Administración y manejo del fondo
Artículo 140. El Consejo tendrá la administración y manejo del
fondo auxiliar, conforme a las siguientes atribuciones:

I. Recibir mensualmente, de la Dirección de Finanzas y
Planeación, la información financiera sobre:

a. La integración individual del fondo propio y del fondo ajeno, y

b. La identificación de los movimientos contables
correspondientes, apoyados con la documentación que los
justifique para el informe que deba rendir el presidente.

II. Celebrar los fideicomisos que sean convenientes con las
instituciones de crédito autorizadas para garantizar la conservación
e incremento de los fondos propio y ajeno;

III. Autorizar las contraprestaciones, tarifas o cuotas aplicables por
servicios adicionales de carácter administrativo, que preste el
Poder Judicial, en cada ejercicio fiscal;

IV. Consultar al Pleno los requerimientos y necesidades que
podrán ser cubiertos con los recursos del fondo auxiliar;

V. Autorizar las licitaciones y concursos que se hagan con cargo al
Fondo auxiliar, y

VI. Solicitar la práctica de auditorías tanto del registro original
como de los movimientos trimestrales de los dos fondos; ordenar la
apertura de la contabilidad correspondiente y el nombramiento y
registro profesional de los responsables, independiente de la
contabilidad y de los ingresos percibidos, de acuerdo con el

Tetlamamaquili iuan ittayotl ihtin
Zentlamantli 140. In Tlahtocan pia
tlanamaquiliztli ihtin paleuini, tocah:

I.Tic macaz ipa meztin ipa Código Nacional
de Procedimientos Penales apan:

a)In zemiac tlacamentin i ihtin iuan ihtin
ozcepa azcauani, iuan.

b. In itayotl ipa ollinizlti, poaultin paleuni ipa
amoxtin iuan amameh tlen izeliztli ipampa
nonzalitlo tlen uquilia ipa icah.

II.Mitoatialzitli in tominyotl tlen icah cualli ipa
caltin tlahtocaquia tlami i pia miac uei inhtin.

III.Itlania in amotomin, patioyotl, tominiztli,
ipampa calixpan tlanemquiliztli, tlen maca
Uelitti Tecpana chiualiztli tlachixcauitli;

IV. Neyolnotza ipa tenamaquiliztli iuan
nequenimeh tlen uelitti icah apachoa ihtin
paleuini.

V.Tlania ipa itayoliztli iuan tepiton temaztiani
tlen i chiaua Ihtin Paleuini, iuan

VI. Ziuatia iuan yeyecoaliztli ipa machiotl
quenin nochi ollinyotl yei meztin; tecpana in
calaquian ipa tlapoaulli iuan tocaitl machiotl
telpcohtli iuan tlapoltin, tlamantin ipa
Tominyotl ipa Tominyotl.
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Presupuesto de Egresos.
Registro y vigencia de operaciones del Fondo
Artículo 141. La o el presidente firmará las operaciones activas o
pasivas para el registro y vigencia del Fondo auxiliar en forma
mancomunada con el Director de Finanzas y Planeación.

La o el presidente, en su informe anual, dará a conocer el resultado
del rendimiento y de las auditorías practicadas al Fondo auxiliar,
así como el estado resultante de las erogaciones efectuadas y
validadas por el Consejo.

En la administración del Fondo auxiliar se aplicará la Ley General
de Contabilidad Gubernamental y la demás normatividad que
resulte aplicable.

Machiotl iuan axcaniliztli iuan chiualiztli
Ihtin.
Zentlamantli 141. Ziuan tlatoani, tlahtoani ipa
chiualiztli ipampa machiotl axcan chiualiztli
ihtin zemiac uei tahtoani Finanzas y
Planeación.

Ziau tlahtoani, tlahtoani ipa i nonzaliztli
xiuhmeh iuan texancalli ipa Ihtin paleuini
ninan qienin oicah tlamantin ipampa
Tlahtocan.

Ipa tenamquilizli Ihtin paleuini i chiaua Ley
General de Contabilidad Gubernamental iuan
noihqui nauatilli tlen icah caulliztli.

Bases para la Aplicación del Fondo Auxiliar para la
Administración de Justicia
Artículo 142. El Consejo de la Judicatura tendrá a su cargo y bajo
su responsabilidad el manejo y administración del Fondo Auxiliar
para la Administración de Justicia, conforme a las siguientes bases:

I. Podrá invertir las cantidades que integran el fondo en la
adquisición de títulos de renta fija o a plazo fijo, en representación
del Poder Judicial, quien será el titular de los certificados y
documentos que expidan las instituciones de crédito con motivo de
las inversiones, constituyendo con las instituciones fiduciarias, los
fideicomisos de administración de estos recursos;

II. En el informe anual que rendirá el presidente del Tribunal
Superior de Justicia, comunicará el resultado de los ingresos y
rendimientos de las inversiones, así como de las erogaciones
efectuadas, y

III. El Consejo de la Judicatura ordenará la práctica de las
auditorías internas o externas que considere necesarias para
verificar que el manejo del fondo se haga en forma conveniente,
honesta y transparente.

Nahualomeh Chiualiztli ipa Ihtin Paleuin
ipampa Tecpana Yectli.
Zentlamantli 142. In Tlahtocan ipa
Topilemoliztli icah nequi tlania poualtlathoa
Ihtin Paleuini ipamap tenamaquiliztli Tecpana
Yectli, oicah tocah:

I.Uelitti pializtli in tominyotl icah in ihtin
macalizlti amoztli ipampa cauitl, icameh
Uelitti Tecpan, quenin icah in amoztlini nochi
amaeh chiualitli in chantiyotl iuan poaltlahtoa
inin tominyotl.

II. Ipa in nonzaliztli xiuhmeh in Tlahtoani
Poualthatoa Uelitti, nonzaliztli in tlamantin,
tominyotl, icah niman chiualiztli, iuan

III. In Tlahtocan ipa in Topilecon tecpana in
chiua nauitayotl ihtin ipa iuluicalli ipampa
nequimeh ittayotl tlen i tlania ihtin chiua in
ohtin cualli, nimacti chipauac.

Conceptos para aplicar productos y rendimientos
Artículo 143. Los productos y los rendimientos del fondo auxiliar,
se aplicarán a los siguientes conceptos:

I. Adquisición, construcción o remodelación de inmuebles, para el
establecimiento de salas, juzgados u oficinas del tribunal, no
consideradas en el presupuesto del Poder Judicial;

II. Compra del mobiliario y equipo que se requiera en las salas,
juzgados y oficinas, o de libros para la Biblioteca y Centro de

Tlahtoa ipampa tlamanin iuan ualizaltin
Zentlamini 143. In tlamantin iuan ualizaltin
ipa ihtin inin tocah:

I.Tlane, chiau chiua caltin, ipampa
calmelactin, topilecopan poualthatoa, amo
matti tominyotl Uelitti Tecpana.

II.-Tlane caltin iuan tlamantin nequi,
Calmelactli, topilecopan, iuan amoxcalli ipa
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Información Documental del Poder Judicial;

III. Pago de rentas de locales para las salas, juzgados y oficinas
cuyo gasto no esté considerado en su presupuesto;

IV. Capacitación y especialización profesional de los servidores
públicos del Poder Judicial;

V. Pago de sueldos y gasto corriente de salas, juzgados y oficinas
no contemplados en el presupuesto de egresos, así como para el
otorgamiento de estímulos y recompensas económicas a los
servidores del Poder Judicial, autorizados por el Consejo de la
Judicatura;

VI. Viáticos para los magistrados y jueces que participen en
congresos, cursos, conferencias, y

VII. Los demás que a juicio del Consejo de la Judicatura se
requieran para la mejor administración de justicia.

amozcaltin, iuan Carlos ipa nonzaliztli
Amanameh Uelitti Tecpana;

III.Cuepa tomin caltin ipama Calmelactli iuan
amoxalli i tomin amo icah ueitomin

IV.Temaztiani iuna mititoaliziltl tepochcaltin
ipa mazeualtin tecutequitl Tecpana Uelitti.

V.Cuepatomin iuna tominyot calmelactlin,
topilocan iuan amoxcaltin, niman quenin
ipampa macaz zente cualli iuan mia cuallityotl
tomin, mazeualti Tecpana Uelitti, tlamia
ipamoa Tlatocan tlanamquiliztli;

VI, tlacuatomin ipa ueitemaztiani ian topileme
tlen icha miactin temaztianimeh, iuan

VII. in noiqui tenamquiliztli ipa Tlahtocan
topilecopan i nequimen in chiaulitli yectli.

Revisión del Fondo Auxiliar para la Administración de Justicia
Artículo 144. El presidente del Consejo de la Judicatura podrá
solicitar a los integrantes del propio consejo y a los auditores, la
revisión conjunta del manejo de valores y depósitos.

Itayotl ipa ihtin paleuini ipampa
poualtlahtoa Yectli
Zentlamini 144. In tlahtocan ipa topilecoma
uelitti paleui in tlacameh nochi tlahtocan ipa
topilecopan Tlahtocan ian ittayotl iuan
tominyoliztli.

TÍTULO NOVENO
SECRETARÍA GENERAL DE ACUERDOS

CAPÍTULO PRIMERO
Conformación y atribuciones

Secretaría General de Acuerdos
Artículo 145. Para el ejercicio de sus funciones el Poder Judicial
contará con un secretario y un subsecretario general de acuerdos,
que tendrá las siguientes atribuciones:

a. Apoyar a la o al presidente en las tareas que le encomiende
relacionadas con el Pleno y el Consejo;

b. Dar cuenta, tomar las votaciones y formular el acta respectiva en
las sesiones del Pleno y del Consejo;

c. Supervisar el debido funcionamiento de la Oficialía de Partes,
del Boletín Judicial y del Archivo Judicial;

d. Supervisar que se hagan en tiempo y forma las notificaciones
del Pleno y del Consejo;

AMOXTOCAITL ININ CHICNAUI
AMANTLACUILOCAN IPANOCAYOTL

TLAMANTIN

AMOXEXELIZTLI ININ CE
Chiualiztli iuan tlapoualli

Amantlicuilocan ipanocyotl tlamantin
Zentlamini 145. Ipampa chiualiztli Uelitit
Tecpana pia zente tlacuilotltin iuan temoa
tlacuiloltin ipanocayotl tlamantin tlen icah
tocah:

a.Paleui ziua tlahtoani ipa tlahtoani ipa
mamahe icah Poaultlahtoa ipa i Tlahtoa

b.Maca tlapoa, neltolli iuan chiualiztli amameh
ipa in nechicalli iuan Tlahtocan;

c. Miac nemilizlti uelica chiualiztli ipa
Oficialía de Partes, del Boletín Judicial iuna
Archivo Judicial;

d. Itayomeh chiua in cauitl iun chiualuztli
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e. Dictar, previo acuerdo con el presidente, los lineamientos
generales para la identificación e integración de los expedientes
judiciales;

f. Autorizar con su firma las actuaciones del Pleno y del Consejo;

g. Expedir los certificados de constancias que se requieran;

h. Verificar la autenticidad de cedulas profesionales, y

i. Las demás que le señalen las leyes y la normatividad aplicable.

nonzalitli Tenamiquiliztli tlahtocan;

e. itoa, achtoyotl tamantin tlahtoani, ipampa
mattilitli iaun zentilia amameh tecpana;

f. Tlania ipa tlaucuiloltin nochi chiualiztli
Poualtahtoa ipampa Tlahtocan;

g, Macaz amaneh nochi nequilitli;

h.Itayotl cualli amameh tepochcalli, iuan

1.in noihqui machiotl ipa nauatilli iuan
chiualiztli.

CAPÍTULO SEGUNDO
Archivo Judicial y Boletín Judicial

Archivo Judicial
Artículo 146. El presidente tomará las medidas que estime
convenientes para la adecuada integración y funcionamiento del
sistema de archivos del Poder Judicial, que estará integrado por:

a) Un área coordinadora de archivos, y

b) Las áreas operativas siguientes: de correspondencia; archivo de
trámite, archivo de concentración y archivo histórico.

El coordinador de archivos deberá tener conocimientos en
archivonomía y contará con el personal que determine el Consejo.

AMOXEXELIZTLI ININ OME
Amoxtli tecpana iuan Nonza amameh

Tecpana
Amameh Tecpana

Zentlamani 146. In tlahtoanimeh chiuan nochi
nequimeh cualli notza ipampa cualli semiac
iuan chiualiztli amameh Uelitti tecpana, tlen
icah semiac:

a)Zente copan amameh, iuan

b)In copan chiualitli tocah; chiua amameh ipa
nemiliztli neminimeh

In tecpana amameh uiquilia matti ipa
archivonomía iuan tlapoualli ixcoyomeh tlen
oicah Tlahtocan.

Transferencia de Expedientes
Artículo 147. Se depositarán en el Archivo Judicial los
expedientes y documentos físicos, así como electrónicos
concluidos por los órganos jurisdiccionales; así como aquellos en
los que se haya dejado de promover por más de un año.

Cuepaliztli ipa Amahmani
Zentlamini 147. I macaz Amameh Tecpana
iuan amoxtin, niman quenin tlauiliztli; niman
nequemeh i pia chiua zente miac zente
xiuhmeh

Reglamento del Archivo Judicial
Artículo 148. El reglamento respectivo fijará las atribuciones de
los empleados del archivo judicial y determinará la forma y
términos de los registros, índices y libros que deban llevarse para
el funcionamiento del sistema de archivos del Poder Judicial, de
conformidad con los principios derivados de la Declaración
Universal sobre Archivos adoptada por la Asamblea General del
Consejo Internacional de Archivos en septiembre de 2010.
Reconocerá, en tal virtud, los siguientes fundamentos:

I. El carácter único de los archivos como fieles testimonios de las

Nauatilli ipa Amoxtlini Tecpana
Zentlamini 148. In nauatiliztli tlapoalli nochi
maceualtin ioa amxtlini tecpnana iua
chiualiztli, iuan chiualiztli machiotl, iuan
amoxtlin tlen uiquillia, tlen ualla ipampa
chiualiztli ipa Uelitti Tecpana ipa
quemancayotil ipa peua Declaración
Universal sobre Archivos quemanyotl ipampa
Asamblea General del Consejo Internacional
ipa Archivos en septiembre de 2010.
Quemancayotl, mattiliztli inin:

I.Icah izeliztli nochi amameh quenin chiualiztli
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actividades administrativas, culturales e intelectuales y como
reflejo de la evolución de las sociedades;

II. El carácter esencial de los archivos para garantizar una gestión
eficaz, responsable y transparente, para proteger los derechos de
los ciudadanos, asegurar la memoria individual y colectiva y para
comprender el pasado, documentar el presente para preparar el
futuro;

III. La diversidad de los archivos para dejar constancia del
conjunto de actividades de la humanidad;

IV. La multiplicidad de soportes en los que los documentos son
creados y conservados: papel, audiovisual, digital y otros de
cualquier naturaleza;

V. El papel de los archiveros como profesionales cualificados, con
formación inicial y continuada que sirven a la sociedad
garantizando el proceso de producción de los documentos, su
selección y la conservación para facilitar su uso;

VI. La responsabilidad en la gestión de los archivos;

VII. El ejercicio efectivo de la gestión de los archivos, que deberá
estar dotada de los recursos adecuados, incluyendo profesionales
debidamente cualificados;

VIII. La gestión y conservación de los archivos en condiciones que
aseguren su autenticidad, fiabilidad, integridad y uso;

IX. La garantía de que los archivos sean accesibles a todos,
respetando las leyes sobre la materia y las relativas a los derechos
de las personas, de los creadores, de los propietarios y de los
usuarios, y

X. La utilización de los archivos para contribuir al desarrollo de la
responsabilidad de los ciudadanos.

tenamiquiliztli, nemiliztli iuan quenin cuepa
tlacaicniuyomeh;

II.In izeliztli yoliztli ipa amameh ipampa
cualliyotl, cualli ian chipauac, ipampa pia
melauac altepemeh, ilnamiqui iuan nochi
iniuctzin ilnamiqui oicah, amameh icah
ocachiualli;

III.nochilitli ipa amameh ipampa peua nelcalli
chiualiztli Tlacamecayotl;

IV. Miaixpan piayotl icah nochi amameh i
cueponia cualli pializtli,

V. In amameh queni tepochcalli, ipampa peua
tocah iuan tocah mazeualtin icneuyotl in ohtin
chiua ipa amameh, i pepenaliztli iuan pia i
chiua:

VI. In tepohtli icah ipa nochi amameh;

VII. In chiualiztli pia amameh, tlen uiquilia
icah maca i cualli talamtin, nequi telpohtlin
cuallimeh.

VIII. In pializtli iuan pepena amameh in
cualliyotl icah icah melauac, nochitin iuan
chiua;

IX. In Patiyotl ipa tlen amotlan icah calaquian
nochi cualli nautiliyoh ipampa nochi melauc,
tlacameh, teyocoyani, axcauac, maliniani, iuan

X. In malianiliztli ipan in amameh ipampa
paleui temozcaliztli ipa in temozcaliztli
altepemeh.

Boletín Judicial
Artículo 149. El Boletín Judicial es el medio oficial de publicación
del Poder Judicial, tiene por objeto hacer del conocimiento las
listas de los acuerdos, sentencias y avisos de las salas, tribunales y
juzgados, así como las disposiciones de carácter general,
circulares, convocatorias y avisos, tesis aisladas y jurisprudencia,
acuerdos del Consejo, y las resoluciones y edictos que en el ámbito
de su competencia determine el Pleno o el Consejo.

El titular del Boletín Judicial será el responsable de su publicación
los días laborables y de su distribución oportuna; para tal efecto,

Zentlamini 149. In Nonzaliztli Tecpana icah
in tepezalan ipa Uelitti Tecpana, pia tlamantin
chiua matti nochi tlamantin, tlazacaulli, iuan
poualtlahtoyan iuan topilecopan , niman,
chicaualiztli, nonzaliztlli iuan amatlicuillolli,
nonzaliztli, ian achtoyotl iuan tlen izcomaliztli
in Poaltahtoyan ipa Tlahtocan.

In amoxtocaitl Nonzaliztli Tecpana icah
tecutequimeh ipampa tonalli tequitimeh iuan
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contará con el personal necesario.

Para desempeñar el cargo de titular del Boletín Judicial se deberá
cumplir con los mismos requisitos de un secretario de primera
instancia.

macaz cualli, ipampa inin poualli ixcoyan
nequimeh.

Ipampa chiau tlacualiztli icah amoxtocaitl
Nonzaliztli Tecpana, i uiquillia nextia ipa
niman nequenimeh ipa zente talcuilllli
achtoyotl tetozaliztli.

TÍTULO DÉCIMO
UNIDADES ADMINISTRATIVAS DEL PODER JUDICIAL

Unidades Administrativas
Artículo 150. El Poder Judicial contará con las unidades
administrativas que estarán bajo el mando y supervisión directa del
presidente del Consejo y serán las siguientes:

I. Dirección General de Finanzas y Planeación;

II. Dirección General de Administración;

III. Dirección General de Contraloría;

IV. Dirección General de Innovación y Desarrollo Tecnológico;

V. Dirección General Jurídica y Consultiva, y

VI. Unidad de Igualdad y Derechos Humanos.

El Consejo estará facultado para crear o suprimir las unidades
administrativas que considere pertinentes para el adecuado
ejercicio de las funciones de administración y vigilancia del Poder
Judicial.

AMOXTOCAITL ININC MACUILLI
ZETILIMEH TETLAMATILIZTLI IPA

UELITTI TECPANA

Zentlilimeh Telamatiliztli
Zentlamini 150. In Uelitti Tecpana poualli im
zentilimeh, Tetlamatiliztli tlen icah temoa
uelitti iuan Tlahtocan icah tocah:

I. Dirección General de Finanzas iuan
Planeación;

II. Dirección General ipa Administración;

III. Dirección General de Contraloría;

IV. Dirección General iuan Innovación ipa
Desarrollo Tecnológico;

V. Dirección General Jurídica iuan Consultiva,
iuan

VI. Unidad de Igualdad iuanDerechos
Humanos.

In tlahtocah icah chiualiztli nextia ipampa
chiua ipa catona Zentlilimeh Telamatiliztli tlen
yonolnotza ipamapa cualli chiua ipampa cualli
chiualizalitli tetlamaquiliztli iuan tozoliztli ipa
Uelitti Tecpana.

CAPÍTULO PRIMERO
Dirección General de Finanzas y Planeación

Objeto y atribuciones de la Dirección General de Finanzas y
Planeación
Artículo 151. La Dirección General de Finanzas y Planeación
tendrá por objeto coordinar las actividades de programación,
presupuestación, evaluación y control de los recursos financieros,
así como dirigir la planeación institucional.

La Dirección General de Finanzas y Planeación tendrá las
siguientes atribuciones:

AMOXEXELIZTLI ACHTOPA
Melauillia Ipanocayotl ipa Chiuatomin iuan

Mattizni
2

Tlamantin iuan tlapoualiztli Melauillia
Ipanocayotl ipa Chiuatomin iuan Mattizni
Zentlamini 151: Melauillia Ipanocayotl ipa
Chiuatomin iuan Mattizni tlapoualli tominyotl,
temolia iuan tlamantin tominyotl niman quenin
in mattini callityotl.

In Melauillia Ipanocayotl ipa Chiuatomin iuan
Mattizni in tocah:
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I. Dirigir y coordinar la planeación, programación, presupuestación
e inversión pública del Poder Judicial;

II. Vigilar que el ejercicio, registro y control de los recursos
presupuestales autorizados se lleva a cabo de conformidad con la
normatividad aplicable;

III. Integrar la información financiera y contable;

IV. Administrar los fondos y valores;

V. Instrumentar sistemas de información que recopilen e integren
la información estadística de los órganos jurisdiccionales y
unidades administrativas;

VI. Coordinar los procesos de evaluación y rendición de cuentas, y

VII. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en el Reglamento Interior, así como en cualquier otro acuerdo o
normatividad que emita el Consejo.

I.Melauallia iuan tecpanaliztli ipa matti, chiua
tlapoualli tominyotl pializtli tecutequitl ipa
Uelitti Tecpana.

II.Tozoliztli tlen ipa chiua, machitl iuan
tlamantin tominyotl itlania ualla icah ipampa
nauatilli axcan.

III.Namiqui in nonzaliztli tominyoliztli iuan
tlapoalli;

IV. Tlamachia in inhtin iuan patiyotl

V.Tlachiualloni elpalelt ipa nonzalizlti ipa tlen
zentillia elpaltetl tecpana iuan zentilia
tlanamiquiliztli;

VI. Tecpanaliztli in ohtin ipa temollia iuan
macaz tlapoualli.

VII.Tlezazo ozcepa uetilizlti tlen icah ipampa
Nauatili Ihtin, nima queni tlezazo oczepa
tlamantin macaz in Tlahtocan.

CAPÍTULO SEGUNDO
Dirección General de Administración

Objeto y atribuciones de la Dirección General de
Administración
Artículo 152. La Dirección General de Administración tendrá por
objeto organizar, dirigir y coordinar las acciones orientadas a
proporcionar los servicios en materia de control patrimonial,
administración de personal, recursos materiales y servicios.

La Dirección General de Administración tendrá las siguientes
atribuciones:

I. Administrar el capital humano y los recursos materiales del
Poder Judicial;

II. Aplicar al interior del Poder Judicial las políticas, normas,
sistemas y procedimientos para la administración, organización y
actualización de la estructura orgánica;

III. Dirigir y supervisar las adquisiciones, arrendamientos y
enajenaciones de bienes muebles e inmuebles, así como llevar a
cabo el registro y control de los mismos;

IV. Coordinar los procesos de adquisición y contratación de

AMOXEXELIZTLI INIC OME
Melauallia Ipanocayotl Tetlamamaquiliztli

Tlamantin iuan tenamactli ipa Melauallia
Ipanocayotl Tetlamamaquiliztli
Zentlamani 152. In Melauallia Ipanocayotl
Tetlamamaquiliztli icah ipampa tlamantin,
tecpana iuan talmantin chiualitin ipampa
macaz in mazeualtin tecpanaliztli
tetlamamaquiliztli ixcoyan, tlachiutl iuan
mazeualtin.

In Melauallia Ipanocayotl Tetlamamaquiliztli
icaz tocah tenamactli:

I.Pixcoa pantlahtocan tlacamecayotl iuan
inimeh Ipa Ueliti Tecpana;

II.Chiua ipa ihtin ipampa Ueliti Tecpana
zemimatiliztli, nauatilli, elpatetl iuan
ohtinyomeh ipampa tetlamamaquiliztli iuan
axcanizliztli calmiquizetl;

III. Melauia iuan itayotl in tlamantin, calzauia
iuan caua, cualliyotl tlatquitl ipa ueitlatquitl,
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servicios;

V. Coordinar la contratación y ejecución de la obra pública, y

VI. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en el Reglamento Interior, así como en cualquier otro acuerdo o
normatividad que emita el Consejo.

CAPÍTULO TERCERO
Dirección General de Contraloría

Objeto y atribuciones de la Dirección General de Contraloría
Artículo 153. La Dirección General de Contraloría tendrá por
objeto auxiliar al Consejo en el funcionamiento del sistema de
control y evaluación del Poder Judicial, así como en las acciones
relativas a la vigilancia en el cumplimiento de las obligaciones a
cargo de los servidores públicos que establezca esta Ley, los
reglamentos, los acuerdos y la demás normatividad que emita el
Consejo o que resulte aplicable.

La Dirección General de Contraloría tendrá las siguientes
atribuciones:

I. Auxiliar al Consejo en las investigaciones de responsabilidades
administrativas, así como en la substanciación de los
procedimientos administrativos disciplinarios;

II. Dirigir y coordinar la realización de auditorías en materia de
gestión administrativa, jurisdiccional, financiera, y de obra pública;

III. Llevar a cabo el registro de la evolución de la situación
patrimonial de los servidores públicos del Poder Judicial;

IV. Instrumentar políticas en materia de integridad y prevención de
conflicto de intereses de los servidores públicos del Poder Judicial;

V. Ejecutar y dar seguimiento a los acuerdos y resoluciones que
emitan las autoridades competentes en materia de anticorrupción, y

VI. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en el Reglamento Interior, así como en cualquier otro acuerdo o
normatividad que emita el Consejo.

nimam quenin ualla iuan nimanmeh;

IV.Melauia in onthin tlapoualli tlaqueualiztli,
iuan mazeualtin.

V.Melauia in talququaliztli iuan chiualiztli
altepequipanoliztli, iuan

VI.Tlenzazo oczepa uetiliztli iuan tlapoualli
tlen i matti icah Nautilli ihtin, niman quenin
ipa oczepa tlamantin nauatilimeh oczepa
tlamantin ipa nauatilimeh macaz ipa
Tlahtocan.

AMOXEXELIZTLI INIC YEI
Melauia Ipanocayotl ipa Tlachializtli

Tlamantin iuan tlapoualli Melauia
Ipanocayotl ipa Tlachializtli.
Zentlamani 153. Melauia Ipanocayotl ipa
Tlachializtli icah tlamantin paleui ipa
Tlahtocan, ipa in chiualiztli ipa elpatetl
chiualiztli tetlamoliztli Ueliti Tecpana, ninma
quenin in chializtli tozoliztli ipa in
amonextializtli, netlaliztli mazeualtin
tecutequitl tlen oicah Nautilli, in nauatilliyotl,
in tlamantin iuna noihqui nauatilli tlen macaz
Tlahtocan tlen chiualiztli.

Tlamantin iuan tlapoualli Melauia Ipanocayotl
ipa Tlachializtli icah inin tapoualli:

I.Paleui ipa Tlachtocan ipa in temoaliztli
temazalizltli, niman quein ipa icah cueponi
nochi ohtiniliztli talnamaquiliztli nonotza;

II. Maleui iuan in chiualiztli itayotl
tlalnamaquiliztli, tecpana, tominyotl iuan
altepetl panoliztli;

III.Ualla machiotl acoquitza ipa icayomeh
tahtliyotl ipampa tahtliytol in mazeualtin
ipampa Ueliti Tecpana;

IV. Chualizlti zemitquimattiliztli ipa nochiyotl
iuan ixcomaliztli nequinimeh mazeautlin Ueliti
Tecpana,

V.Chiualiztli iuan maca tlamantin iuan
achtoyotl maca in mauizticayotl ixcomaliztli
ipa in yaotl amo itlacauiztli, iuan

VI.Tlenzazo oczepa uetiliztli tlen matti
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achtoyotl ipa quene tlenzazo tlamanti ipa
nautilli tle maca Tlahtocan.

CAPÍTULO CUARTO
Dirección General de Innovación y Desarrollo Tecnológico

Objeto y atribuciones de la Dirección General de Innovación y
Desarrollo Tecnológico
Artículo 154. La Dirección General de Innovación y Desarrollo
Tecnológico facilitará el uso de las tecnologías de la información a
través de la instrumentación de programas y sistemas que
promuevan una cultura digital y de innovación, así como su
adecuada utilización en beneficio de la función jurisdiccional.

La Dirección General de Innovación y Desarrollo Tecnológico
tendrá las siguientes atribuciones:

I. Instrumentar programas tecnológicos y sistemas informáticos y
de telecomunicaciones;

II. Proporcionar a los órganos jurisdiccionales y unidades
administrativas servicios de asistencia y soporte técnico en materia
de tecnologías de información;

III. Gestionar proyectos de innovación tecnológica;

IV. Participar en la elaboración de estándares, lineamientos,
normas y dictámenes del área de su competencia;

V. Capacitar de manera constante y permanente a todo el personal
del Poder Judicial del Estado de México en materia tecnológica, y

VI. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en el Reglamento Interior, así como en cualquier otro acuerdo o
normatividad que emita el Consejo.

AMOXEXELIZTLI INIC NAUI
Melauia Ipanocayotl ipa Yancuiliztli

Amantecayotl
Tlamantin iuan Tlapoualli ipa Melauia
Ipanocayotl
Zentlamini 154. Melauia Ipanocayotl ipa
Yancuiliztli Amantecayotl chiualiztli ipa
manilia ipa nonzalizlti zalan chiua mattiliztli
iuan elpaltetl chiua zente nemiliztli tlauliztli
iuan ipanocayotl cualliyotl ipa cualliyotl chiua
tecpana.

In Melauia Ipanocayotl ipa Yancuiliztli
Amantecayotl:

I.-Chiualiztli ittayotl amantecayotl iuan
elpanetl nonzaliztli iuan telmazilmatiliztli;
II. Macaz ipa elpatetl iuan tecpana iuan
zentilitli poualtlahtoa mazeualtin ualla iuan
chiuani amantecatl ipa nonzalitli;

III. Chiua ittayotl Yancuiliztli Amantecayotl;

IV.Telmochalia ipa chiua, pantiliztli, nautilli
iuan oiticah ipa ixcomaliztli iuan oitocah.

V.Temaztianializtli i ohtin tocameh iuan
peualiztli nochi ixcoyan ipa Uelitti Metzico ipa
amancayotl, iuan

VI.Tlezazo oczepa chiualiztli ipa tlapoaliztli
matto in Nautilli Ihtin, queman ipa in tlezazo
tlamantin opa nautilliztli tlen maca ipa
Tlahtocan.

CAPÍTULO QUINTO
Dirección General Jurídica y Consultiva

Objeto y atribuciones de la Dirección General Jurídica y
Consultiva
Artículo 155. La Dirección General Jurídica y Consultiva
proporcionará al Poder Judicial los servicios de carácter jurídico
que requiera en los ámbitos contencioso y consultivo.

La Dirección General Jurídica y Consultiva tendrá las siguientes
atribuciones:

I. Representar legalmente al Poder Judicial en los actos jurídicos y
en los procedimientos en los que intervenga;

AMOXEXELIZTLI INIC MACUILLI
Melauia Ipanocayotl Tecpana iuan

Neyolnoztza

Tlamantin iuan tlapoualli ipa Melauia
Ipanocayotl Tecpana iuan Neyolnoztza
Zentlamini 155. Melauia Ipanocayotl
Tecpana iuan Neyolnoztza macaz ipa Uelliti
Tecpana mazeualtin topilizlti tlen nequi
neyolnotza.

Melauia Ipanocayotl Tecpana iuan
Neyolnoztza:
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II. Participar en la elaboración de contratos, convenios, proyectos
de lineamientos, proyectos normativos y dictámenes del área de su
competencia, cuando le sean encomendados por el presidente;

III. Proporcionar asesoría a los diversos órganos y áreas del Poder
Judicial, desahogando las consultas que los mismos le formulen y,
en su caso, emitir los dictámenes, recomendaciones u opiniones
jurídicas que resulten pertinentes;

IV. Tramitar y dar seguimiento a los juicios o procedimientos en
los que intervenga o por razón de su encargo sea parte el Poder
Judicial o alguno de los órganos que lo constituyen;

V. Contribuir con los órganos competentes del Poder Judicial en la
revisión y elaboración de las propuestas o proyectos de iniciativas
de Leyes, Reglamentos, Acuerdos y demás ordenamientos
necesarios para el debido funcionamiento del Poder Judicial;

VI. Dar a conocer oportunamente a los diversos órganos del Poder
Judicial las Leyes de nueva creación y las reformas a los
ordenamientos legales en lo concerniente a las funciones de los
órganos jurisdiccionales;

VII. Coadyuvar en el cumplimiento de los requerimientos y
recomendaciones que en relación al Poder Judicial emitan las
Comisiones Nacional y Estatal de Derechos Humanos, y

VIII. Cualquier otra facultad o atribución que se encuentre prevista
en el Reglamento Interior, así como en cualquier otro acuerdo o
normatividad que emita el Consejo.

I.Icaliztli nautilli ipa Uelitti Tecpana in
chiualiztli tzatzontequilli iuan ohtin icaliztli.

II. Temochtlallia ipa chiua zayaniliztli,
pantiliztli icah ixcomaliztli, quenin icah oi
macaz ipampa tlahtoani;

III.Macaz temaztianilzitli nocho elpalterl iuan
Uelitti Tecpana, macaz tlahtoa niman chiua
iuan macaz oitocah tlanamaquiliztli tlen chiua
ipa cauitl;

IV.Amameh iuan maca toca ipa
tetlazontequiliztli ipa zente elpatemeh tlei icah;

V.Chiualiztli ipamma nochi elpatetl
ixcomalizlti Uelitti Tecpana ipa chiua
tlazemihtolli iuan nochi peualiztli nequimeh
ipampa cualli chiaualiztli Uelitti Tecpana.

VI. Miqui macaz cualliztli nochi elpatetl
ipampa Uelitto Tecpana ipa Nauillotl ipa zente
tocah iuan nochi papattia, ipampa tecpana
nautilli chiualiztli elpatel temazcalitli;

VII. Miac paleui ipampa nextia nochi
nequimeh iuan cualli tocah tlen nochi ittoa
ipama Uelitti Tecpana maca oitocah
Comisiones Nacional iuan Estatal de Derechos
Humanos, iuan

VIII.Tlenzazo oczepa chiualiztli uan
tlapoualiztli tlen icah Nauatilizlti Ihtin, nimam
quenin tlezazo oczepa naitilli tle icah
Tlahtocan.

CAPÍTULO SEXTO
Unidad de Igualdad y Derechos Humanos

Objeto y atribuciones de la Unidad de Igualdad y Derechos
Humanos
Artículo 156. La Unidad de Igualdad y Derechos Humanos
dependerá directamente de la o el presidente y tendrá a su cargo la
promoción e instrumentación de acciones, políticas y programas
orientados a la igualdad de las personas, el reconocimiento y
respeto de los derechos humanos, así como la institucionalización
de la perspectiva de género y la cultura institucional al interior de
este Poder Judicial.

Además de llevar las acciones necesarias para que el juzgar con
perspectiva de género sea una dinámica cotidiana en el Poder

AMOXEXELIZTLI INIC CHICOAZE
Zentilizti ipa nenenucayotl iuna

nauatiltlacayotl

Tlamantin iuan tlapoualizti Zentilizti ipa
nenenucayotl iuna nauatiltlacayotl

Zentlamini 156 Zentilizti ipa nenenucayotl
iuna nauatiltlacayotl icah ipampa ziua tlahtoani
iuan tlahtoano iuan pializtli cuepaliztli, nochi
chiualizlti zemictimatiliztli nauatiltlacayotl,
niman copanilzitli ipa ittayotl zezentlamantli
iuan nemiliztlo copalizlti ihtin Uelitti Tecpana.

Noihqui ualla chiauliztli nequimeh ipampa tlen
i topileh ipa itayotl zezentlamantlo icah sente
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Judicial del Estado México.

La Unidad de Igualdad y Derechos Humanos tendrá las siguientes
atribuciones:

I. Impulsar mecanismos de vinculación interinstitucional con
diferentes dependencias e instituciones de los tres ámbitos de
gobierno, instancias internacionales, organizaciones de la sociedad
civil y academia, para la instrumentación de acciones, programas y
políticas de colaboración en materia de derechos humanos,
igualdad y género;

II. Generar acciones al interior del Poder Judicial, para garantizar
el acceso a la justicia y a una vida libre de violencia a las mujeres,
impulsando la igualdad y no discriminación; el respeto a los
derechos humanos, y la perspectiva de género;

III. Instrumentar al interior del Poder Judicial acciones de
prevención y, en su caso, atención en materia de igualdad y no
discriminación, violencia laboral, acoso y hostigamiento sexual, así
como fomentar un clima laboral en igualdad y respeto a los
derechos para mujeres y hombres;

IV. Contribuir y fomentar el cumplimiento de los instrumentos
internacionales, nacionales y estatales, en materia de derechos
humanos, la igualdad sustantiva y la erradicación de las violencias
en el quehacer jurisdiccional, y

V. Elaborar el manual para el uso de lenguaje incluyente, no
discriminatorio y no sexista que se deberá observar en todos los
documentos emitidos por el poder judicial.

olliniztli nochi iluitlmeh ipampa Uelitti
Tecpana Altepemeh Metzico.

In zentiliztli ipa Tlamantin iuan tlapoualizti
Zentilizti ipa nenenucayotl iuna
nauatiltlacayotl icah chiualiztli:

I.paleui nochi ohtin axitia nepantla copalitzli
ipa amoneuqui copan, yei nepantla
Tepacholiztli, copalitli, tecpana Tlacaniucyo,
ipampa chiualiztli iuan zemiticmatiliztli ipa
Zentilizti ipa nenenucayotl iuna
nauatiltlacayotl, nenecuyotl iuan
zezentlamantli;

II.Macaz chiualzitli ipa inhtin Uelitti Tecpana,
ipampa macaz ipa Yectli iuan calaquia zente
nemimiztli ipa amocualli ziuameh,
neneucayotl;

II.Chiualiztli ipa Uelitti Tecpana chiualiztli
achtoyotl iuan tlayecaializtli iuan, amo cualli,
icalia tequitto, cocoliztli tequittimeh auiniztli,
niman quenin cocoliztli auineliztli, niman
chiua copan cualli copan tequitimeh, cualli
nochi melauac ipampa ziuameh iuan tlacameh;

IV.Paleui chualiztli nextia nochi paleuia
zemanauac, anauatzin, altepemeh,
nauatiltlacayotl, chiualitlo tecpana, iuan

V.Chiua maniliztli ipampa chiua ueitlahto,
amo cocoliztli iuan amo auinime tlen ittatti ipa
nochi in amanameh macaliztli ipampa nochi
amameh Uelitti Tecpana.

CAPÍTULO SÉPTIMO
Cuerpo de Prefectos

Naturaleza del cuerpo de prefectos
Artículo 157. El cuerpo de prefectos es un órgano auxiliar del
Consejo que tiene por objeto preservar el orden y vigilancia en las
instalaciones del Poder Judicial. Estará adscrito a la unidad
administrativa que determine el Consejo y contará con el personal
que determine el mismo. Sus facultades y atribuciones se
establecerán en el reglamento que emita dicho Consejo.

AMOXEXELIZTLI INIC CHICOME
Nacatl ipa miac cualliliztli

Yoliztli Nacatl ipa miac cualliliztli
Zentlamini 157. Nacatl ipa miac cualliliztli
icah elpatetl paleui ipa Tlahtocan tlen pia
tlamanti zentiliztli poualtlahtoa iuan tlen
ocitocah Uelitti Tecpana. Icah tlapoualli ipa
zente tlen niman. Icah chiualiztli iuan miac
nauatillit maca inin tlahtocan.

TÍTULO DÉCIMO PRIMERO
ESCUELA JUDICIAL

CAPÍTULO PRIMERO
Organización

Objeto

AMOXEXELIZTLI INIC CE
TEPOCHCALLI TECPANA

AMOXEXELIZTLI IC CE
Tecpactianaliztli

Tlamantin
Zentlamini 158. In tepochcallo Tecpana icah



72

Artículo 158. La Escuela Judicial es un órgano desconcentrado del
Consejo que tiene por objeto la capacitación, formación,
actualización y profesionalización de las y los servidores públicos
del Poder Judicial, así como la investigación, preservación,
transmisión y difusión del conocimiento de todos aquellos
preceptos y actuaciones que conforman la estructura doctrinaria,
teórica y práctica de la función jurisdiccional.

zente icha elpaltel amo nepantla Tlahtocan tlen
pia tlamantin ipampa chiualiztli iuan
tepochcaltin ziua mazeualtin tecutequitti,
mazeualtin tecutequitti, nimam quenin
mattiliztli, pializtli cuepalzitli iuan macaz matti
nochi peualiztli ixeuayiliztli tlen chiua
calmiquiztetl icaliztli chiualiztli tecpana.

Atribuciones de la Escuela Judicial
Artículo 159. La Escuela Judicial tendrá las siguientes
atribuciones:

I. Establecer programas específicos de capacitación, formación,
actualización y profesionalización de las y los servidores públicos
del Poder Judicial;

II. Establecer programas de capacitación y formación profesional
orientados a la constitución de claustros docentes especializados en
materia de impartición de justicia;

III. Instrumentar procedimientos eficientes y oportunos para el
fortalecimiento de la promoción, selección, formación y evaluación
de la Carrera Judicial, así como los orientados a la ampliación de
sus categorías tradicionales, de acuerdo con los rangos de
especialización que requiera la impartición de justicia;

IV. Crear los mecanismos que procuren el fortalecimiento de
programas de investigación tanto básica como aplicada,
procurando su integración con la docencia, la difusión y la
extensión;

V. Proponer al Consejo la emisión de los acuerdos, circulares y
demás normatividad que permita su mejor funcionamiento;

VI. Certificar los documentos académicos que se generen, archiven
o tengan bajo su resguardo, y

VII. Llevar a cabo la organización y operación de la Biblioteca y
Centro de Información Documental.

Tlapoualiztli ipa Tepochcalli Tecpana
Zentlamini 159. Tlapoualiztli ipa Tepochcalli
Tecpana:

I.Icah zemaxcayotl icah mattiliztli, Chiualiztli,
achtoyomeh iuan tepochcalimeh in mazeultin
tecutequitl;

II.Icah zemaxcayotl temaztiliztli iuan
chiualiztli tecpana icah uenautilli calmectin ipa
macaz Yectli.

III.Tlachiualloni ohtin, cualliztli iun cualli
cauitl, ipampa icah chiauac, pepenaliztli,
chiualiztli ipatti micac nequi cualli Yectli

IV.Ana in cualli ohtin tlen quitoa ipampa
chicauac ipa zemaxcayotl icah monequi quenin
tlapualli icah temaztializtli, maua, iuan ueiue;

V.Zemihtoa ipa Tlahtocan macaz tlamantin,
chicualiztli iuan naualitzli tlen paleui achi
cualli chiualiztli.

VI. Yonalquilia ipa amameh tleh toca, pializtli
temoa pializtli, iuan

VII.Ualla icah tecpanliztli iuan Amoxtli iuan
Nepantla iuan Nonzaliztli Amaittayomeh.

Junta General Académica
Artículo 160. La Junta General Académica será un órgano
colegiado de carácter consultivo, que brinde apoyo y
asesoramiento a las políticas educativas de la Escuela Judicial que
fije el Consejo. Estará formada por el número de miembros que
determine el Consejo. Sus integrantes actuarán de manera
honorífica.

La Junta será encabezada por el presidente. El director general de
la escuela fungirá como secretario técnico de la misma.

Nechicalli Ipanocayotl Toltecalli
Zentlamini 160. In Nechicalli Ipanocayotl
Toltecalli , icah zente elpatetl Calmelactlin,
tlen maca paleui apan zemitquimatiliztli
ipampa Tecpochcalli Tecpana tlen oictocah
Tlahtocan. Icah chiualli ipampa talpoualli
tlacameh tlen oitocah Tlahtocan. I tlacameh
ohtin itaucayotl.

In Nechicalli icah tzoncomilizti ipampa
tlahtoani. In ueitlahtoani ipanocayotl ipampa
tepochcalli icaz quenin amatlicuilocan
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amantecatl ipa niman.
Integrantes de la Junta General Académica
Artículo 161. Podrán ser miembros de la junta los magistrados en
funciones o en retiro del Poder Judicial, así como personas de
reconocido prestigio que se desempeñen en la función pública, en
el ámbito académico o de la sociedad civil.

Tlacameh ipa Nechicalli Ipanocayotl
Maztializtli
Zentlamini 161. Uelitti icah tlacameh ipa
nechicalli in ueitemaztiani amo tocah tequitti,
ipampa Uelitti Tecpana, niman tlacameh ipa
cuepamatti tenyotl tlen tequitti in chiualiztli
tecutequitl.

Atribuciones de la Junta General Académica
Artículo 162. Son atribuciones de la Junta:

I. Dictaminar sobre los asuntos de carácter académico que le sean
consultados;

II. Orientar sobre las políticas de formación y capacitación
judicial;

III. Proponer cambios y modificaciones a los planes y programas
de estudio que apruebe el Consejo;

IV. Participar en los eventos y actividades de tipo académico
organizados por la Escuela Judicial;

V. Opinar sobre las líneas y proyectos de investigación del Centro
de Investigaciones Judiciales, y

VI. Formular recomendaciones en materia de política editorial.

Tlapoualtin ipa Nechicalli Ipanocayotl
Maztializtli
Zentlamini 162. Icah tlapoualtin ipa in
Nechicalli:

I.Oitocah Tlazelmulua apan in tlamantin icah
temaztiani tlen icah netolnonzalli;

II.Melauallia cuepa iuan miacuepa
semitquimaliztli iuan tepiton temaztiani
tecpana;

III.Zemihtoa cuepaliztli iuan ueicuepaliztli
ittayotl iuan temaztiani tlen quemanyotl
Tlahtocan;

IV. Temochtlalia ipa in tlecueponiliztli iuan
chiualiztli Temaztianiliztli tecpana ipama in
Tepochcalli Judicial;

V. Tlahtoa ipan in planti iuan mattiliztli ipan
Nepantla ipa Mattiliztli Tecpana, iuan

VI.Iuallia cuallitlahtoa ipa zemiquimaquiliztli
Amoxtlayoliztli.

Directora o director General de la Escuela Judicial
Artículo 163. La Escuela Judicial contará con una o un director
general designado por el Consejo, que reúna el perfil académico,
técnico y profesional para desempeñar la función.

Ziua ueitlahtoani ipa tlahtoa Ipanocayotl
Tepochcalli Tecpana
Zentlamini 163. In Tepochcalli Tecpana pia
zente Ziua ueitlahtoani ipa tlahtoa Ipanocayotl
ipa pepenaliztli ipal Tlahtocan, tlen nechicoa
nochi nequimeh calmelaliztli amantecatl iuan
tepochcalli cualli tequiti chiualiztli.

Planes, programas de estudio y normatividad
Artículo 164. El Consejo aprobará los planes y programas de
estudio, emitirá el reglamento de la Escuela y aprobará su manual
general de organización.

Ittayotl, tepochtloyotl iuan nauatilliyotl
Zentlamini 164. In Tlahtocan quemanyotl
Ittayotl, tepochtloyotl, macaz ueinauatilliyotl,
ipa Tepochcalli iuan quemanyotl i maimeh
ipanocayotl ipa tecpana.

CAPÍTULO SEGUNDO
Centro de Investigaciones Judiciales

Funciones del Centro de Investigaciones

AMOXEXELIZTLI INIC OME
Nepantla ipa Matiliztli Tecpana

Chiualiztli Nepantla Mattiliztli
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Artículo 165. La Escuela Judicial contará con un Centro de
Investigaciones Judiciales, cuya función será la realización de los
estudios necesarios para el desarrollo y mejoramiento de las
atribuciones del Poder Judicial.

Zentlamini 165. In Tepochcalli Tecpana
tlapoualliztli ipa zente Nepantla ipa Matiliztli
Tecpana i chiualiztli icaz in chiua in
ixtlamaqui nequimen ipampa temozqualliztli
iuan achicualli Uelitti Tecpana.

Director del Centro de Investigaciones
Artículo 166. El director del centro será designado por el Consejo
y deberá contar con el perfil académico, técnico y profesional para
desempeñar el cargo.

Ueitlahtoani Nepantla Mattiliztli
Zentlamini 166. Ueitlahtoani Nepantla icah
pepenaliztli ipampa Tlahtocan iuan uiquillia
temaztianiliztli, amantecatl iuan tepochtli
ipampa chiua inin.

Funciones del Centro de Investigaciones
Artículo 167. Son funciones del Centro:

I. Realizar estudios de investigación básica y aplicada sobre la
actividad jurisdiccional del Poder Judicial conforme a las líneas y
temas que apruebe el Consejo;

II. Formular opiniones y dictámenes sobre temas relacionados con
la función jurisdiccional;

III. Vincular la investigación judicial a las áreas jurisdiccional y
administrativa del Poder Judicial;

IV. Coordinar el programa editorial de la Escuela Judicial, el cual
se integra por las publicaciones periódicas y generales de
contenido jurídico, tanto en formato impreso como electrónico;

V. Difundir el conocimiento jurídico mediante actividades
académicas, y

VI. Promover la firma de convenios de colaboración con otras
instituciones en materia de investigación.

Chiualiztli ipa Nepantla Mattiliztli
Zentlamini 167. Icah chiualiztli ipampa
Nepantla:

I.Chiualiztli machitiliztli temoaliztli monequi
iuan chiualizlti tlatzontequilili ipa Uelitti
Tecpana icah pantlimeh iuan tlen quemanyotl
ipa Tlahtocan;

II.Chiualiztli ayequimatiliztli iuan ueitlahtoa
apan zemaxcayotl ipa in chiualizlti
tlatzontequilili;

III.Zentiliztli mattiliztli tecpana ipa
tlazontequilili iuan tetlamamaquilli Uelitti
Tecpana;

IV.Tecpana ipa zemaxcayotl amoxtiliztli ipa
Tepochcalli Tecpana, ipampa namiqui, ipampa
amoxmaquiliztli, iquichi, tepozcauillo quenin
tlauliztli;

V.Nonoztzaliztli in mattiliztli tlatzontequili
zalan tequipanoliztli toltecalli, iuan

VI.Chiualiztli in tocatlaliztli ipa yecoctli ipa
oczepa copaliztli ipa mattiliztli.

Investigadoras e investigadores del Centro
Artículo 168. Las y los investigadores del Centro serán de cuatro
tipos:

I. Tiempo completo: aquellas servidoras o servidores públicos
judiciales que tengan este nombramiento por parte del Poder
Judicial;

II. Visitantes: quienes, perteneciendo a otra institución, realicen
una estancia de investigación en la Escuela Judicial, en el marco de
un convenio académico de colaboración;

Ziua temoaliztlin iuan temoaliztlin ipa
Nepantla
Zentlamini 168. In Ziua temoaliztlin iuan
temoaliztlin ipa Nepantla nahui motecutli:

I.Zen cauitl: ziau maceualtin iuan maceualtin
tecutequitl tecpanaliztli tlen pia inin tocaitl ipa
Uelitti Tecpana;

II. Uallinimeh; quin, icah ipa ozcepa
copaniliztli, chia zente icaliztli ipa
mattitemoaliztlo ipampa Tepochcalli Tecpana
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III. Invitadas o invitados: quienes reciban una carta-invitación para
desarrollar un proyecto de investigación por parte del director del
Centro, y

IV. De excelencia: quienes se hayan distinguido por prestar sus
servicios como investigadores de tiempo completo durante diez
años o más, de manera ininterrumpida.

icah zente maztiani nonzaliztli;

III.Ziua yoleuano ipa yoleuani; quin tic maca
zente amanontzaliztli ipampa temazcalli zente
machiotl ipa mattitemoaliztli ipampa
ueitlahtoani ipa Nepantla, iuan

IV.Ipa miacualliyotl: quinmeh i oicah tleic oi
macac i mazeualtin quenin temoaliztli nochi
cauitl niman matlactli xiuhmeh iuna miac ohtin
tocah.

Estructura del Centro
Artículo 169. La estructura del centro se regulará por lo dispuesto
en el reglamento expedido por el Consejo, que deberá considerar la
existencia de un consejo editorial del Poder Judicial, que será
presidido por la o el director del centro y contará con una o un
secretario técnico.

Calmiquiztetl ipa Nepantla
Zentlamini 169. Calmiquiztetl ipa Nepantla
nemiz nochi oitocah ipampa nauiliztli macaz
ipampa Tlahtocan, ten uiquillia yoliztli ipa
zente tlahtocan amoxtiliztli ipa Uelitti
Tecpana, tlen icah tocah ipampa ziua
ueitlahtoani iuna ueitlahtoani ipampa nepantla
icah ipa zente amatlacuiolocan amantecatl.

CAPÍTULO TERCERO
Biblioteca y Centro de Información Documental

Naturaleza de la Biblioteca y Centro de Información
Documental
Artículo 170. Es una dependencia de la Escuela Judicial encargada
de ofrecer consulta bibliográfica, la utilización de bases
electrónicas de datos y estaciones de consulta a redes
internacionales de información propiciando la utilización de
sistemas electrónicos que faciliten el contacto inmediato y
oportuno de los usuarios.

El Consejo emitirá el reglamento correspondiente.

AMOXEXELIZTLI INIC YEI
Amoxcalli iuan Nepantla Nonzaliztli

Notzamameh
Icaliztli Amoxcalli iuan Nepantla
Nonzaliztli Notzamameh
Zentlamini 169. Icah zente conpa ipampa
Tepochcalli Tecpana quin macaz
neyolnotzaliztli amoxtoyotl, in chiualizlti
naulotl tlauiliztli ipa xacaloa opa
neyolnotzaliztli, chiualizltli ipampa miac
elpatetl chiualiztli tlen paleuia icah ipampa
tlacameh.

In tlahtocan macaz cualli nauatilli.
TÍTULO DÉCIMO SEGUNDO

CARRERA JUDICIAL

CAPÍTULO PRIMERO
Disposiciones generales

Definición del Servicio de Carrera
Artículo 171. El Servicio de Carrera es el sistema
institucionalizado que regula el conjunto de aspectos relacionados
con la promoción de las y los servidores públicos del Poder
Judicial, así como el ingreso de quienes aspiran a pertenecer a este.

AMOXTOCAITL MATLACTLI IUAN
OME

ZALIZLTLI TECPANA

AMOXEXELIZTLI IC CE
Tlazencauzliztli ipanocayotl

Tlanezemixnaualistli mazeualtin zaliztli
Zentlamini 171. In mazeualtin zaliztli icah
elpaltetl copalzitli namiqui nochi achi cualli,
ziua mazeualtin, mazeualtin tecutequimeh ipa
Uelitti Tecpana, niman quenin calaquina
quenin nequi icah inin tepochcalli.

Finalidad del Servicio de Carrera
Artículo 172. El Servicio de Carrera del Poder Judicial tendrá
como finalid.ad contribuir al fortalecimiento de la impartición y

Tlamini ipa Mazeualtin Zaliztli
Zentlamini 172. In mazeualtin zaliztli Uelitti
Tecpana icha amotlamini nequie paleui achi
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administración de justicia, mediante la profesionalización y
evaluación de los servidores públicos del Poder Judicial, con base
en criterios objetivos y confiables que garanticen los mejores
perfiles para el cumplimiento de sus funciones.

cualli iuan tlamquiliztli yectli, tezalan in
tepochcaliztli iuan ittayotl ipampa mazeualtin
tecutequitl Ueliti Tecpana ipampa achi cualli
chiualiztli.

Principios del Servicio de Carrera
Artículo 173. El Servicio de Carrera se regirá por los siguientes
principios:

I. Excelencia: la impartición y administración de justicia exige que
los servidores públicos realicen su trabajo con la mayor diligencia
y calidad posibles, de manera que los resultados del mismo se
traduzcan en resoluciones más justas y cercanas a la gente;

II. Objetividad: los criterios para el ingreso y promoción de las y
los servidores públicos deberán consistir en el conjunto de méritos
profesionales y académicos de las personas, con el propósito de
elegir a los mejores perfiles para las diferentes categorías y puestos
del servicio de carrera;

III. Humanismo: en el centro de la función de impartir y
administrar justicia se encuentra la persona y su dignidad, por lo
que los servidores públicos deben actuar con responsabilidad y
sentido humano, mostrando sensibilidad hacia el dolor y las
necesidades de los justiciables, principalmente de los más
vulnerables, y

IV. Profesionalismo: las y los servidores públicos ejercerán sus
funciones con ética y respeto a los derechos humanos de todas las
personas, para lo cual deberán capacitarse y actualizarse de manera
constante en aras de una mejor impartición y administración de
justicia, que permita a la vez legitimar al Poder Judicial frente a la
sociedad.

Peualiztin mazeualtin zaliztli
Zentlamini 173. In mazeualtin zaliztli icaz in
toca peualiztlin.

I.Ueicualli: macaz iuan tlanamaquiliztli cualli
yectli nequi mazeualtin tecutequitl chiua cuali
tequitti iuan miac cualli, ipa ohtin cualliyotl
ipampa macaz yectli ipampa tlacameh;

II.ittatlamantin: temoa calaquia iuan achicualli
ipampa mazeualtin nequi pia namiqui
yolchicaualiztli tepochtlin iuan temaztializtli
ipampa nochi nequi ipa maceulli zaliztli;

III.Tlacameyolli: ipampa nepantla chiualiztli
macaz tenamiquiliztli yectli icah tlacameh iuan
i tecuyotl, tleic tlen mazeualtin tecutequitl
uiquilia ixeuayilia, miac cualliztli temoa yectli,
temoa achi cualliyotl, miactin tlacameyollo,
ittayotl ollinyotl cocoliztli.

IV.Ueitepoch: ziua mazeultin iuan mazeualtin
tecutequitl chiua nochi chiualiztli matti
ueuetlahtolli, iuan cuallichiua, iuan
cualliyolotl, ipampa icah nautiltlacayotl,
ipampa nequi machtia tlen peua Uelitti
Tecpana ixpan tlacaniucyo.

CAPÍTULO SEGUNDO
Áreas del Servicio de Carrera

Áreas del servicio
Artículo 174. El Servicio de Carrera dentro del Poder Judicial
comprende las áreas:

I. Jurisdiccional;

II. Archivística, y

III. Logística y vigilancia.

AMOXEXELIZTLI IC OME
Copatla ipa Mazeualtin Zaliztli

Copatla ipa Zaliztli
Zentlamini 174. In Mazeualtin Zaliztli ihtin
Uelitti Tecpana icah copatla

I.Tlazontquili;

II.Piamameh, iuan

III.Techiualli iuan tlaxilacalli.

Ingreso y promoción
Artículo 175. El ingreso y promoción de las categorías que
conforman las diferentes áreas del Servicio de Carrera del Poder
Judicial, se realizarán mediante cursos de inducción, formación y
concursos de oposición. Cualquier interesado que cumpla los

Calaquian iuan cuallicueponiz
Zentlamini 175. Calaquian iuan
cuallicueponiz ipa nochi copatla ipa
Mazeualtin Zaliztli ipa Uelitti Tecpana, i chiua
zalan tepiton temaztiani iuan ixcomaliztli
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requisitos de la convocatoria respectiva, podrá inscribirse a los
exámenes de selección que les permitan ingresar a los cursos de
formación. La aprobación de los cursos de inducción y de
formación correspondiente será requisito indispensable para
participar en los concursos de oposición a cualquier categoría. En
cada caso se expedirá la convocatoria correspondiente.

yaotl. Tlezazo tlacameh tlen nextia nochi
nequimeh ipa nonzaliztli, uelittiz icah
pepenaliztli tetlamoliztli icah nequimeh
nonzaliztli tepiton chiualiztli. In quemanotl
peua tepiton temaztiani icah miac nequimeh,
ipapmpa icah nochi pepenaliztli tetamoliztli.
Icaz maca nonzaliztli.

Exigencia legal
Artículo 176. Con miras a cubrir las necesidades del servicio, el
Consejo podrá otorgar los nombramientos a quiénes no habiendo
cumplido con el curso y concurso para determinada categoría,
cuenten con las aptitudes correspondientes, conminándolos a la
aprobación perentoria de las exigencias legales y reglamentarias.
La o el servidor público conminado al efecto deberá inscribirse
obligatoriamente al curso y presentarse al concurso.

En caso de no aprobación del concurso, el servidor volverá a su
categoría originaria con la asignación salarial correspondiente.
Excepcionalmente el Consejo podrá conceder la oportunidad de
inscribirse a un nuevo curso, sin democión, tomando en
consideración los siguientes criterios:

I. Los resultados de las visitas de supervisión;

II. Las evaluaciones sobre su desempeño;

III. Los cursos de actualización y especialización acreditados
durante el período de su nombramiento, y

IV. Las sanciones impuestas por infracciones administrativas o por
la comisión de un ilícito doloso.

Tlatlautia Nauatiliztli
Zentlamini 176. Itaz apachoa nochi nequimeh
ipampa mazeualtin, ipa Tlahtocan uelitti maca
in tocaimeh ipa quin amo nextia tepiton temas
iuan ixcomaliztli ipampa nequimeh, tlapoualli
tetzauimeh ipa quemancayotl iuan nochi
tlatlautlia nauatiliztli icah miac nequi icah ipa
tepiton temaztic iuan icah ipampa ixcomaliztli.

Icah amo quemanyotl, in mazeualtin cuepa i
itecatl ipa miac nequi cualli tominyotl,
zencamochiuac in Tlahtocan uelitti maca
inmayotl calaquian ipa zente tepiton
temaztializtli semiac queni icah tocah:

I.In tlamantin icah ualla ipa ittayotl,

II.In tetlamoliztli ipan i chiuatequitti;

III. In tepiton temas ipa achto iuan yonalquillia
ninam cauilt ipa i tocauitl, iuan

IV. In iyoulli macaz ipampa tlatlacolli
tetlamamaquilli ipampa chiuacoliztli
amocualiztli.

Área jurisdiccional
Artículo 177. El área jurisdiccional del Servicio de Carrera está
integrada por las siguientes categorías:

• Magistrada o Magistrado de Sala;
• Jueza o Juez de Primera Instancia;
• Jueza o Juez de Control y Tribunal de Enjuiciamiento;
• Jueza o Juez Laboral;
• Jueza o Juez de Ejecución;
• Jueza o Juez de Control;
• Jueza o Juez de Cuantía Menor;
• Secretaria o Secretario Instructor A;
• Secretaria o Secretario Auxiliar de Sala Proyectista;
• Secretaria o Secretario de Acuerdos de Sala;
• Administradora o Administrador;
• Secretaria o Secretario de Acuerdos de Juzgado de Primera
Instancia;
• Secretaria o Secretario Instructor B;

Copatla tlazontequilli
Zentlamini 177. In Copatla tlazontequilli
ipampa Mazeualtin Zaliztli icah chiua inin
tocah:

 Ziua ueitemaztiani iuan ueitemaztiani
ipa Calmelactli;

 Ziua Topilemeh iuan Topilemeh
Achtoyotl Tetozaliztli;

 Ziua Topilemeh iuan Topilemeh
Uelic iuan Poualtlatolli;

 Ziua Topilemeh iuan Topilemeh
Tequitti;

 Ziua Topilemeh iuan Topilemeh
Uelic

 Ziua Topilemeh iuan Topilemeh
Tlapoulli Tepiton;
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• Secretaria o Secretario Instructor C;
• Oficial Mayor de Sala;
• Actuaria o Actuario A;
• Actuaria o Actuario B;
• Técnico Judicial, y
• Oficial Judicial.

 Ziua Amatlacuilocan iuan
Amatlacuilocan Temaztiani A

 Ziua Amatlacuilocan iuan
Amatlacuilocan Paleuini ipa
Calmelactlin Itayomeh;

 Ziua Amatlacuilocan iuan
Amatlacuilocan Tlamantin ipa
Calmelactin;

 Ziua pouani iuan pouani;
 Ziua Amatlacuilocan iuan Tlamantin

Amatlacuilocan Achtoyotl
Tetozaliztli;

 Ziua Amatlacuilocan iuan
Amatlacuilocan Temaztiani B;

 Ziua Amatlacuilocan iuan
Amatlacuilocan Temaztiani C;

 Ueitecpana ipa Calmelactin;
 Ziua Tlapouallini iuan Tlapouallini A
 Ziua Tlapouallini iuan Tlapouallini B
 Amantecatl Tecpaniztli, iuan, y
 Tlapixqui Tecpana

Área Archivística
Artículo 178. El área archivística del Servicio de Carrera está
integrada por las siguientes categorías:

• Archivista Superior;
• Archivista Seccional;
• Archivista Inspector;
• Oficial de Partes;
• Archivista A;
• Archivista B;
• Archivista C;
• Auxiliar de Archivo A;
• Auxiliar de Archivo B;
• Auxiliar de Archivo C, y
• Ayudante de Archivo.

Copatla Piamatl
Zentlamini 178. Copatla Piamatl ipampa
Mazeualli Zaliztli icah nochi tocah:

 Piamani Ueliti
 Piamani Pepenaliztli
 Piamani Ittayotl
 Tlapixqui ipa Izeliztli
 Piamani A
 Piamani B
 Piamani C
 Paleuini ipa Piamatl A
 Paleuini ipa Piamatl B
 Paleuini ipa Piamatl C, iuan
 Paleuinitin ipa Piamatl A

Área Logística y Vigilancia
Artículo 179. El área logística y vigilancia del Servicio de Carrera
está integrada por las siguientes categorías:

• Prefecto Superior;
• Prefecto Comisario;
• Prefecto Inspector;
• Prefecto Primero;
• Prefecto Segundo, y
• Prefecto.

El Consejo emitirá el reglamento del Servicio de Carrera del Poder
Judicial que establecerá:

Copatla Chiauipaleui iuan Ittayotl
Zentlamini 179. In Copatla Chiauipaleui iuan
Ittayotl Mazeualtin Zaliztli icah ipampa tocah:

 Tlapixqui Ueliti
 Tlapixqui Tecpana
 Tlapixqui Ittayotl
 Tlapixqui Achtoyotl
 Tlapixqui Ome ic, iuan
 Tlapixqui.

In Tlahtocan macaz nauatilli Mazaualtin
Zazliztli Uelitti Tecpana tlen tocah:
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I. Los tiempos mínimos y máximos de permanencia en cada
categoría;

II. Los requisitos específicos para cada categoría, y

III. Las funciones que corresponden a cada categoría.

I.In macaz tepini iuan ueyotl icaliztli;

II.Nochi nequimeh ipampa zezen xexeloa, iuan

III.Nochi chiualiztli tlen icah zezen xexeloa,

Factores para la promoción
Artículo 180. La promoción de las y los servidores públicos
adscritos a un órgano jurisdiccional se hará considerando los
méritos académicos y profesionales de cada servidor público,
además de considerar factores como la capacidad, honradez,
eficiencia, preparación, probidad y antigüedad.

Teixnamiquili ipampa Cueponia
Zentlamani 180. Ipampa cueponia iuan ziua
mazeualtin mazeualtin tecutequitl icah elpaltetl
tlanamaquiliztli icah Temaztianiliztli iuan
tepochtli zezen mazeualtin tecutequitl noihqui
nochi cuallo chiualiztli.

Cursos y concursos de oposición
Artículo 181. Para el ingreso a los cursos de inducción y en los
concursos de oposición, se deberá observar lo siguiente:

I. La periodicidad de las convocatorias dependerá de las
necesidades del servicio y del presupuesto aprobado. Su emisión
corresponde al Consejo;

II. El Consejo emitirá las convocatorias por lo menos con diez días
naturales de anticipación. Deberán ser publicadas en el Boletín
Judicial y en la plataforma electrónica del Poder Judicial, con
independencia de que se acuerde alguna otra forma de publicidad;

III. En la convocatoria deberá especificarse las etapas que
correspondan al curso de inducción y al concurso para la
oposición; la categoría y el número de vacantes sujetas a concurso;
el lugar, día y hora en que se llevarán a cabo los exámenes; así
como el plazo, lugar y requisitos para la inscripción y el cupo
máximo para el curso de formación;

IV. Solamente quienes hayan aprobado el curso de inducción con
base en la convocatoria correspondiente, podrán participar en el
concurso de oposición. Este derecho lo podrán ejercitar hasta en un
plazo máximo de dos años, contados a partir de la publicación de
los resultados del curso;

V. Las y los aspirantes que hayan ganado el concurso de oposición
tendrán derecho a que se les asigne una plaza, con base en las
necesidades del servicio y condicionado a la asignación
presupuestal correspondiente;

VI. En el caso de que ninguno de los aspirantes obtuviera
calificación aprobatoria, se declarará desierto el concurso y se
procederá a realizar uno nuevo;

VII. Las modalidades del curso y del concurso en sus diferentes
etapas podrán ser presenciales, por telepresencia o mixtas. Lo

Tepiton temaztiani iuan ixcomaliztli yaotl
Zentlamini 181. Ipamña calquian tepiton
temaztiani ixcomaliztli yaotl icah nequi tocah:

I.Cauil nonzaliztli icah nequimeh ipampa
mazeualtin iuan quemanyotl. I macaz oitocah
Tlahtocan;

II. In Tlahtocan macaz nonzaliztli nequimeh
matlactli tonaltin. Uiquillia icah Boletín
Judicial iuan pantli tlauiliztli Uelitti Tecpana.

III. Ipa in nonzaliztli icah nequi tlen nequi icah
peualiztli tepiton iuan ixcomaliztli yaotl iuan
tlapoualli amitlatequitti, tonalli, copan, yeuan
nequi chuiualiztli.

IV. Izeliztli quenin quemanyotl temaztiani
peua naulotl ipa nonzaliztli uielitti icah chiua
ixcomaliztli yaotl. Inin Melauac uelitti chiua
ome xiuhmeh.

V. Ziua nequinimeh tlen tlania ixcomaliztli
yaotl i maca cualli tequitti naualos nequieme
iuna mazeulatin chiua macaz tominyotl.

VI. Queman amitla nequime tlania cualli
machiotl quemanyotl oicah miqui ixcomaliztli
uan nequi chiua zenete yancuic;

VI. Nochi icalizli ixcomaliztli icah icameh
oiuan tlauitepochili, nochi achtoyotl tocameh
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anterior se determinará en la convocatoria correspondiente;

VIII. Los reactivos para los exámenes escritos serán elaborados
por la Coordinación General de Evaluación. Deberán ser
mantenidos en resguardo, hasta el momento de la aplicación del
examen. Cualquier violación a este precepto implicará la nulidad
del examen y el deslinde de las responsabilidades
correspondientes, y

IX. Los exámenes orales se realizarán por cinco sinodales
designados por el Consejo atendiendo a su independencia de
criterio, así como a sus méritos profesionales y académicos. Las
designaciones deberán ser comunicadas previamente a los
sustentantes a efecto de que manifiesten si existe algún
impedimento o probable conflicto de interés. En este caso el
Consejo acordará lo conducente.

icaz nonzaliztli;

VIII. In ihtoa ipampa tlacuillolo chiai ipampa
Coordinación General de Evaluación. Uiquillia
pia nima. Tlezanzo neltolli amitla tetlamolizlti.

IX. In tozquitl tetlamoliztli chiua macuili
temaztiani pepena Tlahtocan icah cualli
tematiani, Nochi ittoa pepenamiztli.

Coordinación General de Evaluación
Artículo 182. La Coordinación General de Evaluación estará
integrado por el número de servidores públicos que determine el
Consejo. Estará adscrita a la presidencia del Tribunal. Su función
consiste en elaborar criterios y aplicar los procesos de evaluación
para la totalidad de los servidores públicos. También será
responsable de la elaboración de los reactivos de los exámenes
escritos y la selección de los casos prácticos cuando así lo
determinen las convocatorias para los cursos y concursos de
oposición.

Tecpana ipanocayotl Tetlamoliztli
Zentlamini 182. Tecpana ipanocayotl
Tetlamoliztli icah chiualiztli tlapoualli
tecutequitl oicah Tlahtocan. Icah nemi
Poualtlahtoa iuan chiua tetlamoliztli ipampa
nochi mazeualtin tecutequitl chiua nochi
tlacuillolli tlamotala pepena nonzaliztli tepiton
temaztiani iuan ixcomaliztli yaotl.

TÍTULO DÉCIMO TERCERO
RESPONSABILIDADES, INVESTIGACIÓN Y SANCIONES

CAPÍTULO PRIMERO
Facultades de los jueces y tribunales para imponer

medidas disciplinarias y sus recursos

Correctivos disciplinarios
Artículo 183. El titular del órgano jurisdiccional o de la unidad
administrativa correspondiente podrá aplicar correctivos
disciplinarios, cuyo objeto consista en mantener el orden y el
adecuado funcionamiento del órgano o unidad a su cargo, así como
el cumplimiento diligente de las actividades de su personal.

AMOXEXELIZTLI MATLACTLI IUAN
YEI

UEICHIUALZITLI, MATTILIZTLI IUAN
IYOULLI

AMOXEXELIZTLO CE
Chiualiztli Topilemeh iuan Poualtlhtoa
ipmpa chiua cualli tecpan

Cualli iyolli Amoxtlaliztli elpatletl tecpana
zente poaultahtoa neque chia iyollo tecpama
cualliyotl, nima cualli nexti chializtlo.

Faltas a la disciplina
Artículo 184. Las faltas a la disciplina son aquellas conductas que,
sin constituir infracciones administrativas, alteran el cumplimiento
ordinario y regular de las actividades a cargo del órgano
jurisdiccional o unidad administrativa.

Amotlamini nonontza
Zentlamini 184. Amotlamini nonontza icah
amo cualli chiualiztlo tlen amo icah
poualtlahtoa amo nequi caulli chiualizlti

Facultad para imponer correctivos disciplinarios
Artículo 185. Están facultados para imponer correctivos
disciplinarios:

I. La o el presidente;

Chiualiztli ipampa macaz nonotza
Zentlamini 185. Icah chiua Chiualiztli ipampa
macaz nonotza:

I.Ziua tlahtoani iuan tlahtoani
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II. Las o los presidentes de sala colegiada, tribunal de alzada, Sala
Constitucional, Sala de Asuntos Indígenas o sala unitaria;

III. Las o los consejeros de la judicatura;

IV. La o el secretario general de acuerdos;

V. Las o los jueces;

VI. Las o los titulares de las unidades administrativas;

VII. Las o los coordinadores generales, y

VIII. Las o los titulares de las unidades que determine el Consejo

II.Ziua tlahtoani Calmelatin Camectli,
Poualthatoa Azoui, Calmelactlin Ueinautilli,
Calmelactin Tlamantlin ixatecatl iuna
Calelactlin Izeliztli.

II.Ziua tepochtlatoc Poualtlahtoa

IV. ziua amatlacuilocan tecpana

V.ziua topilemeh, topilemeh

VI. ziua amoxtocaitl ipa zentliliztli
tlalnamiquiliztli;

VII.ziaua tecpani, tecpani ipanocayotl, iuan

VIII.ziua amoxtocailt zentiliztli oicah
Tlahtocan

Correctivos disciplinarios
Artículo 186. Los correctivos disciplinarios podrán consistir en:

I. Extrañamiento;

II. Exhortación, y

III. Solicitud a la Dirección General de Administración para el
descuento a remuneraciones por ausencias no justificadas.

Cualliyoni nonotza
Zentlamini 186. Cualliyoni nonotza uelitti
icah:

I.Amatlini

II.Tlauillizlti

III. Tlaziutilizlti ipampa Dirección General de
Administración para el descuento a
remuneraciones por ausencias no justificadas.

CAPÍTULO SEGUNDO
Responsabilidades

Responsabilidades graves
Artículo 187. La responsabilidad de las y los magistrados por los
delitos, faltas u omisiones graves en que incurran durante el
ejercicio de sus funciones, se sustanciará ante la Legislatura, en
términos de la Constitución.

AMOXEXELIZTLO IC OME
Cuallitlamamalli

Cuallitlamamalli maleuacuicatl
Zentlamini 187. In Cuallitlamamalli ipampa
ziua ueitemaztiani, ueitemaztiani
amcuallichiua u amotlamini chiua
maleiciuicatl ipa tlen nima in chiualiztli, i icah
ipampa Nauazlitli, ipa Ueinautilli.

Responsabilidad administrativa
Artículo 188. Las y los servidores del Poder Judicial serán
responsables administrativamente de las faltas que cometan en el
ejercicio de sus cargos y quedarán sujetos al procedimiento y
sanciones que determina la presente ley o las que sean aplicables.

Cuallitlamamalli tetlamamquilli
Zentlamini 188. Ziua mazeualtin iuan
mazeultin ipa Uelitti Tecpana icah
cuallitlamamalli chiuallitzli tecutequitl iuan
ohtin nechicalli tlen oicah in axcan nautilli
ipan tlen icah.

Faltas administrativas de los magistrados
Artículo 189. Son faltas administrativas de los magistrados las
acciones u omisiones siguientes:

Poiluimeh tetlamamaquillli ipa
ueitezmaztiani
Zentlamini 189. Icah poiluimeh ueitemazitani
ipa chiualiztli amochiua tocah:
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Además de incumplir con las prerrogativas y obligaciones
previstas en el artículo 11 de esta ley, las siguientes:

I. Dictar resoluciones o trámites infundados o notoriamente
innecesarios que sólo tiendan a dilatar el proceso;

II. Señalar la celebración de vistas o audiencias, fuera de los plazos
establecidos por la ley;

III. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica, y

IV. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o más
conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral.

Noihqui nextializtli ipampa tleicneiliztli iuan
cuallitlamamalli oitocah zentlamini 11 ipa inin
nauatilli, in tocameh:

I.Oitocah amo naualomhe ittaliztli pouatlahto,
amonequi tlen izel uehcaua in ohtin; oicah
ipampa nauatilli;

II. Machtiotl tequimeh ipampa i tlacameh ipa
nauac, patiyotl i copan uicopan, iuan

IV. Xitlaui auallili, chiua zente iuan miac
yeliztli amo cualli yeliztli auni, patiyotl copan
tlacaniucyo, amo nemilizlti copan ipampa
oczepa tlacameh i copan tequitti.

Responsabilidad del ponente o conjunta
Artículo 190. Si la falta se cometiere porque los magistrados de las
salas colegiadas o tribunal de alzada no dicten sus resoluciones
dentro del término legal, solamente será responsable el ponente
cuando no presentare oportunamente el proyecto respectivo a la
consideración de los otros magistrados o magistradas; los tres serán
responsables si, al haberse presentado la ponencia correspondiente,
no concurrieren a la discusión del negocio o no emitieren su voto
sin causa justificada.

Cuallitlamamalli tocaiztli ipa nechicalli
Zentlamini 190. Queman i poliui chiua
ueitemaztinai ipa calmelactli ipa Poualthatoa
amo ittoa quemanyotl ihtin nauatilli, izel icah
cualli tlalmamalli cualli itayotl oczepa ziua
ueitemaztiani iuna temaztiani; in yei icah; in
yei icah cuitlamamalli, i chiualli icah ittayotl
amo icah nechicalli tominyotl amo macaz i
neltolli iuan cualli ipal.

Faltas administrativas de los jueces
Artículo 191. Son faltas administrativas de los jueces, además de
las señaladas para los magistrados, las acciones u omisiones
siguientes:

I. Decretar providencias provisionales notoriamente improcedentes
o fuera de los casos previstos por la ley;

II. Admitir demandas o promociones de partes que no acrediten su
personalidad o desecharlas a quien la hubiere acreditado
legalmente;

III. Hacer declaración de rebeldía en juicio o tener por confesa a
alguna de las partes, sin que los emplazamientos o citaciones hayan
sido hechas en forma legal o con antelación al término previsto por
la ley;

IV. Decretar embargos o ampliación de los mismos sin que se
reúnan los requisitos de ley, o negar su reducción o levantamiento
cuando se compruebe en autos la procedencia legal;

V. Dejar inconclusa la instrucción de los procesos de su
conocimiento;

VI. Abstenerse de revisar de oficio las actuaciones de sus

Poliui tetlamamaquilli ipa topilemeh
Zentlamini 191. Poliui tetlamamaquilli
topilemeh, noihqui machiotl ipampa
ueitemaztiani, inin chiualiztlin iuan amo
chiualiztin:

I.Oitocah amo itta amo tocameh ipampa
cuacuacpa oitocah ipampa nauatilli;

II.Quemancayotl oitoch in xexeloa amo icah
tlacameliztli ipapmpa caualtia quenin payanca
nautilli.

III. Chiua tlahtoa ipa tetlacamatilztli ipa
topileme chiua ittoa zente xexeloua, amo chiua
ipampa nauatilli icah cauil achtoyotl nautilli;

IV.Oitocah Yezeh nima amoa nechiacalli
nochi nequican ipampa nauatilli acoui i matti
cualli copan;

V.Peua amotlamini tlahtoa ohtin mattiliztli;

VI. Zaulizltli itayor tequipanoliztli chiua
tlacuiloltin iuna tlapoualli, nochi ittoa Nautilli;
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secretarios y actuarios, en los casos que ordena la ley;

VII. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica;

VIII. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o
más conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral;

IX. No presidir las audiencias, las juntas de peritos u otras
diligencias en las que la ley determine su intervención, y

X. Suspender, evadir o dejar sin efectos de manera injustificada el
turno de los autos para emitir sentencia definitiva o interlocutoria
salvo en los casos que expresamente establece la ley, o hacer uso
de plazos extraordinarios para su emisión, cuando no se actualice
el supuesto que para tal efecto prevé la ley, se evidencie que fue
por motivo de omisión, falta de cuidado o negligencia atribuible al
órgano jurisdiccional.

VII.Izihuia tequittimeh ipampa tlacameh
nauac, patiliztli copa neicniyo;

VIII. Izihuia auialili, ipampa cualli zente ipa
miac chiualiztli auilili, patiyomeh i copan,
niman amo icah, nauac tequitimeh;

IX. Amo chiua poualtlahtoa nechicalli
ueueitayotl oczepa chiualiztli tlen i naualiztli i
chiua, iuan

X. Piloa, amo peua yectlin amo cauil maca
chiua tzacu achi cualli tlen oitocalli ipampa
maca nochi tocah nauatilli, ipa chiua miac
cauil ipampa macaz, queninamo achcan in
tequitti tlen ipampa, oitocah nauatilli , i matti
amo cualli tequitti elpaltetl tecpana.

Faltas administrativas de los secretarios
Artículo 192. Son faltas administrativas de los secretarios de
acuerdos las acciones u omisiones siguientes:

I. Dar cuenta de los oficios y documentos oficiales y de los escritos
y promociones de las partes, fuera del término legal;

II. Asentar en autos las certificaciones que procedan de oficio o
por mandato judicial, sin sujetarse a los plazos señalados en la ley,
o abstenerse de hacerlas;

III. Retardar la entrega de los expedientes para notificación
personal o su diligenciación, cuando las actuaciones deban
efectuarse fuera del juzgado;

IV. Abstenerse de dar cuenta al juez o al presidente de la Sala o
Tribunal que corresponda, de las faltas u omisiones que observen
en los servidores subalternos de la oficina;

V. Negarse a realizar las notificaciones que procedan legalmente,
cuando las partes concurran al tribunal o juzgado;

VI. Rehusarse a mostrar los expedientes a las partes cuando lo
soliciten o cuando se hubiera publicado el acuerdo
correspondiente;

VII. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica;

VIII. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o

Poliui tetlamamaquilli ipa amatlacuilocan
Zentlamini 192. Poliui tetlamamaquilli ipa
amatlacuilocan tlamantin chiualiztli tocah:

I.Macaz amameh iuan tlacuiloltin iuan achi
cualli xexeloa, amo icah ihtin tlamanti
nauatilli;

II.Motlauia itlanua yonalquiliztli tlen ochti
amtl ipampa tecpana amo cauitli machiotl
nauatilli amo chiualli.

III. Uehcaua maca in amatacah ipamap
notzalizlti quenin chiualiztli chiuia
topilecopan;

IV. Amo chiua macaz topileh, ipa tlahtoani
Calmelactlin Poualtahtoa, poliui amo chiua
tlen tlachia mazeualztin.

V. Amo chiua nonzalizltli tocah nauatilli
quenin xexeloa icah poualtahtoa ipan
topilecopan,

VI. Amo nequi chiua in amamehtlaca in
xexelaoa quenin paleui tecutequitl tlamanti;

VII.Iziuhia tequinimeh ipampa tlacameh
chiualiztli, patiyotl icah icniuyotl;
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más conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral, y

IX. No cumplir con los términos señalados en los ordenamientos
legales.

VIII. Atiuitzoa auilneyo ipa cualli ualla zente
ipa miac yeliztli atiuitzoa, patiyot, uelitit nima
amo nemiliztli, apan ozcepa tlacameh nauac
tequitti, iuan

IX. Amo nextia ipampa tlahtoa machiotl
tecpana nauatilli.

Faltas administrativas de actuarios
Artículo 193. Son faltas administrativas de los actuarios las
acciones u omisiones siguientes:

I. Dar preferencia a alguno de los litigantes, en la práctica de las
diligencias;

II. Realizar emplazamientos por cédula o instructivo, en lugar
distinto del señalado en autos, y sin cerciorarse por cualquier
medio que el demandado tiene su domicilio en donde se efectúa la
diligencia;

III. Llevar a cabo embargos, aseguramientos, retención de bienes o
lanzamientos a personas físicas o morales que no sean las
designadas en el auto respectivo o cuando en el momento de la
diligencia o antes de retirarse el servidor público judicial, se le
demuestre que esos bienes son ajenos;

IV. Dejar de hacer con la debida oportunidad las notificaciones
personales físicas o electrónicas, o abstenerse de practicar las
diligencias encomendadas, cuando éstas deban efectuarse fuera del
tribunal o juzgado o de manera electrónica;

V. Retardar indebidamente las notificaciones, emplazamientos,
embargos o diligencias de cualquier clase que les fueren
encomendadas;

VI. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica;

VII. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o más
conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral, y

VIII. No cumplir con los términos señalados en los ordenamientos
legales.

Poliui tetlamamaquilli ipa tlapoualli
Zentlamimi 193. Poliui tetlamamaquilli ipa
tlapoualli tlen chiualiztli tocah:

I.Macaz xonpaleui ipa zente amoninocaqui,
icah chuia ipa izuicaytotl:

II.Chiualiztli ixiptlati ipampa
amatlacuilotontli
iuan mattiliztli, ipa copan amo aoui ipampa
tlezazo tezalan in nequimeh nautilli icah pia
icah iziuicayotl;

III.Ualla yezeh, nimani, tzicoa niman,
apachoaliztli, cualli ipa tlacameh
zemanauatiliztli iuan qunin in nimani ipa in
iziuicayotl, achto tlamini chiualiztli ipampa
mazeualtin tecutequitl tecpana i ittayotl tlen i
inon cualli tetlaquini;

IV. Peua chiua ipampa uiquillia in nonzaltli
ixcoyan zemanauatiliztli ipa tlauiliztli, chiua
iziucayotl, quenin icha chiua quiuac,
poualtlahtolli ipa topilemen ohtin tlauliztli;

V.Uehcana amocuillia in nonzatlaliztli,
ixipactli, iziuicayotl tlezazo tlen icah
atiuitzoa;

VI.Atiuitoa in tlacameh ipa i nauac, ipatiyotl
ipa copan uelitti;

VII. Atiuitzoa auilneyo ipa cualli ualla zente
ipa miac yeliztli atiuitzoa, patiyot, uelitit nima
amo nemiliztli, apan ozcepa tlacameh nauac
tequitti, iuan

VIII.Amo nextia oitocah machtia ioa tecpana
nauatilli.

Faltas administrativas de mediadores, conciliadores y
facilitadores
Artículo 194. Son faltas administrativas de los mediadores,

Poliui tetlamamaquilli ipa tetzalanimeh,
tlazezeuilliani iuan ayouini
Zentlamini 194. Icah Poliui tetlamamaquilli
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conciliadores y facilitadores las siguientes:

I. Revelar los informes, datos, comentarios, opiniones,
conversaciones y acuerdos de las partes de que tengan
conocimiento con motivo del trámite de mediación o conciliación
en el que intervengan;

II. Violar los principios de imparcialidad, neutralidad,
confidencialidad y respeto a las partes en los asuntos en los que
intervengan;

III. Tratar con descortesía a las y los litigantes, abogados patronos
y al público;

IV. No concurrir en las horas reglamentarias al desempeño de sus
labores y no asistir puntualmente a la celebración de ceremonias o
actos oficiales del Poder Judicial o cursos de capacitación,
congresos, conferencias o reuniones de trabajo;

V. Incumplir las instrucciones de sus superiores jerárquicos
relacionadas con las funciones del Centro de Mediación,
Conciliación y de Justicia Restaurativa;

VI. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica;

VII. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o más
conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral, y

VIII. Incumplir con las obligaciones inherentes a su cargo.

ipa tetzalanimeh, tlazezeuilliani iuan ayouini in
icah:

I.Nextilia ipa nonzalitli, xacaloa, tlahtoa una
tlamantin iuen tlamantin ipa tzalan ipa in tlen
yeui;

II. Petlachiuqui in peualiztli ipa ichtacayo, iuan
tlaixtililiztli ipa xexeloa tlamantin chiualiztli;

III.Quittoa ipa atlacatlahtoliztli ziua,
amoninocaqui, tepantlahtoani iuan tecutequitl;

IV.Amo icah ipa in nimani naualtia ipa
tecutequitl ipa i chiuatequitti, chiua
mitotlializtli chiua Uelitti Tecpana iuan
ipampa tepiton temaztianiliztli, matti iuan
nechilcoa tequittimeh;

V.Amo nextia tlahtoaliztli ipa i Uelitiyotl
copan ipa chiualizlti ipa Conciliación y de
Justicia Restaurativa;

VI.Atiuitoa in tlacameh ipa i nauac, ipatiyotl
ipa copan uelitti;

VII. Atiuitzoa auilneyo ipa cualli ualla zente
ipa miac yeliztli atiuitzoa, patiyot, uelitit nima
amo nemiliztli, apan ozcepa tlacameh nauac
tequitti, iuan

VIII.Amo nextia in netlatlaliztli iuan ipa i
tequitti.

Faltas administrativas de otros servidores
Artículo 195. Son faltas administrativas de las y los demás
servidores públicos del Poder Judicial, las acciones u omisiones
siguientes:

I. Tratar con descortesía a las y los litigantes, abogados patronos y
al público;

II. Despachar tardíamente los oficios; retardar las diligencias que
se les encomienden o negarse a practicarlas;

III. Retardar el turno de las promociones a los juzgados
correspondientes;

Poliui tetlamamaquilli ipa ozcepa
mazeualtin
Zentlamini 195. Icah Poliui tetlamamaquilli
ipa ozcepa mazeualtin tecutequitl ipampa
Uelitti Tecpana, in Chiua tocah:

I.Quittoa ipa atlacatlahtoliztli ziua,
amoninocaqui, tepantlahtoani iuan tecutequitl;

II.Zezencaua quin tepan tequipanoliztli amatl,
quin tepan in iziucayotl tlein oicmacac ipan
amo nequi chiaualiztli.

IIII. Uehcaua ipa cauitin miac achicuallo
topilecopan
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IV. No concurrir en las horas reglamentarias al desempeño de sus
labores, y no asistir puntualmente a la celebración de ceremonias o
actos oficiales del poder judicial o cursos de capacitación o
reuniones de trabajo;

V. No mostrar los expedientes a las partes, o a las personas
autorizadas cuando lo soliciten, siendo los encargados de hacerlo;

VI. Acosar laboralmente a las personas de su entorno, valiéndose
de su posición jerárquica;

VII. Acosar u hostigar sexualmente, o bien llevar a cabo una o más
conductas de naturaleza sexual, valiéndose de su posición
jerárquica o, aunque no exista dicha posición, sobre otra persona
de su entorno laboral, e

VIII. Incumplir las instrucciones de sus superiores jerárquicos.

IV.Amo icah ipa in nimani naualtia ipa
tecutequitl ipa i chiuatequitti, chiua
mitotlializtli chiua Uelitti Tecpana iuan
ipampa tepiton temaztianiliztli, matti iuan
nechilcoa tequittimeh;

VI.Atiuitoa in tlacameh ipa i nauac, ipatiyotl
ipa copan uelitti;

VII. Atiuitzoa auilneyo ipa cualli ualla zente
ipa miac yeliztli atiuitzoa, patiyot, uelitit nima
amo nemiliztli, apan ozcepa tlacameh nauac
tequitti, iuan

VIII.Amo chiua tlahtoa ipampa i Uelitti
Tequittimeh.

CAPÍTULO TERCERO
Investigación sobre responsabilidad administrativa

Procedimiento de responsabilidad administrativa
Artículo 196. El procedimiento de responsabilidad administrativa
en contra de los servidores públicos del Poder Judicial deberá
iniciarse:

I. Por denuncia, que en su caso se ratificará, la cual deberá constar
en formato físico o electrónico, bajo protesta de decir verdad y
estar suscrita por la persona denunciante, con indicación de su
domicilio o de la dirección de correo electrónico que señale para
ser notificado.

Las partes en el procedimiento tienen legitimación para formular
denuncias.

La denuncia presentada en formato electrónico deberá realizarse a
través del portal que para tal efecto habilite el Consejo y deberá
contener la firma electrónica del denunciante.

Si falta alguno de los requisitos anteriores, la denuncia será
desechada.

Las denuncias anónimas sólo serán tramitadas cuando estén
acompañadas de pruebas documentales fehacientes. En caso
contrario, serán desechadas;

II. Por acta circunstanciada con motivo de las visitas practicadas a
las salas, tribunales y juzgados o por hechos que se desprendan del
ejercicio de la función de las y los servidores judiciales.

AMOXEXELIZTLO IC YEI
Mattiliztli ipan cuallitlamamalli

tetlamaquilli
Ohtiztli ipa cuallitlamamalli tetlamaquilli
Zentlamini 196. In Ohtiztli ipa
cuallitlamamalli tetlamaquilli in yaotl
mazeualtin tecutequtitl Uelitti tecpan peua:

I.Ipampa caua, tel cuepaicah, in tleic, uiquillia
tlacuillolli ihtin tlalnetoqui ittoa melauac iun
icah tocatlallia ipampa u tlacameh caua, ipa
icah chanti amatlacuiloloyan tlauiliztli tlen
machiotl ipampa icha nonzaliztli.

In xexeloa in ohtin pia nauitilli ipampa chiua
caua.

In caualiztli ipa icah tlauliztli uiquillia chiua
tezalan in caltentli tlen chiualiztli in Tlahtocan
iuan uiquillia icaz tocatlaliztli ipa cauani.

Queman pouliui zente achto nequimen, in icah
caualtia.

In caualiztli amo nequi tocailt ize icaz amameh
quenin icah tlanetiliztli amameh. Quema yaotl,
icaz caualtia.

II.Ipampa amameh icameliztli ipa
neyoleaullino tetlapaloani oicah ipampa
calmelactlin iuan topilecopan chiualiztli
ipampa y mazeualtin.
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Las denuncias que se formulen y las actas circunstanciadas por
hechos que se desprendan del ejercicio de la función de las y los
servidores públicos, deberán estar apoyadas en pruebas
documentales o elementos probatorios suficientes para establecer
la existencia de la infracción y hacer probable la responsabilidad
de la o el servidor público denunciado, y

III. De oficio, con motivo de los hechos que se desprendan en las
visitas de supervisión, revisión o auditorías practicadas.

In cauliztli tlen chiua amameh icalemlizlti
ipampa tlen chiua iuan tlen i moleui in
chiualizlti ipampa mazeualtin tecutequitl nequi
cualli tetlamoliztli ipampa icah nemiliztli iuan
chiua yectli iuan chiua uellitti cuallitlamalli ipa
ziau mazeualton tecutequitl caualiztli, iuan

III.Ipa tequipanoliztli, ipa neyoleualloni
ipampa chiualtin tiel i chapani, tlaichopattiliztli
chiualiztli.

CAPÍTULO CUARTO
Facultad sancionadora del Consejo

Sanciones a las faltas
Artículo 197. El Consejo estará facultado para imponer las
siguientes sanciones:

a) Apercibimiento;

b) Amonestación;

c) Sanción económica de tres a quinientas veces el valor diario de
la Unidad de Medida y Actualización vigente;

d) Suspensión del cargo hasta por un mes sin goce de sueldo;

e) Destitución del cargo, e

f) Inhabilitación.

Cuando además de las faltas las y los servidores públicos hayan
incurrido en hechos que puedan ser constitutivos de delito, se
pondrán en conocimiento del Ministerio Público para los efectos
legales respectivos.

AMOXEXELIZTLO CE NAUI
Uetiliztli iyouillia ipampa Tlahtocan

Iyoullia ipa in poliuntin
Zentlamani 197. In Tlahtocan icah uetiliztli
ipampa macaz in tocamemeh iyoulliameh:

a)Tlaqueuia;

b) Teyolmaxilitiliztli;

c)Iyoulli tomin ipa 3 ipa 500 iquipa patiliztli
momoztla Zetiliztli iuan Chiualiztli axcancalli;

d)Cotoni mana niman ipampa zente amo pia
tominyotl,

e)Cotoniliztli ipa tlacaualzitli nina zente
meztin amo pia tominyotl, iuan

f)Amochiualiztli

Quenin i noihqui poliuntin iuan ziua
mazeualtin iuan mazeualtin oicah chiualiztli
uelitti matti ipampa naultin.

Individualización de la sanción
Artículo 198. Para la aplicación de las sanciones se tomará en
cuenta la gravedad de la falta cometida, la incidencia o
reincidencia de la misma y la conducta anterior del servidor
público.

Izeliztli ipa iyoulli
Zentlamini 198. Ipama chiualiztli iyoulli i
mattiliztli cualliyotl amotlamini chiua,
cuepaliztli ipampa niman chiualizlti
mazeualtin tecutquitl.

TÍTULO DÉCIMO CUARTO
REGLAMENTACIÓN E INTERPRETACIÓN DE LA LEY

Glosario de términos
Artículo 199. Para efectos de esta ley se entenderá:

I. Archivo General: El Archivo General del Poder Judicial;

AMOZTOCAITL MATLACTLI IUAN
NAUI

NAUTILLI IPAMPA PATTY
UENAUALLI
Ueitlahtoa

Zentlamini 199. Ipampa cualli nautilli
mattiliztli;
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II. Centro Estatal de Mediación: El Centro Estatal de Mediación,
Conciliación y Justicia Restaurativa;

III. Código Nacional: El Código Nacional de Procedimientos
Penales;

IV. Código de Procedimientos Civiles: El Código de
Procedimientos Civiles del Estado de México;

V. Código Penal: El Código Penal del Estado de México;

VI. Consejo: El Consejo de la Judicatura del Poder Judicial del
Estado de México;

VII. Constitución: La Constitución Política del Estado Libre y
Soberano de México;

VIII. Escuela Judicial: La Escuela Judicial del Estado de México;

IX. Fondo Auxiliar: El Fondo Auxiliar para la Administración de
Justicia;

X. Función judicial: El ejercicio de las funciones y atribuciones,
que realice el personal del Poder Judicial, tanto en el ámbito
jurisdiccional como administrativo;

XI. Función jurisdiccional: El ejercicio de las atribuciones
conferidas por las disposiciones legales vigentes respecto de la
impartición de justicia;

XII. Junta plenaria de magistradas y magistrados: cualquiera de las
tres reuniones de todos los magistrados y magistradas que,
divididos por la materia de su competencia, se reúnen en cada una
de las cuatro regiones;

XIII. Juzgado corporativo: el órgano jurisdiccional en que los
servidores públicos judiciales prestan sus servicios indistintamente
a cualquiera de los juzgadores que lo componen;

XIV. Jueza o Juez: La titular o el titular de un órgano
jurisdiccional de primera instancia, cuantía menor o tribunal
laboral;

I.Pia Amameh ipanocaytol: In Nepatla zalan
Zentilia iuan Yectli cualliyotl;

II. Centro Estatal de Mediación: In Centro
Estatal de Mediación, Conciliación iuan
Justicia Restaurativa;

III. Código Nacional: In Código Nacional ipa
Procedimientos Penales;

IV. Código ipa Procedimientos Civiles: In
Código de Procedimientos Civiles del Estado
de Métzico; Altepemeh

V. Código Penal: In Código Penal del Estado
de México; Altepemeh Metzico

VI. Tlahtocah : El Consejo de la Judicatura del
Poder Judicial del Estado de México;

VII. Ueinauatilli Constitución: In Constitución
Política del Estado Libre in Soberano de
México; Metzico.

VIII. Escuela Judicial: La Escuela Judicial del
Estado de México; Altepemeh Metzico
IX. Fondo Auxiliar: In Fondo Auxiliar ipampa
in Administración ipa Justicia;

X.Chiualiztli Tecpana: In chiualiztli
tlapoualiztli, tlen chiua Uelitti Tecpana quenin
tlamatiliztli;

XI. Chiualiztli tlamatiliztli chiualzitli macaz
nautill azxan ittoa macaz Yectli

XII. Nechicalli ipa ziuaueitemaztiani iuan
temaztiani yei nechicalli nochi
ziuaueitemaztiani xexeloa ixcomatiliztli, i
nechicalli zente naui copaniztli;

XIII.Topican zetilia: in elpatlel tenamatiliztli
tel mazeualton tecutequitl tecpan macaz
mazeualtin tleic topilecolziltli

XIV. Ziua topilemeh ipa Topilemeh: In
amotocaitl ical elpaltetl tlenzazo nochi
topilemeh i icah.

XV. Ziua topilemeh iuan topilemeh: In
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XV. Juzgadora o Juzgador: la persona que realice la función
jurisdiccional con independencia de su género;

XVI. Legislatura: Cámara de Diputados del Estado de México;

XVII. Ley: La Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México;

XVIII. Magistrada o Magistrado: Magistrada o Magistrado
integrante de Sala y del Pleno del Tribunal;

XIX. Magistrada o Magistrado semanero: La Magistrada o el
Magistrado que, por turno semanal, se encarga de acordar la
recepción de las promociones que llegan al órgano jurisdiccional
colegiado al que se encuentra adscrito;

XX. Órganos jurisdiccionales: Los órganos jurisdiccionales en
donde se ventilan los juicios o procesos, presididos por un juez o
magistrado según sea el caso, en primera o segunda instancia;

XXI. Servidores o servidores públicos judiciales: Cualquier
persona que tenga una relación laboral con el Poder Judicial;

XXII. Pleno: La máxima autoridad jurisdiccional del Poder
Judicial integrado por el titular de la Presidencia del Tribunal y sus
magistrados en funciones;

XXIII. Pleno del Consejo: La máxima autoridad administrativa del
Poder Judicial integrado por quien presida el Tribunal, así como
los consejeros de la Judicatura en funciones;

XXIV. Poder Judicial: El Poder Judicial del Estado de México;

XXV. Presidente: Quien presida el Poder Judicial, que lo es del
Tribunal Superior de Justicia y del Consejo;

XXVI. Titular del Ejecutivo: la o el Gobernador Constitucional del
Estado de México, y

XXVII. Tribunal: El Tribunal Superior de Justicia del Estado de
México.

tlacameh tlen chiua chiualiztli tlanematiztli
iuan ziua iuan tlacameh.

XVI. Nauatilizti: Cámara de Diputados del
Estado de México; Altemepeh Metzico.

XVII. Nautilla: In Nautilli Uelitti Tecpana ipa
Altepemeh Metzico.

XVIII. Ueitemaztiana ipa ueitemaztiani icah
calmelactli iuan Poualtlahtoa.

XIX. Ueitemaztiani iuan chicome tonalli
Ueitemaztini: Ziuatemaztiani ipa temaztiani
tlen, cuail chicome tonalli, teuquitti
tlamatiliztli calmecactli.

XX. Elpatetl tlanamatiliztli; In elpatletl ipa
quenin ittoa tlatocan tlahtoa ohtin, ipampa
topileh uetemaztiani tocah, ce ic itlacoa ipan
ome itlacoa;

XXI. Mazeualtin ipa mazeualtian tecutequitl.
Tlezazo tlacameh tlen zente zelia tequitimeh
Ueliti Tecpana;

XXII. Poualtlahto: in uei tlania tlamaquiliztli
Uelitti Tecpana zetilia ipampa amotleic ziua
Tlahtoani Poualtlahtoa iuan ueitemaztiana
chiualiztli;

XXIII. Poutlahtollia Tlahtocan: Ue tecatl
Uelittti Tecana zelia ipampa tlahtoani
Poultlahtolli quenin telpochtlanto
Tlanematiliztli chiualizlti

XXIV. Tecpana Uelitti: In Uelitti Tecpana
Altepemeh Metzico:

XXV. Tlahtoani: quenin macaz in Uelitti
Tecpana, tlen Poaultin Uelitti iuan Tlahtocan;

XXVI. Amotocaitl Ejecutivo; la o el Tlahtoani
Ueinautilli Altepemeh Metzico,

XXVII. Poualtlahtoa: In Tlahtoa Uelitti ipa
Yectli Altepemeh Metzico.

Facultad reglamentaria del Consejo
Artículo 200. El Consejo podrá proveer a la exacta observancia de

Uelitiliztli Nautilli ipa Tlahtocan
Zentlamini 200: In Tlahtocan uelitti pializtli
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la presente ley a través de la emisión de los reglamentos, manuales,
resoluciones, acuerdos o actos administrativos de carácter general
que considere necesarios para el cumplimiento de la misma,
incluyendo la facultad para establecer requisitos, términos y
condiciones que garanticen la independencia de la organización,
estructura, operación y disciplina del Poder Judicial.

La interpretación de la presente ley en cuanto a la actividad
reglamentaria y de aplicación administrativa, corresponderá al
propio Consejo y al Pleno, según sus atribuciones.

tlamachiliztli icah nautilli tezalan nautilimeh,
maimeh, tlamantin, tlalnamquiliztli
ipanocayotl, nequi nextia niman uetilitztli
chiualiztli Uelitti Tecpana.

In icayotl nauatilli poaualli chiua nautilli iuan
chiualiztli poualtlahtoalli icah nautilli
Tlahtocan iuan Poual izacaqui, poaultin.

TRANSITORIOS

PRIMERO. El presente Decreto entrará en vigor al día siguiente
de su publicación en el Periódico Oficial “Gaceta del Gobierno”.

CUEPALZITLI

ZENTE: In icah oitocah calaquian oczepa
tonalli i tecutequitl Amoztlalli Tecpana
“Gaceta del Gobierno”.

SEGUNDO. Se abroga la Ley Orgánica del Poder Judicial del
Estado de México, expedida mediante Decreto Número 95
publicado en el Periódico Oficial “Gaceta del Gobierno” el 8 de
septiembre de 1995.

OME IC: In Ley Orgánica del Poder Judicial
del Estado de México, macaz tezalan Oicah
tlapoualli 95 oitocah ipampa tecpana“Gaceta
del Gobierno” el 8 de septiembre de 1995.

TERCERO. Las instancias competentes del Poder Judicial del
Estado de México deberán realizar las adecuaciones normativas,
orgánicas y administrativas conducentes, para la observancia de lo
establecido en el presente Decreto.

YEI IC: In tetozaliztli ixcomaliztli Uelitti
Tecpana Altepemeh Metzico ualla nautilli,
elpatetl ipampa tlachilia icah inin icah Tlahtoa.

CUARTO. El Pleno determinará, mediante acuerdo general, la
culminación de la segunda época y el inicio de la tercera época de
la Jurisprudencia de los Órganos del Tribunal Superior de Justicia
del Estado, con los criterios que se integren a partir de la entrada
en vigor de la presente Ley. Las tesis que se hubieran emitido con
anterioridad a la entrada en vigor del presente Decreto mantendrán
su formato. Las jurisprudencias que se hubieran emitido antes de la
entrada en vigor del presente Decreto mantendrán su
obligatoriedad en tanto no sean interrumpidas. Las tesis aisladas
que se hubieran emitido con anterioridad a la entrada en vigor del
nuevo sistema de integración de Jurisprudencia por precedentes
mantendrán ese carácter. Únicamente las sentencias que se emitan
con posterioridad a la entrada en vigor del presente Decreto podrán
constituir Jurisprudencia por precedente.

NAUI IC:In Poualtatoa icah, tepezala tlamatin
ome ic caultli iuan peua yei cautli i tlamatiliztli
in Elpatletl Poultahtoa Uelitti tecpana
Altepemeh calaquian nican axcan Nautili. In
mattini tlen macan achtopan calaquina ini
Oicah tocah i chiualizlti. In tlanamquiliztli
oicah macaz tzoyotia, izeliztli tlen macaz
calaquin peua yancuic tlanamaquiliztli tecpana
iuan pia achtomeh. Izeliztli in tzacu oicah
uelitti tlanamaquilia ipa achtoyotl.

QUINTO. A partir de la entrada en vigor de la presente Ley,
quienes se desempeñen como mediadores, conciliadores o
facilitadores, deberán someterse a un proceso de ratificación en
términos del artículo 77 de la presente a efecto de que se les
otorgue un nombramiento por tres años.

MACUILLI IC. Peua calacquian ipa ipatia
nican Nauatilli, quinmeh iuan chiualiztli
quenin tezalan paleuinimeh uiquillia ipa i zente
ohtin cualliztli tlahtoa icah tlen zentlimeh 77
ipa nican tocaitl ipampa ipampa yei xiuhmeh.

SEXTO. Aquellos asuntos de la materia penal tradicional, que se
encuentren radicados ante tribunales de alzada, antes de la entrada
en vigor de esta Ley, serán tramitados hasta su total conclusión
ante el tribunal del conocimiento.

ININ CHICOAZE: nequimeh tlamtnai iyoulli
nemiltlim ten i matti ipan poaultlahtoa azoui,
achtoyotl icah nein inin Nautilli, icaz amameh
niman icah tlamatini ixpan poaultlahtia
mattiliztli.

SÉPTIMO. La iniciativa propuesta contemplaba la creación de
una Sala de Asuntos Indígenas; sin embargo, se advirtió la omisión

INIC CHICOME. In peualiztli tlahtoa ittayotl
nextia zente Calmetlin Tlamantin ixachitecatl i
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de convocar a una consulta previa. El Poder Judicial del Estado de
México podrá presentar ante esta soberanía una iniciativa
complementaria para reformar esta Ley, una vez realizada la
consulta a los pueblos originarios del Estado de México.

nonzaliztli ipa neyoltnonzaliztli. In Uelitti
Tecapana Altepemeh Metzico uelitti achtoyotl
peualizlti ixcomilitli ipampa cuepaliztli icha
Nauatilli, zente chiua nonzaliztli altepemue
ixachitecatl Altepemeh Metzico.

OCTAVO. El Poder Judicial, en el proceso de consulta que se
realice a los pueblos originarios, incorporará el tema de la
defensoría pública para dicho sector. Lo anterior deberá realizarse
tomando como base un análisis de viabilidad presupuestal.

Lo tendrá entendido el Gobernador del Estado, haciendo que se
publique y se cumpla.

Dado en el Palacio del Poder Legislativo, en la ciudad de Toluca
de Lerdo, capital del Estado de México, a los trece días del mes de
septiembre del año dos mil veintidós.

ININ CHICUEYI. In Uelitti Tecpana, ipa in
ohtin nonzaliztli tlen chiua ipa altepemeh,
nequimeh, zelia zemaxcayotl ipa manauia
tecutequitl. In achto uelitti chiualiztli naualotl
quenin cualli tominyotl.

In pializtli in Tlahtoani ipa Altepemeh, chiua
tlen tecutequitl i nextia.

Maca ipa in Palacio del Poder Legislativo, en
la ciudad de Toluca de Lerdo, Ipampa
altepemeh Toluca nepantla Altepemeh Metzico
ipapampa macuilli iuan yei tonaltin icah
meztin septiembre del año dos mil veintidós.


